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Barbara Beronja 


Barbara Beronja 
SVJETLOST 


Čista poezija 


stasita u pročeljima 

bujna u kupolama 

snažna u brodovlju i glasna u galebovima 

moćna u mišicama ljudi, zvijeri i bogova od kamena 

i zanosna u žarkožutom 

ispod najvidljivijega 

uvrijeđenoga hladnoćom prevelikog broja prolaznika 
samodostatnih u nedostatku drugoga 

uvrijeđenoga grafitima i smećem i psovkama u svojim ulicama 
čeka uz more od odbjeglih srdela, mrkača i lignji 

čeka uz ognjište bez vatre 

u zaraslom vrtu mandarine, masline i mimoze 

s mekim nogama u šparužju, hrašću, grablju, veprinju i stijenju 
posložena da mirna dočekuje prolaznike i nove i stare stanovnike 
lijepa dočekuje turiste i migrante 

među brodovima, među vlakovima, među automobilima 

među silosima i kranovima 

s vrha kapucinske strpljivo da poziva da se smjeste 

u beskraju sretnih prozora u kojima se ogledaju odsjaji južnoga sunca 
dok ulice koje se umnažaju preklapa tamnomodri talas 

da bdije nad još jednim ležajem od kartona, ona se ponovno spušta 
šutke dijeli svoju hrabru blagost 

ovdje smo svi dobrodošli, ponavlja 

sanjajući da u ogledalu jutra ponovno poteče 

posve zasluženo 

kao čista poezija 
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Prašina 


svašta smo čuli pročitali svašta naučili i stvorili 

svakako se pobili i svakako potvrdili 

a i dalje doista ne znamo 

što je važnije od čega je važnije i kolika je razlika 

sve ovo sav ovaj svijet je prašina 

čini se 

preslagujemo je i njome punimo i praznimo 

u njoj istovremeno dok odabiremo 

nešto što se čini čvršćim nešto što može nešto drugo izdržati 
svašta smo dosada sijući uradili 

svašta što nešto i nekoga potvrđuje svašta što nešto i nekoga pobija 
а да пе znamo i да i ne možemo znati kakvo je to naše sito 
je li bolje ili gore i što će od prosijanoga nastati 

ili kako bi bilo da smo prosijali nešto drugo ili treće 

sve što smo čuli sve što smo pročitali sve što smo naučili i stvorili 
sve što smo doživjeli nije dovoljno 

ipak mi sijemo iz dana u dan 

neki fino neki grubo 

sipkovine kojima nas se odasvuda obasipa 

tko zna što izrodit će se iz tolikog prosijavanja 

і što se sve već dosad nije izrodilo 

ne znamo jer nikada dokraja ne provjeravamo 

uh toliko je toga 

ponekad dođe glas ali nije da ga uvijek i čujemo 

jer sito prosijava sve što izlazi iz nas i sve što ulazi 

sito će prosijati i ono što se njegova prosijavanja tiče 
svašta smo čuli pročitali naučili i stvorili 

svašta smo doživjeli 

svakako pobili se i svakako potvrdili 

a i dalje ne znamo 

i tako to s nama biva 
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Žena 


je prirodno lijepa 

kao cvijet 

miriše 

uz čašu sa zlatnim vinom 
smijeh joj je zvonak 

vrela je 

na plećima sunča joj se ljeto 

u raskošnoj punđi sjaje se neposlušne kovrče 
sitna i kratko ošišana nalik je djetetu 

dok pogledom traži kćer 

bez djece i partnera, u pedesetima 

u staračkom domu u krevetu uz prozor na kapelicu 
sretna s istim čovjekom cijeli život 

lebdi nakon naporna dana na poslu 

u visokim potpeticama 

bosa upija toplinu betona 

jednostavna 

kompleksna 

obožavana 

ljubi čelo 

nježno nanosi kremu na trbuh u kojem se meškolji novi čovjek 
ona zna da sve prolazi, pa i razdiruća tuga 

i izlazi iz stana sama godinama 

pažljivo nanijevši svjetlucavi ruž na usnice 
zauvijek ostaje 

u tirkizne valove zaranja 

zapetljane mokre kose kojom su se poigrali sol i vjetar 
i onda naručuje opet ribu u restoranu 
igrajući se s nećakinjom, i sama dijete 
najradije pred televizorom 

okružena stručnim knjigama 

uživa u pripremi nedjeljnoga ručka 

dovoljno zrela da je sigurna 

dostojanstveno ostarjela 

s crnim tušem na rubu zaigrana oka 

tako laka, gipka, nesvjesna 

dotjerana do zadnjega detalja 

u uredu u centru velegrada 

najsretnija u svojoj kući među svojim ljudima 
s prozora na ulicu gleda prolaznike 
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među platanama 

nalik na snježnu kornjaču 
priča o svojemu životu 
zalijeva plave hortenzije 
tek postala 
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Sjeti se 


ako budeš odlučio preživjeti svanuće tmine 

kad oči ne budu mogle ni vidjeti ni plakati 

morat ćeš ponovno pronaći svoje sunce, čovječe 

hoćeš li u mraku moći napipati svoju zvijezdu, što je od tebe sjajila 
hoćeš li u mraku moći napipati svoju zvijezdu, što je od tebe gasnula 
kad dođe vrijeme igre nad igrama 

kad u viziji iza mraka nebo zaigra od palucanja veličanstvenih kometa 
hoćeš li se sjetiti da je to samo dogovoreni vatromet 

sjeti se, čovječe, da nema šarenije radosti do tvoje bijele radosti 

sjeti se, čovječe, da nema puta kući do puta k tvojemu suncu od istoči 
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Bit će sve u redu 


pod stol, pod štok, pod bilo koji nosivi zid 

ali najbolje u podrum ili atomsko sklonište 

ako čuješ uzbunu, ako čuješ avion ili granate 

koncentriraj se i točno odaberi da li ležati ili trčati 

ako je noć, ako prelijeću, ne uključuj svjetlo 

bit će sve u redu 

voda je u plastičnim bocama uz krekere i tranzistor 

pod stol, pod štok, pod bilo koji nosivi zid 

ali najbolje na čistinu, daleko od zgrada koje se mogu urušiti 
ako osjetiš da zvuk rasteže plohe i da gubiš tlo pod nogama 
smiri se, smiri vas 

možda doći će novi udar, još jači nego prvi 

možda će se sve što ste stvarali urušiti u nepovrat, ali bit će sve u redu 
ponesi vodu, hranu, lijekove i mobitel kad završi 

pod maske, pod mjere od, od jučer, od danas, od sutra 

ali najbolje je slijediti i razum i srce jer svagdje је око nasi и пата i 
nismo ni u što sigurni 

i ako osjetite da ne možete disati, ako osjetite da gubite svijest 
i da nemate kamo, zapamtite, ne smijeti bježati 

i možda će biti dobro i možda ćete jedva preživjeti 

i možda ćete umrijeti, ne znamo, ali bit će sve u redu 

nema čovjeka koji nije nešto slično prošao 

u zbroju dana živovanja pod ocem suncem 

nikome od nas ni prije ni kasnije 

ništa ni bolje ni lošije 

u vijeke vjekova 

amen 
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Što ako... 


što ako je moguće 

razumjeti 

da nije moguće 

avaj, izbjeći vjetar 

što odnijet će ti najmilije 

išto ako je moguće 

povjerovati da te taj vjetar već posjetio 
і da si ti taj vjetar jednom preživio 
i da oduvijek znaš živjeti 
poznavajući taj vjetar 

i strašan kraj koji on prouzročuje 
poznavajući i sve druge krajeve 
što pohodit će te poslije 

s početcima koji uslijedit će poslije 
što razbrojit će te i sastaviti poslije 
mnogo, mnogo puta, vaj 

što ako je moguće 

razumjeti 

da nije moguće 

izbjeći vjetar 
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Cvijeće 


dobar dan 

donijeli smo vam cvijeće 
ubrali smo ga u šumi koju je 
netko posadio 

u našoj glavi 
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Koliko dan 


kao glazba na ovim punim terasama 

kao emocije na ovim licima 

kao mladi koji žure oploditi iskustva 

putuju, miješaju se 

to bi vam bilo ovoliko, to bi vam bilo onoliko, ponavlja se 
to zuje posovi, to šuškaju papiri 

to zveckaju kovanice 

dok prelaze od jednoga do drugoga 

u bespuće 

gledaj kako šetači, sjetivši se 

dnevne migracije samo zbog računa 

nakratko skreću svoj pritok 

vraćaju se otkuda su došli na suncu se okrijepiti 
pa su na to zaboravili 

ništa nije izvan ovoga živog kruga 

svaka minuta ima vrijednost 

od zbilje i umjetnost je neodvojiva 


18 


Uskrsnuće 


evo pera 

mimo jedne od volja 

one koja je imala 

strah od propasti po pisanju 

evo pera, davno zakopana u snijegu 

pored stare zagorske 

otkopano je ipak, evo ga na svjetlu 

nakon pada od drugoga 

i nakon povratka, ipak, evo ga, tu je 

sad je potpuno jasno 

bilo što na svijetu može biti povod za nestajanje 
i koliko god se branio, jednoga dana 
dogodit će se ona mala smrt od koje se pokušavaš sakriti 
ali pogledaj 

koliko bolesti i uskrsnuća pokraj tebe prolazi 
kad odlaziš iz kuće i kad se onamo vraćaš 
pogledaj, hej, koliko, koliko radosti!!! 
ujutro, uvečer i posvuda između 

može li se ikako drukčije 

nego rađajući se i umirući 

biti sunce 

biti ruža 

biti leptir 

biti mi 
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Badnjak 


sanjke s naslonom 

nisu bile brze i često su se prevrtale 

ali išle su kako treba 

kao što se tih dana obavezno išlo u grad 

po knjižarama i trafikama 

po najljepše čestitke 

ako bi se na nekoga zaboravilo 

ispravilo bi se 

mirisale su grane izloženih borova 

dok se snijeg presijavao na tlu 

oduvijek je, činilo se, bilo tako 

djeca ne znaju koliko dugo su na ovome svijetu 

u toploj sobi 

najljepšem boru u gradu 

načinilo se mjesto 

mirisala je taj dan sarma 

mirisala je hladetina 

mirisala je riba 

mirisao je cimet 

mirisali su orasi i čokolada 

svake godine bez premca 

onda... izvadilo bi se kutije koje se inače nije diralo 
i započelo je kićenje 

kao i sad 

sad kad sitno svijetle lampice na plastičnome boru 
kada se more u daljini crni ikada modro blješti 
kada se u zraku osjeti proljeće i kada miriše resko snijeg iz planina 
kada pjevaju kosovi i slavuji ili je neživo tiho između praskova petardi 
kineska svijeća na baterije kada stvara čaroliju od boja i šljokica 
na svečano postavljenom stolu kada mirišu 
bakalar, orada, hobotnica ili školjke 
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primjećuješ, 

najljepše slike 

ostaju neizrečene 

najljepše slike — slike nas zajedno 
ostaju 

oduvijek i zauvijek 

sačuvane 

u svjetlosti 
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Sans Souci 


ovuda protječe smaragdna rijeka 

žuboreći uz kolodvor od bjelokosnog mramora 
palaču od kristala 

i muzej od grimiznocrvenog betona 

poput psa čija leđa lome valove u podne, ljeska se 
između modernih ruskih i ukrajinskih jahti u luci 

i romantičnih palača koje je isporučila prošlost 

na fasadama palača spavaju titani 

a u skrovitim skladištima i u mračnim stubištima beskućnici 
dok skupa tečemo uz obalu 

primjećujem da su u modi loaferice i bijele tenisice 
і да mnogo golih gležnjeva na buri govori jezikom dvadesetih 
21. stoljeća 

razvodi i apartmani koje treba ići čistiti da su tema 
razgovora ljudi razne dobi 

pa i adolescenata 

hamburgeri da su zamijenili kavane 

nikotinske vrećice cigarete 

da je tek malo kasnije 

a satovima flaute i klavira stišao se zvuk 

slušaj, u vrtićima se pušta rok 

a navečer u gradu trap 

o mijeno, o prolaznosti 

kako si nas opet pobijedila 

gledam našu smaragdnu rijeku 

i gledam kako u njoj sjaji i tvoj sjaj 

htio bi te pitaju za priču, pritoče, ali neće 

u San Souci trenutku 

o onome unutra 

nije primjereno govoriti 

osim u televizoru 
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Svijet pun pjesnika 


svijet će biti pun pjesnika 

priče o prokletstvu čuđenja u svijetu 

zamijenit će priče o njihovoj dugovječnosti 

ispod planine i uronjeni u mnoštvo 

pod svojim dlijetom i čekićem 

narodit će palače od istine, palače od sebstva 

u njima će ljudi kročiti bez straha od tuđe i vlastite veličine 
u polju od budućnosti 

izgradit će sunčane gradove 

pune velikih i malih pjesama velike i male djece 
neće biti sramote u igrama razumijevanja značenja 
mirno će se i dugo i sretno živjeti 

od pjesama, od riječi 

i živjet će se dobro 

pjesmo draga 

bit će snage dići se od stola za kojim se gladuje 
svijet će biti pun pjesnika uskoro 
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Riječ 


riječi naša, koliko je koga u tebi 
koliko nas koji govorimo 

koliko nas koji slušamo 

svačija si i ničija 

koliko se odmaknuti 

da bi te se barem približno čulo 


24 


Evo, ljubavi 


onima kojima se, iz dragosti, ne spominju 

imena 

hvala za suosjećanje, iskrenost i odanost 

koje nisu naučili od mnoštva 

vaša nagrada poljubac je milosti 

i zato, evo, prijatelji, bežzimenosti sočne poput zrele breskve 
evo, prijatelji, bezimenosti svete poput održana obećanja 
onima kojima se ne pišu imena, zbog časti 

hvala za spoznaju boli, razočaranja i straha 

što je učinila da cijenim ono drugo 

nisu je spoznali od Čovjeka 

i zato je milost poljubila i njihova lica 

evo, ljudi, bezimenosti nježne poput majčina milovanja 
evo, ljudi, bezimenosti tople poput ugrijane postelje za promrzloga 
riječ je jača od mača 

napisana, trag je u beskraju 

u vječnosti vrlina i najgorih među lošim idejama 

nema za nas mjesta 

ljudima što učine nahvao, Čovjeku što učini nazbilj 
svakome od nas 

neka je laka zemlja 

i u njoj svaki naš bezimen dan 
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Udah 


raspali smo se, činilo se, u bezdan 
ali drukčije, čini se, ne bismo prodrli 
još dublje, još dublje 

skroz do kraja 

da ondje 

u onom nepobjedivom crnom užasu 
tisućama pari pluća 

tisućama pari očiju 

udahnemo dan 
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Ključ 


bez ograničenja 

bez najave 

najvažnije mjesto na svijetu 
je 
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Kapelica 


nekada davno 

baka je govorila 

svaki oltarić ima svoj križić 
zašto moj baš 

ima kapelicu 

sjeti se, ljubavi 

ako ikada to budeš pomislila 
da je priča dobro poznata 
pa uđi u kapelicu 

i pomoli se 

kad je već tu 
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Ljudskost 


mogli bismo se pobiti 
ipak, odlučujemo biti nježni 
ljudskost očarava 
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Istine 


sve su istine u redu 
ali meni je moja najbolja 
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Najbolje moguće 


čovječe 

koji zbio si se u svjetlost 
da saznaš 

da se uskoro moraš ugasiti 
reci 

kako bi prije toga 

ikome sve 

najbolje moguće 

svijetlio 
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Ti 


ponavljanje uz minimalne varijacije 
prelaženje од а dob 

dodir sa a i dodir sa b 

tako su daleko 

od tebe u prostoru bez prostora 
od tebe u vremenu bez vremena 
tek povremeno uspijevaš se vidjeti 
djelomično samoga sebe zahvatiti 
i onda opet nestaneš 

ovo je predivan kaput 

kažeš 

a nema te 

s tobom 
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Bez razlike 


iako ćeš možda dati što ne treba 

iako ćeš možda uzeti što nisi priželjkivao 
skrenemo samo da se vratimo 

bez razlike 

naš početak naš je kraj 
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Šta je to bilo 


kifla 
patike 
kobajage 
žmirke 
ljulje 
rošule 
lastiš 
spušta 
haustor 
mrakača 
jorgan 
rat 
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Svijet 


idi van 

vrijeme se topi 
glupavo 

je pogostiti se životom 
bez da okusiš koliko 
slastan je svijet 
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Najveći 


najveći pjesnik kojega sam čitala 

svoje je pjesme od samoga sebe razdijelio 
kao djecu 

za koju je priskrbio 

slobodu od 

iluzije svoje veličine 

dobro je živio taj čovjek 

vječni pokoj njemu 

i vječni plamen njegovim pjesmama 
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Gladiole 


u trbušastom mliječnom staklu 
gladiole čvrstih grana 

boje pistacija 

cvjetovi 

latica u raskoši 

boje divlje šljive 

posutih prahom žutim 

u dubini 

među lapovima 

u sredini 

sobe, vode u prazninu 

bez protezanja 

i prolaznosti 

savršenstvo mjere i omjera 
onoga što se odbija i onoga što se upija 
ta sinteza 

taj predivan zor 
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savjetnica za hrvatski jezik u Agenciji za odgoj i obrazovanje. Živi i radi u Rijeci. 
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Branka Mihajlović 


PESME 


ribnikar 


zvono će se oglasiti 
ali ne i za njih 

čas će početi 

ali ne i za njih 
dobrodošlica за osmehom 
ne i za njih 
okrečene učionice 
ne i za njih 

nove klupe 

ne i za njih 

novi udzbenici 

ne i za njih 

prazne sveske 

ne i za njih 

đačka graja 

bez njih 

prva lekcija 

bez njih 

veliki odmor 

bez njih 

prvi zadaci 

bez njih 

prve ljubavi 

bez njih 

ekskurzije 

bez njih 

odrastanje 

a nema njih 

samo 

seni koje se šunjaju 
nevidljive 

seni sedaju u svoje klupe 
seni otvaraju đačku torbu 
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pišu zadaće 

dobijaju ocene 

ukore i pohvale 

daju golove 

osvajaju nagrade 

ne pristaju na ništavilo 
na ravnodušnost 

na zaborav 

na pucnje tog jutra 
koji su samo odabrane 
pretvorili u seni 
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11. jul 


u mezarju glasna tišina 
zgusnuta bol zbog 
prekinutog detinjstva 
mladosti 

roditeljstva 


tihi, najtiši koraci. 

ne čuje se štektanje smrti 
ne vidi se lov 

kakav šume ne pamte 


ne plaču bogovi 

kojih i ima i nema 
zločinci se ne kaju 
nevini ne praštaju 


hiljade grobova čeka 
pokajanje 

osudu 

presudu 


iz daljine vesela pesma se bliži 
jedan od bogova peva 
stotinama glasova 

u svom dvorištu bez grobova. 
ovog 11. jula 2023. 


42 


cvetna ljaga 
popravljam uspomene 


neko se našalio 

ili bolno vrisnuo 

uoči 18. novembra 

kada se u jednom gradu tuguje u koloni sećanja 
a u drugom popravljaju 

uspomene 

na cvetnu ljagu 

koja je te 1991. tutnjala mojim gradom 


cvetnu ljagu 
koju bi zanatlije da poprave 


popravljam uspomene 

uspomene na krvave kokarde i petokrake 
na kolone odvođenih na nova stratišta 

u razrušenom gradu 


popravljam uspomene 


dok uspomena još ima 
dok još ima ko da pamti 
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a onda više 

neće imati šta da se popravlja 
i biće moj grad 

bez uspomena 

bez popravljača 


grad koji je hteo da prepravi prošlost 
a izgubio budućnost 
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silovatelj 


očešao se o mene juče. prepoznala sam ga. 
pogled koji se zarivao kao oštrica noža. 
ruke koje su skrnavile nemoćno telo. 

noge koje su osiguravale prolaz do utrobe 
očešao se o mene kao nevini prolaznik 

bez uniforme, dobroćudan komšija 

koji je zver u sebi uspešno skrio 

za neko drugo vreme koje će doći 


ja ubrzavam korak 

što dalje, što brže 

a onda sve sporije i sporije 

stojim. ne znam kuda. 

nazad za osvetom? 

napred za zaboravom koga nema? 
stojim i onda se prolama vrisak 


vrisak silovanih, rasporenih, 
ustreljenih, preklanih, 
nepokopanih, neosvećenih. 


prolaznici okreću glavu. 

još jedna ludača u našem gradu. 

a on se okrenuo, zastao. 

vrisak je prepoznatljiv. 

dug pogled sa zluradim osmehom. 

okreće se. 

nastavlja dalje sa rukama prepunih igračaka. 

ništa neće poremetiti njegovu porodičnu idilu. 
vrisak nerođene dece пе dopire do njegove adrese. 
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sram 


sramim se 

zbog laži 

dvoličnosti 

sramim se 

zbog poltronstva 
gluposti 

sramim se 

zbog bahatosti 
neznanja 

neukusa 

sramim se 

zbog zaštićenih lopova 
zaštićenih nasilnika 
i progonjenih heroja 
zbog 

ucenjenih 

uplašenih 

zaluđenih 
zaboravljenih 


sramim se 

zbog visokih zidova 

koji skrivaju holivudski luksuz 
nagomilano oružje 
marihuanu i teške droge za lake zabave 
sramim se 

zbog onog koji je pomilovan 
zbog onog 

koji gricka hleb sa parizerom 
i veruje da smo posebni 

koji oblači uniformu 

i odlazi u pohode 

koji u ime boga 

u hramovima i crkvama 
poziva na osvetu 
blagosiljajući crnokošuljaše 
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očajna sam 

što ćemo besciljno tumarati 

kao gubavci u svojim logorima smrti 

očajna sam 

jer ne vidim da neko mačem zaseca u tešku maglu 
da neko sprečava masovno samoubistvo 

u režiji našeg čarlsa mensona 


hoće li tako izgledati kraj 

ili moj strah slika apokalipsu 
koje neće biti 

ili moj strah zamagljuje 
budućnost u kojoj 

nikoga više nije sram 

u kojoj mene više nije sram. 


u kojoj se umesto sa bolnim grčem 
opraštam uz spokojni smešak. 
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krik pesnika ibrahima hadžića 


ne mogu da bolujem weltschmerz 
iako me zaglušuju krici umirućih 
iako me guše 

otrovi utrobe ranjene planete 
sputavaju 

zidovi za one koji bi 

u naizgled bolji svet 


ne mogu da bolujem svetsku bol 
kad me uguši ovaj moj 


„озесат da narod teško diše“ 
krik je pesnika 

koga je malo ko čuo 
aonjehitao 

da ga sačuva 

da se krik ne zagluši 

ne zaturi 

nečujni krik 

očajnika 


moji stihovi 

ostaju u ovoj kutiji 
zaključani 

a ja uzvraćam pesniku 
osećam da teško dišem 
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želja 


želim da ne želim 
malo više pažnje 
najrođenijih 

želim da ne želim 
malo više nežnosti 
najvoljenijih 


želim da ne želim 
brisanje svih sećanja 
svih čeznji 

svih nemoći 

svih bliskosti 

uvreda 

grešaka 


želim da ne želim 

da vidim neviđeno 

da dodirnem nedodirnuto 
da zagrlim nezagrljeno 

da ispričam neispričano 


želim da ne želim 
drugačiju ulicu 
drugačiji grad 
drugačiju zemlju 
drugačiju planetu 


želim da ne želim 

da se ne čuje tutnjava 

dalekih i bliskih ratova 

vrisak daleke i bliske dece 

da se ne čuje slabašan glas gladnih 
još slabiji glas odlazećih 

tihi plač ostavljenih 

bol poniženih 


želim da ne želim 


49 


greška 


sve je pogrešno 

ova jesen umesto proleća 

ovo veče umesto jutra 

ova samoća umesto pripadanja 
ovaj umor umesto poleta 

ove suze umesto osmeha 

ovi jecaji umesto pesme 

ova tišina umesto zvona 

sve je pogrešno 

pretnja umesto utehe 

zabrana umesto slobode 

strah umesto glasnog nepristajanja 
sve je pogrešno 

ovaj bes umesto nežnosti 
ravnodušnost umesto zagrljaja 
gramzivost umesto darežljivosti 
sve je pogrešno 

pogrešni smo i ti 

ija 

sve je pogrešno jer smo u pogrešnom svetu 
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nepozvani pratilac 


budim se sa njom 
negde šćućurenom 
u uglu kreveta 
zaspim sa njom 

u krajičku sna 


kezi se 

kad volim 

viri iza ugla 

dok šetam gradom 


namigne mi u ogledalu 
dok se češljam 

blago me miluje po vratu 
dok se oblačim 


dodirne ruku 

zamrsi kosu 

zasuzi u oku 

izviri iz nepročitane knjige 
umeša se u razgovor 
zaboli u leđima 

zadrhti mi ruku 

oduzme dah 


posmatra me dok se skidam 
vraća mi one 

koji su otišli 

šapne ko će me 

uskoro napustiti 

podseća na sve 

učinjene grehe 

pravi spisak 

za tugovanje 

govori, tu sam 
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i vodi me tamo 
gde neću 
a gde neumitno 
odlazim. 
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ne razumem (1) 


ne razumem 
kako se sve ispretura 


u ravnodušnost 
se ušunja ljubav 
u staro telo 

radost mladosti 


kako se ušunja 

u glasnu tišinu 
zaglušujuća buka 
u sklad 
iznenadni nered 


kako se ušunja 
u spokoj 
onespokojavajući nemir 


u dosadu 
nestrpljivo iščekivanje 


kako se ušunja 
u bolnu tromost 


neobuzdana živost 


životna radost 
u ništavilo smrti 
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ne razumem 
kako se sve 
ispretura 
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ne razumem (2) 


ne razumem 
kako se sve ispretura 


u ljubav 
se ušunja ravnodušnost 
u mlado telo beleg starosti 


kako se ušunja 
u zaglušujuću buku 
glasna tišina 


u privlačni nered 
neželjeni sklad 


kako se ušunja 
spokoj 


u onespokojavajući nemir 


bolna tromost 
u neobuzdanu živost 


dosada u nestrpljivo iščekivanje 
kako se ušunja 


и životnu radost 
ništavilo smrti 


55 


ne razumem 
kako se sve 
ispretura 
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ne troši vreme 


ne troši vreme 

na one 

koji ne slušaju muziku 
ne vole poeziju 

ne umeju da samuju 
koji ne plaču 

ne smeju se glasno 
ne zaljubljuju se 


ne troši vreme na one 

koji prekrivaju ogledala 
pospremaju svaki nered 

ne ludiraju se 

ne tuguju 

na one 

koji ne krše zabrane 

ne lome čaše 

ne zastanu zagledani u reku 
koji ne šetaju po kiši bez kišobrana 
po vetru bez šešira 

koji ne udele prosjaku 

ne uteše uplakane 

ne zagrle usamljene 

koji te u prolazu 

blago ne dodirnu 

ne pruže ti ruku na nizbrdici 
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ne troši sebe 

na one koji 

su zagledani u svoje zembilje 
i novčanike 
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dalijev sat 


kasno je 

za kajanje 

za popravke 

za bolji izbor 

za više ludosti 

za više pameti. 

za više slobode 

za više oproštaja. 

za vise prepuštanja. 

za više uranjanja u sebe i druge. 
kasno je za buđenje. 
vrata su zatvorena. 
ostalo je čekanje. 
iscurilo je kao dalijev sat. 
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koliko me još ima 


koliko me još ima 
u ovom ostarelom telu 


nepoznate 
zaključane 

da bi se išunjale 

i sve ispremetale 
meridijane i paralele 
istok i zapad 


koliko me još ima 
u ovom ostarelom telu 
da ujutro sunce zaroni 
a uveče nas obasja 


koliko me još ima 
u ovom ostarelom telu 
kad je 

jug na severu 

a sever na jugu 
kad zemljina teža 
šalje u svemir 
kad se 

jednim padom 
stiže na vrh tare 
jednim skokom 

u najdublje vode 
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koliko me još me ima 

u ovom ostarelom telu 
kad iznova čitam 
pročitane knjige 

iznova ljubim 

ljubljene 

iznova grlim 

zagrljene 


koliko me još ima 

u ovom ostarelom telu 
kad bih da rušim 
naopako sagrađeno 

da vratim oteto 

da ne dam ukradeno 
da razotkrijem 
zamaskirano 

da robijaše oslobodim 
a slobodne zamandalim 


koliko me još ima 

u ovom ostarelom telu 

kad bih da obavijem 

rundekov svileni šal 

da zaigram koenov tango 

da isplačem oliverov nocturno 
da odsanjam kojinu nesanicu 
da otpevam fredijevu rapsodiju 
da napišem poovog gavrana 

i otplešem majinog labuda 


koliko me još ima 
u ovom ostarelom telu 
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pobuna 


umesto pažljivo odabranih 
skladnih boja 

tvoja odeća iznenada vrišti 
jaka zelena jos jača plava 
nežna ljubičasta 

sve je na tebi 

i sve odiše 

nepristajanjem 

na zatiranje slobode 
oduzimanje mašte 
zabrane zabranjenog 
propisivanje propisanog 


kad jednom 
razbiješ ogledalo 
ti si slobodan 
prijatelju moj 


ako dalijev slon 

ima vitke duge noge 

ako pikasova žena 

ima geometrijsko lice 

ako gogen 

francuskim damama 
pretpostavi polunage tahićanke 
ako vorholove tomato konzerve 
i merlinkine postere 

proglase vrhunskom umetnošću 
ako hundertwasser usred 
bečkog klasicizma i baroka 
smesti svoje kuće 

nalik vašarskim kolačićima 
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zašto ti ne bi 

prošetao svoje vrišteće boje 
zašto ti ne bi pevao glasno 
igrao strasno 

zašto tvoja majka ne bi 

bila u zagrljaju 

mlađahnog ljubavnika 

a ti zasut zrelim poljupcima 


zašto ne bi 

otkrio sebe u iznenađujućim stihovima 
zašto ne bi našao svoj tahiti 
naslikao svoju gerniku 

podigao svoju sagrada familiju 
napisao svoju rakovu obratnicu 
podigao svoju francusku revoluciju 
zašto ne bi 

prvi put nesputano udahnuo 

i osvojio slobodu 

prijatelju moj 
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kad izgubiš sebe 


kako li je to kad 

ne želiš ništa 

kad ne čezneš ni za čim 
kad se ne ljutiš 

ni zbog čega 

kad te ne brine niko 


kad nestane 
radoznalost 


kad te ne uzbudi 
sunčano jutro 

ni dobovanje kiše 

kad si ravnodušan 

na patnje bliskih i dalekih 
kad te ne dodirne 

dečji zagrljaj 

kad ti ništa ne znače sećanja 
kad te muzika 

ne ponese 

kad ti stihovi presahnu 


kad zaboraviš zašto si nekoga voleo 
zašto te je neko voleo 

zašto si tugovao 

zašto se smejao 

zasto si uživao u beskrajnim šetnjama 
dugim razgovorima 

još dužim ćutnjama 

u odlascima i susretima 
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kako li je to 

kad prođeš kroz vrata 

bez povratka 

kako je to kad izgubiš sebe 
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moje jutro 


ovo jutro je drukčije 
budim se a nema nemira 
nema iščekivanja 

ni žurbe 

ni nestrpljenja 

tišina 

bez ijednog zvuka 

bez boja 

crno beli nemi film 


otkud ja ovde 
ovo nije moje jutro 


moje buđenje je bučno 
svetlost bljesne 

koraci zagluše 

radost preplavi 

muzika doziva 

ne oklevaj 

počinje novi dan 


to je moje jutro 
sklopim oči 
bolne noge još bi da ne kreću 


trome ruke još bi da se odmore 


sećanje me opet prevarilo 
ovo je ipak moje jutro 
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nestanak 


bol se prikrada nenajavljeno 

prikrada se kad si neoprezno spokojan 
ponekad 

zažulja ispod grudi 

zatitra u zamućenom pogledu 

upozori u iznenadnoj suzi 


budiš se neveselo 

još neobjašnjivo 

kako dan odmiče tuga sve jača 
još nerazumljivo 

a onda 

iznenada se pojavljuju obrisi onih 
koji nedostaju 

koji su neprimetno otišli 

napustili te kao uveli jesenji list 
do juče razlistale grane 


gomila se mrtvo lišće 
šušti pod tvojim koracima 
zaglušujući 

svaku pesmu 

svaki zvonak glas 

svaku brižnu rec 


zalud ubrzavaš korak 
praznina svuda 

bežiš 

zalud se osvrćeš 
nemaš kud 


prigrliš je 
i otežalim hodom 
nastavljaš svoje putovanje 


67 


dobro jutro 


ako ovog jutra raširim ruke 

ako zamahnem 

sa pogledom 

u prozračno nebo 

uspeću da prevarim njutna 
uzleteću i saznati 

da li je ništavilo iza 

privlačnog plavetnila 

da li će me usisati svemirsko crnilo 
ili ću uronuti u vrtlog van gogovog zaslepljujućeg žutila 
koje će me odneti ko zna gde 


samo kad bih ovog jutra 
zamahnula dovoljno snažno 
i prevarila njutna 

saznala bih nesaznato 
doživela nedoživljeno 

svoj bih život 

učinila smislenim 

bolove snošljivim 

radosti stvarnim 


ovog dobrog jutra 
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inspirisano borhesovim danas 


danas bih mogla 

što nisam mogla juče 
danas bih mogla 

što neću moći sutra 


danas bih mogla 

da volim i za tebe i za sebe 
danas bih mogla 

da nestanem u viru 


danas bih mogla 
da sva osećanja stavim 


u zavežljaj i otputujem za tobom 


danas je dan za pesmu 
bez rime 


danas je dan 
za bolno sećanje 


samo danas je taj dan 


69 


život 


ne znam koga bih da prevarim 
svojim smehom 

svojim stihovima 

svojim uspravnim hodom 
svojim neotvorenim knjigama 


ne znam koga bih da prevarim 
skrivenim prezirom 

kojim dočekujem 

i ispraćam dan 

svojim zagrljajima 

lažno neobuzdanim 


ona me čeka 
raširenih ruku 
ipak će me zgrabiti 
u svoj večni zagrljaj 


70 


sanjarenje 


jutarnje sanjarenje 
dok još doručak ne zamiriše 
moja je tajna koju sebično skrivam 


jutarnje sanjarenje u kome nežnost nesebično delim 
sanjarenje u kome neobuzdano hrlim ka tebi 


u kome vrela voda ne spira tvoje tragove 
u kome žudis za mojim telom i 

nakon neprospavane noći 

i voliš moje stihove koje ne razumeš 
sanjarenje u kome otklanjaš 

moj umor 

moju samoću 

moj bol 

u kome te raduje 

moja iznenadna radost 


u kome me ne ostavljaš 
zbog 

mojih nemira 

mojih sanjarenja 


u kome si sve što nisi 
u kome sam ja sve što nisam 
u kome je svet sve što nije 


zato toliko volim svoja jutra 


dok doručak 
ne zamiriše 
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strepnja 


nećeš stići 

usred leta zaledile ceste 

ne kreći 

most se srušio 

ne možeš preći reku 
blokirane ulice 

blokiraće i tebe 

požari gutaju zgrade 
izgorećeš 

zmije izašle iz svojih skrovišta 
otrovaće te 

zmajevi proždiru sve što se kreće 
i tebe će 

otključavam vrata 
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nestajanje 


otključao si zamandaljena vrata 
provali bujica bez brane 
nežnost nestade 

prošlost se utopi 

sve odnese talas 

i mene i tebe će 


sudbina kratkotrajne strasti. 
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odlazak 


dozivam te 

ne čuješ me 
trčim ti u zagrljaj 
ne vidiš me 
pišem ti 

ne čitas me 
dodirujem te 
ne osećaš me 
pevam ti 
gasiš me 
prislonim se 
odgurneš me 
gledam te 
skrivaš pogled 


spremam doručak 
pakuješ se 

odlaziš 

sa izdahom 


kofer ostaje 
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putnik 


otključavam vrata 
zapljusne me tišina. 
odzvanja praznina 
zaključavam vrata 

kao da bi neko da uđe 
i razdere tminu 
spuštam kofer na sred sobe 
ne raspakujem ga 
opet ću krenuti nekud 
tražeći te uzalud 
tonem u san 


otključavam vrata 

čuje se naša muzika 
dočekuju me naši mirisi 
čežnjivi zagrljaj 
nestrpljivi poljubac 


budim se 

neraspakovan kofer 

na sred sobe 

ali krevet miriše na tebe 
otvaram vrata kupatila 
strepim da li si tu 

ili mi te san vratio 

da bi te java opet odnela. 
budim se 

ništa stvarno nije. 

ni čežnja ni praznina. 
stvarna sam samo ja 

i moja sećanja 
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rastanak 


kad sva pitanja 

ostaju bez odgovora 

kad svaku reč dočekuje muk 
kad pogled skreće 

da te ne sretne 

kad ruka odmiče 

da te ne dodirne 

kad te ni noćni jutro ne dozovu 
kad čaša ostane neispijena 

a postelja složena 

kad muzika utihne nesaslušana 
a šetnja nedošetana 

kad priča ostane neispričana 
suza neotplakana 


moraću razumeti 
šta mi poručuješ 
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iluzija 


isprepletani prsti odolevaju 
nerazumljivim nemirima 
obrušenom svemiru 
naopakim stihovima 
istrošenoj strasti 
nesanim noćima 
tmurnim jutrima 

bolnim sumnjama 
skrivenim strepnjama 
nekadašnjoj lepoti 
dolazećoj starosti 
odolevaju umoru 
zgasnuloj radosti 


ako se raspletu 


u trenu klonu 
i пе nalaze se više 
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nema te 


nema te 

u mojim noćima 
nema te 

u mojim snovima 
u mojim jutrima 
nestao 

izbrisao se 


u mojim stihovima 


u lutanjima se izgubio 


ruke mi prazne 
sve svenulo 
muzika utišana 
smeh zaturen 


vrata ne otvaram 
nemam kome 
suzu ne puštam 
nemam za kim 
ne koračam 
nemam kuda 
samoća razlivena 
u svim sobama 
davim se u njoj 
odlazim 
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lutanje 


nesebično sebe daješ 

a sebično sebe oduzimaš 
žuriš 

kao da bi da izbegneš 
onog koga izbeći 

ne možeš 


ispituješ 

tuđe želje 

razdireš tuđu ravnodušnost 
budiš dugo usnule 


da li kormilariš sobom 


nestaješ u svom traganju 
znaš li za čim 


hoćeš li se jednom 
zaustaviti 

ili ćeš 

i dalje ići za svojim nemirom 
neznano kud 
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tvoji tragovi 
posteljina oprana 
prozori otvoreni 
odeća uredno složena 
čaše blistave 

vrata zaključana 


jutros spiram tragove tvoje 


uzalud 
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san 


u očima nelagoda 
zbog požude 
sa kojom dolaziš 


ruke nestrpljivo 

klize po obrisima 

moga tela 

najpre nežno pa sve žešće 


ispituješ šta sve možeš 
sta sve mogu 


smirujem tvoju žestinu 
zaustavljam te 
prekrivam te sobom 
stišavam nemir 


tišina umornih tela 
poneki drhtaj 


moje ruke isputuju gde si 
i dok mi se prepuštaš 
tiho šapćeš 

ono što ne znam 


u ovom snu 
ja sam tvoj 
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jedno malo dete 


pojavio se iznenada 
kada je sve zgasnulo 


šćućurio se u grudima 


oživeo oronulu ruku 
vratio zatureno 
probudio uspavano 
upalio radio 
osvetlio sobu 
osmislio dan 

umirio noć 

vratio san 

i lepotu jutra. 


jedno malo dete. 
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povratak 


gledam tvoje 
diskretno 
našminkano lice 
gledam tvoje 
vitko telo 

oči bez mrene 
slušam te 
govoriš glasno 
strasno 

kao nekad 


kajičkom oka 

vidim kako ga nežno ljubiš 
i brižno ispraćaš 

pa se vraćaš meni 

da mi ugađaš 


zasipaš me poklonima 

puniš mi čašu 

kao nekad 

dogovaras celonoćnu zabavu 
na reci 

kao nekad 

da nazdraviš životu 

kao što nisi nikad 


odahnula sam 
još jednom si 
pobedila neman 
koja ti se 
godinama kezi 


vratila se 

moja prijateljica 
smilja 

bila si plava devojčica 
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sa tragovima papilotni u kosi 
kad smo se srele 


sa skrivenom tajnom u grudima 


bila si devojčica kad smo se srele 
i poverila mi tajnu u grudima 


bila si devojčurak 

kad si zavolela i kad je 

sve oko tebe nestalo 
zbrisano bujicom bez obala 


bila si devojka 

a ja sam ipak ostala 

čuvar iz prikrajka 

da te štitim ako zatreba 

i čuvam tvoju tajnu u grudima 


danas 

na licu neskriveni tragovi 
u telu nesavladivi bolovi 

u oku bljesak zamagljen 

hod usporen 


ja sam čuvar koji nije ništa sačuvao 
ni tvoju tajnu u grudima 

samo svedok koji posmatra ožiljke 
upitanosti koja remeti san 
nemoćne ruke da pomognu 

moćne da pruže ljubav 

onima koji dolaze 


svedok koji prepoznaje 

devojčicu sklupčanu 

u istrošenom telu 

sa nesačuvanom tajnom u grudima 


devojčicu kojoj su izbledela sećanja 
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na prvi vrisak bez zagrljaja 
devojčicu kojoj 

više nisu vidljivi 

tragovi papilotni 

u nekad plavoj kosi 


85 


čekaonica 


ključarka otvara zamandaljena vrata 
ulazim 

grobna tišina 

pogledi radoznalo zure 

ona me prepoznaje 

priseća se zaboravljenog dogovora 


moja prijateljica ne pripada ovde 
sve vrišti u meni 

osmehujem se 

ni moj osmeh ne pripada ovde 

oko nas tumaraju oni koji već putuju 
oni koji žive u varljivom zaboravu 
dašak života ušunjao se sa mnom 

sa mnom će i izaći 


bežim što dalje 

brzo 

sve brže 

hodam tuđim koracima 
kradem tuđe vreme 

hrabrim se tuđim planovima 
tuđom lepotom 

tuđim ljubavima 

grabim što mi više ne pripada 
odlažući dan kad ću sa koferom 
i ja ući u ovu čekaonicu 
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Branka Mihajlović, rođena 1949. u Kragujevcu, detinjstvo provela u 
Valjevu. Završila Fakultet političkih nauka 1971, odsek žurnalistika. 
Radila u informativnom programu Televizije Beograd i u novoosnovanoj 
Televiziji Novi Sad kao izveštač, reporter, urednik i voditelj TV dnevnika i 
autor dokumentarnih emisija Stvaraoci. Sa grupom zaposlenih u RTV 
Beograd koja se usprotivila ratnohuškačkoj propagandi početkom 90-ih 
učestvuje u formiranju Nezavisnog sindikata RTB. U velikoj RTV čistki 
poslata na prinudni odmor da bi nekoliko meseci kasnije dobila otkaz. 
Učestvuje u formiranju Alternativne informativne mreže na prostoru 
bivše Jugoslavije, među osnivačima je Nezavisnog udruženja novinara 
Srbije i Medija centra i bila aktivan član Beogradskog kruga nezavisnih 
intelektualaca. Како ponosno ističe, priprada апігапој і 
antinacionalističkoj Drugoj Srbiji koja se ,ne miri sa ratnim zločinima“ 
(Rade Konstantinović). 

Od 1995. do 2020. radila u Radiju Slobodna Evropa u Pragu i u 
Beogradskom birou. Odlazi u penziju posle 48 godina staža. 

Suprug Veljko Samolov, novinar, preminuo 2012. godine. Ima sina 
Miloša, snaju Maju i unuka Vuka. 

Ovo joj je prva zbirka poezije. 
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Мирјана Бојанић 
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Мирјана Бојанић 
ПАБИРЧИМО СРЕЋУ У ОТКОСИМА 


Пабирчимо срећу у откосима 


Пабирчимо срећу у откосима, а морање успомена у џаковима. 
Зидамо марљиво трошне збегове за летња повечерја и зоре. 
Јармимо требањима насмејаних лица правоугаоно оквирених. 
Деламо напојени страхом од немања тајне за обзнану на реверу, 
узнојених шамија и образина бледих од црног даха мотора, 

на бесциљу, чија је последња станица станиште поз(в)ерја. 
Просипамо напабирчене бисере и утрчавамо у приправности, 
хитро збегући под надстрешницу, лепећи уцурели најлон, 
правећи се сувим пред бујицом блата, наочито неосакаћени. 

У том збегу коте се прекречене слике очију лица, омамљених 
мирисима ноћи у ентеријерима улепљених позних јесени, 
задовољених чашицама без разговора и карираним додирима 
облина ногара, рељефа гипсаних капија, наборима рециклираних 
салвета на уснама. Мењамо мемљиви дах недосталости за беџ 
зарђале незаразне игле, заобљене, одстојале до пластике, упола. 
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Појиш ce закорелим дном осликане ракијске флаше 


Појиш се закорелим дном осликане ракијске флаше. 

Калиш се раскалашом. Расколачено упијаш рељефне 
времешне бутине, осунчане са покушајем уравнавања. 
Твоји погледи упијачи похрањују се угловима профила, 
кружно покретни, док руке остају у коренима џепова. 

Уске путеве преживаш у широким сивим панталонама, 
кратке предахе дишеш носом забоденим у свето тројство 
висећих вратних младежа, низводно од промаклих седих 
власи, лучно положених иза десног уха, снопно пресованих. 
Израњаш из широког тунела на ободу уштиркане постеље, 
упражњене за ранојутарњи риболов и позновечерња картања, 
стајеш на вунени тепих-изолатор могућег пада на колена, 
гледајући три звезде лустера поносан што тињају жуто, 
стидљиво трептаво, четрдесетпетицом, без неона. 
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Паланачки плави Џери 


Зидаш им чардаке снова на јунским попустима, 
лепоречиво, к'о мишолепком ловиш нуле рачуна, 

од дебелог им новчаника зависи ти квадрат уздања. 
Наводно ноншалантан, суштински испран и рашивен, 
демоде мишоловки за заостале паланачке плаве Џерије, 
сам папуџински, фебруарски ошуган, прошловековни. 
Устрептао пред омогућеном сигурношћу, трутњиво жут, 
растежеш се низ 375 степеника до белога брашна таласа, 
равнодушан пред јунском кишном неравнодушношћу, 
сит маслина, ошумљен макадамом, одглумљен до нуле, 
вазда приправан пред банкоматом, к'о на причешћу, 
омирисан устајалим годинама, борама и ималином. 
Гледи у те, захвална, обновљена половним. 
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Умољчани џемпери 


Прибијате се једно уз друго к'о умољчани џемпери 

у сеоским кућама распродатим за багателу, без воде, 
струје, са стршљеновима к'о неумиреном савешћу, 
отровним к'о истина о половичности, на пола. 

Гледам вас док излазите из радње половне гардеробе 
половични у виду, очињем, и назорима друштва, 
јутарњим окретима и вечерњем плесу с рачуном, 
пристали, прогутали; самообзоравани, задовољни 

од пола, наниже, до земље која док гутате ногом 
пупи, спремна да вас одбије, к'о малић курје око. 
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Бутељка, кап M рука 


Мени се капи коре 

у угловима усана. 
Одвајају се кожом, 
остављајући рањена 
ткива. Залуд се нудиш 
бутељком ретке серије 

и пениш да преливаш. 
Исто те гледе са рафова. 
За њих се машу исте руке. 
Остају посебне у жељама 
да буду ретке. Опстају 

на тракама, у кутијама, 
помодним устакљеним 
полицама. Пружају се 
устрептале за додирима. 
Ломе се на поду, уз псовке, 
бутељка, кап и рука, 
сретне у несретном 
тројству. 
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Мирјана Бојанић (Прокупље, 1985), проучавалац књижевности u 
књижевни стваралац; доцент на Филозофском факултету у 
Нишу; аутор више научних монографија (Топлица у делу Рада 
Драинца, Читалац у науци о књижевности: од антике до савремених 
теорија читања, Морални сведок: савремена поетика мемоара, 
Живот је жив: ка новим читањима дела Анђелка Крстића), аутор 
више од стотину радова из области Српске и компаративне 
књижевности и науке о књижевности, приређивач, уредник више 
литерарних зборника радова (Књижевност на мрежи, Блаце 
Драинцу), коаутор комплета Читанки за српски језик и 
књижевност за основну школу (издавачке куће „Герундијум“), члан 
уређивачког одбора књижевних електронских и научних часописа 
(„Без лимита”; „Исходишта/0Огідіпаїіопѕ”) и аутор двосмерно 
штампане збирке песама Звезде у потиљку/Умем с мушкатлама, 
самосталног ауторског издања. 
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Mladen Blažević 
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Darko Cvijetić 
ZDRAVICA NA MJESTU PISMA BRATU 
(O pjesmama Mladena Blaževića) 


("U budućnosti ćemo imati riječi 
Za istodobno smijanje na dva međusobno udaljena mjesta") 


Znam ja, brate moj, da si se mogao ne roditi, a i ja tako, da smo se lako i 
jednostavno mogli i ne sresti bilogdje, a nekmoli u riječima. 

I da smo u jatu čestica neke ubijene svemirske magle - beznadno se 
mogli dozivati. 

Ali, evo meni tebe tu. 

Pa zato zdravicu pišem ti, iz šupljine između staničnih stijenki, ili iz one 
zemlje dugo neprozračene lopaticama i karlicama. 

Neka je sretan tvoj plač, brate moj, u štalici gdje oštriš plug od riječ, i van 
ideš gdje sve je davno presječeno mrazom - ideš u jezik opipan oštrinom 
zuba! 

Neka je sretan plač! 

Dugo mi je, znaš to brate, oku izmicalo, kako uspijevaš toliko romana 
smjestiti u cičave verse, kako ti uspijeva pjesmi eho produžiti na 
šeherozadno pričopričanje. 

Pa sam onda i shvatio, na zdravlje ti! 

Nema, bolan, razlike! 

Kako zineš tako ti svijet odmah uleti u usta, pa šta si zahvatio - а to И je i 
reći - bilo lovački nož, ocean, poruku iz nasukane boce, ili pak pticu, oca, 
gelere koji šute u mesu. 

Nema, brate moj u zdravlju pjevao, ovakvih zamrzotina nadaleko, uprkos 
tolikom zlogovoru oko nas. 

Nema, kažem ti, u zdravlju dugo pjevao, ovakvoga govora kao tvoj što je, 
nema ili ga ja nisam čuo na ovome svijetu našeg jezika. 

Ti grumenom gline, pa puta dva oblačna neba na kvadrat, saspeš u grlo 
onoga koji je zinuo, svu zemlju. 

Blaževićevski jezik jest mala crvotočina koja raste u priču pa se vrati u 
ništa šutnje, pa opet iznikne u psalmanje, pa se vrati u alef, u sve u grlu. 
Kad god sam te čitao, u zdravlju mi se kupao, u snove bi mi noćima 
dolazio/doplovio težak trupac, pa bih se borio s njim po čitav san - za 
kakav opis davno posječene šume. 

Sanjač zove sanjača, brate moj sve ti rađalo, kao šunjač što drugog 
šunjača zove. 
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Čuvam riječi tvoje, i one mene bogami, kao ovješena trofejna puška. A, 
možda prije - kao tvoje oko zalijepljeno za okular snajpera dok odlučuješ 
da ne pucaš. 

Tako se čuvamo. 

Kao, sjedimo ti i ja ispod cerade vojnog kamiona i gledamo kako nam 
tvoja Riječ ostavljena kisne. 

Ali, zdravica je ovo brate, gdje se ne pita imate li mlijeko, nego imate li vi 
zvijezda dovoljno za ovoliki Put? 

Zdravica je ovo, ovlaženog zraka, zdravica a ne nagovor, pogovor, 
predgovor ili zagovor, Bože ne daj. 

А zdravice se drže s čašom u ruci jedna za drugu. | još se rukodržeći u 
lavine kriju, cičave kao ciča zima i cika kozmosa u geometriji pahulje. 

Pa uzdravlje bilo svakome tko te čitati uzme, brate moj, koji i ne može 
znati da ti sebi prste otkidaš i na rukama i na nogama, i sebi oko vadiš, 
više života oko njih da je, bar malo! U zdravlje im to neznanje. 

Uvijek nekakva Anka plače, da bi se neka Anka smijati mogla. 

U zdravlje ti, Mladene Blaževiću! 

I još mi samo brate reci - smijem li tvojim čitateljicama i čitateljima reći 
da smo u ratu, ovom našem, ti i ja bili na različitim stranama, i da bi nas 
se obje vojske sramile, ali ne i heroji, u zdravlju ih pominjali - heroji bi 
nas čitali!? Ili ne? 

Ma ne. 

Neka sami vide, objevojske s herojima, kako je usni opipati hropac i u 
parku razgovarati s pticama, pa ih još i nasmijati. 

Tako. 

Čaša svijeta gore, za pjesan tvoj! 


Darko Cvijetić 
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Mladen Blažević 
IZABRANE | NOVIJE PJESME 


Iz zbirke Krugovi u žitu, VBZ 2021. 


Krugovi u žitu 


Mediji izvještavaju 
Da je u Americi pala kiša žaba 
U Britaniji se opet pojavljuju krugovi u žitu 


Negdje u središtu Tihog oceana 
Alge su stvorile plivajući otok 
Kakav nikad prije nije viđen 


Filipinski ribari 
U blizini Marijanske brazde 
Izvukli su iz mora nepoznatu vrstu glavonošca 


U Čileu i Japanu predviđaju nove potrese 

Magma se skuplja u islandskim vulkanima 

Tope se ledenjaci 

I nekoliko velikih meteora se opasno približava zemljinoj putanji 


Istovremeno u središtu grada 
Opet se žanje 

Siječe se žito i pruće 

Niklo kraj asfalta 

Uz sjekiricu vezuje u snoplje 
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Somalipotamija 


Geolozi i seizmolozi tvrde 
Da će se odvaliti Afrički rog 
| zaploviti prema Indiji 


U sudaru s Azijom 
Zatvorit će se Perzijski zaljev 
| uzdići Mezopotamija kao Himalaja 


Neotkrivene glinene pločice 


Izronit će iz prašine 
Da bi ih pokrio snijeg 
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Kamen ili trava 


Postojale su riječi u izumrlim jezicima 
Zanemarene 

Mogle su opisati 

Hrapavost nepca pri udisaju 

Ili paranje nosnica 

Kad okrene na buru nakon kiše 
Prostor između kamena i trave 


Više ne znamo riječi 

Za trenutak ulaska užarenog kamena 
U keramičku posudu s vodom 

Ribu ulovljenu rukom 

|| kad iskre iz vatre noću u šumi 
Žele postati zvijezde 


Od svega nam nedostaju samo onomatopeje 


Za slaganje kamenja u suhozidima 
Za škrgutanja zubima u snu 
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Lingvistatika 


U budućnosti ćemo imati riječi 

Za istodobno smijanje na dva međusobno udaljena mjesta 
Mehaničko stvaranje čistih bijelih oblaka 

I radost dolaska nebeskih tijela u našu orbitu 

Pomoć poslanu u namirnicama 


Različite riječi za primanje poruka iz budućnosti 
| onih iz prošlosti 

Za trenutak ulaska iza obzora svjetlosti 

Gdje su zrake spore za gravitaciju 


Uvest ćemo neke nove veznike 
Beskonačni „I“ za beskonačno nabrajanje 
Metaforični ,kao mi“ 

Za beznačajnost prostora koji zauzimamo 


Iz govora potpuno izbaciti zamjenice ,oni“i „ја“ 
koristeći samo osobna imena 


Korijeni novih riječi nalaze se skriveni u svakodnevnom govoru 
Pod hrpama riječi 

Kojima nazivamo svoje obješene tkanine 

Ritualne stihove 

I smiješne položaje tijela koji žuljaju koljena 
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Nostratika 


Američki lingvist Merritt Ruhlen 

Izlučio je 13 korijena riječi 

Koje su u dubokim vremenskim ponorima 

Imali svi prajezici 

Šireći se iznova iz Afrike prije osamdesetak tisuća godina 


Ku – tko 
Ма - što 
Pal – dva 


Ak(w)a – voda 

Tik - jedan/prst 

KanV – ruka 1 

Boko - ruka 2 

Bunjku - koljeno/savijati 
Sum – kosa, vlasi 

PutV - vagina/vulva 
Čuna - nos/mirisati 
KamV - kihnuti/uhvatiti 
ParV - letjeti 

(Veliko V označava neki od samoglasnika) 


Ako je Merritt u pravu 


Ostacima korijena svih jezika mogu napisati ljubavnu pjesmu 
Ili cijelom svijetu uputiti razumljivu psovku 
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Hetitski 


Prvi zapisani jezik indoevropske skupine 
Imao je dva roda 

Rod živih i rod neživih 

Tako je arunaš (more) živo 

A watar, u genitivu witenaš (voda) neživo 


Danas su arunaš i watar 
Zapravo mrtvi u ustima 
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Sila, laž, silaža 


Goveda ne vide boje 

Unatoč zabrani mučenja životinja 

Pred njima mašu crvenim tkaninama 
Treperenje i vijorenje 

Prednja noga razbacuje pijesak u areni 


U odbljescima staklenih tornjeva 
Traže se različitosti 


Stepa, savana, pampa i prerija 


Svugdje za ispašu ostaje 
Suha, žuta, polegnuta trava 


105 


Sramoćenje bogova 


Stari Slaveni su u svojim svetištima 

Na visovima iznad naselja 

Postavljali ogromne kumire s četiri lica 
Da gledaju na sve strane svijeta 

Svaka strana je imala svoje ruke 

Što su držale sjekiru 

| rog s medovinom 

Ili svežanj žita i luk i strijelu 


U 10. stoljeću u blizini Kijeva 

Knez Vladimir je prihvatio kršćanstvo 
Velike drvene kipove porušio i odvukao konjima u Dnjepar 
Očvrslih obraza od tanina 

Parali su meku zemlju kao plugovi 
Dok su plutali Dnjeprom 

Kumiri su se vrtjeli 

Izvirilo bi jedno lice da uhvati zrak 
Dok su ostala tri držala dah 

Čas bi iz površine vode izvirio rog 
Čas sjekira 


Uokolo Ohridskog jezera 

Danas ima 365 crkava 

Svako se jutro može moliti u drugoj 
Čitavih godinu dana 


U proslavi patnje 

Nigdje roga obilja 

U svijetu postoji platno s ljudskim likom 

| negdje је u privatnoj kolekciji 

Hrđa na čavlima zaustavljena formalinom 
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Atrofija mišića 


Neki dan je potvrđena Einsteinova teorija 

O svijanju svemira 

Čuju se valići nastali sudaranjem crnih rupa 
Istraživači su stigli sasvim blizu velikog praska 


Istovremeno se na ravnoj ploči 

Što je nose kornjače i slonovi 

Ističu sitne pobjede individualnosti 

Mikrovalovi 

Prepoznati u kruščiću i uzdizanju gospe kvasom 
Pjevajući uspavanke bogovima u drijemežu 

Po vrhovima planina 

Ili trulom lišću 


Nedavno je grupa entuzijasta dokazala 

Da su izumrli domoroci s Uskršnjih otoka 
Prije svoje propasti 

Umjesto sanjkanja na palminim balvanima 
Zahodavali ogromne kipove 

S mjesta gdje su ih urezivali u stijenama 


Tako je propala civilizacija 

Dok su složnim zajedničkim pokretima 
| potezima konopaca 

Svoje bogove tjerali hodati 
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Start 


Gledam kako se atletičari pripremaju za sprint 
Istresaju noge opuštajući mišiće 

Namještaju tabane na upore 

Napinju se 


Prije više od tri tisuće godina 

Tako su zakopavali mrtve 

U čučnju 

Skučeno 

Kao kad je Gagarin prvi put lebdio svemirom 


Iskopam kamenu ploču 
Podignem 

Prvo ugledam očne duplje 
Zapunjene zemljom 


Nakon tisućljeća napetosti 


Kostur čeka pucanj 
Da istrči svojih stotinjak metara 
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Nakon pet tisuća godina 


Razbacali su moju gomilu kamenja 
Otkrili što mi se jelo na prsima 
Slutili nož kraj glave 

Ukraden nakon pokopa 

(Netko mi pomicao ploču 

Prije nego su nabacali kamenje) 


Našli su zaraslu posjekotinu od udarca sjekirom 
Iznad mog uha 
Otkrili da nisam od nje umro 


Izmjerili 

Ovaj što je pokopan plitko iznad mene, malo desno 
Tisućama godina kasnije 

U žurbi, s olovom u potiljku 

Bio je dvostruko veći 

Kao da smo sin i otac 

Djed i unuk 

Samo obrnutim redom 


| drobeći moje kosti, otapajući koštoprašinu 
Uvidjeli kako i danas moji rođaci žive u okolici 


Nisu saznali otkud "ocu" 
Olovo zvoni u lubanji 
I kako je nama bez noža 
Braniti se po rajevima 
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Braica 


Glasovi su se skupljali u džepovima 
Na stropovima pećina 

A kad bi se na njima ohladio dah 
Curili niz piktograme 

I кара! kraj vatre 

Dižući oblačiće pepela 


Plutajući u poplavljenim kanalima 

S noćnog neba odražavali su se položaji 
Bljeskavih svjetala 

Koja će odrediti isušivanje korita 

Da se povoljni dani ukline u glini 

I ispeku na suncu 


Tako su se nabubrenim zrnjem žita 
Napuhavali okrugli trbusi mitova 
Sve teže dišući od povijesti i potopa 


Riječi su stoljećima lijegale 
Jedna preko druge 

Na tankim listovima papira 
Dodirivao im se otrov iz olova 


Danas se lome u jedinicama 
I zbrajaju u nulama 
Gubeći svoje dvije dimenzije 


U odsjaju prozora napipavamo slike 
Hrđu iz očiju skupljamo na jagodicama prstiju 
Šibicarenje 


Neki dan sam bio u društvu 
Gdje se uz kavu pričalo 

O investiranju u fondove 
Kupnji dionica uspješnih tvrtki 
Sigurnoj budućnosti kroz 
Ulaganje u zlato, srebro i 
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Police životnog osiguranja 


Misli su mi po ormarima tražile naprtnjaču 
U kojoj uvijek držim šatorsko krilo 
Sjekiricu 

Švicarski nož 

Sto metara konopca 

Paket kutija šibica 

I čuturicu punu vode 
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Excalibur – mač kralja Artura 


2003. godine posadio sam 700 sadnica šljiva 
Iz neke udaljene pustinjske perspektive 

Bilo bi to kao da sam posvojio 700 djece 

Pa ih zapustio 


Danas ih je nešto preko 500 
Zec izglodao koru 

Neke se posušile 

Zagušili ih potomci 

Divlji i izrasli iz korijenja 


Neke su sad velika stabla 
Čujem im smolu kako curi skrivajući rane 


Zato ih ne orezujem 

Ne očekujući plodove 

Samo čekam cvatnju 

I konjanike koji jašu među redovima 
Pod bijelim cvjetovima 

U slow motionu 

S isukanim mačevima 
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Orah 


Pričao sam joj 

Kako smo pušili orahovo lišće u istočnoj Makedoniji 
Kad smo ostali bez duhana 

Dimi, ne gasi se 

Kad povučeš nedostaje nikotina 


Noemija, nonina drugarica iz rata 

Rekla je da ne valja zaspati pod orahom 

Pa joj dim malo zasuzio oko 

Ono s mrenom 

"Dođu šumska bića, odnesu ti um i probudiš se lud 
Ili zaluđen 

Ljudi sade orahe u dvorištu 

Orahovo korijenje sruši kuću 

A kuće trebaju preživjeti ljude" 


Slomila orah o orah 
Snažnim stiskom žilavih ruku 
Kvrcnula lubanjica 


"Oni pitomi, veliki, zdrave srčike lako puknu 
| crvljivi ih slome" 


Željela je da ostanem dok ne ispeče kolač 


Ispod srušenog oraha 
Godinama prepoznajem trag njegove sjene 
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Big bang 


Pomislio bih da mi je svemir 

Zarobljen u tijelu 

Da na hlačama ne raznosim sjemenje 
S livade uz rijeku 

Ili šume gdje sam tražio ogoljele grane 


Korakom raspršen mali oblak spora 
Koliko se bakterija i virusa udvojilo 
Koračajući od mog stana 

Prije nego sam dio ostavio na zvoncu 
Kad si me pogledala kroz špijunku 


Zauzvrat sam na dlanu ponio 
Nešto mrtvih stanica tvoje mlade kože 
Provjerivši jesi li zaključana 


Opet šetnja uz rijeku 

Dobro oprati ruke 

U stražnjem ulazu moje zgrade 
Velike bijele površine 

Na koje ću se nanijeti u odbrojavanju 
Naših susreta po godinama 


Ne znam kako drukčije ostaviti trag 


Kad poželiš izaći iz stana 
Pomiješat će se kondenzirana sapa 
Iz naših pluća 

Na ogledalu lifta 

Kao hranjivoj podlozi 
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Snijeg 


Mara gleda kako u golomrazici travke stoje uspravno 
Ne povija ih vjetar 


Glina u šupljinama kuće miješana s vapnom 
I metalne rešetke na prozorima u prizemlju 
Podsjete da su stoku zvali blago 

| čuvali u prizemlju 

Vreća ječma i zob ispod dasaka poda 


Mara zaželi da pada snijeg u metrima 
Da sakrije oblike 

I izravna svijet u crtu 

Snijegom se povećavaju razmaci 
Među stablima i ljudima 


Pomisli 

Trebala bih oprati prozore 

Nek se čisti zamrznu 

Sa sjenom krošnje i zarobljenim dimom u kapljicama 


A čvorove na koljenima što tjeraju da kleči 
Prebiti sjekirom 

| naložiti 

Ohrastline 


115 


Podnozor 


Kao kad ti se dodirnu vrhovi prstiju 

A rukama i prsima 

Na površini 

Zatvoriš kružnicu 

Kako bi smirio malo ustreptalog mora 
Toliko ostane mirne površine 


Namjestiš kut pogleda 
Izbjegneš odsjaj 
Vlastiti odraz 

| ugledaš dno 


U bistrim vodama dno izgleda 
Kao da ga možeš dohvatiti 


Potom se možeš opustiti 
I pustiti drvene ruke da otplutaju 
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Spiskovi 


Postoje spiskovi imena u telefonskim imenicima 
Koje nitko ne zove 

Niti bi se mogli javiti kad bi netko nazvao 

Stoje kraj telefona u stanovima 

Koji čekaju prodaju 

Kad umru roditelji 


Postoje i spiskovi s kojih nas ljudi svakodnevno zovu 
S porušenih spomenika 

Kamenih cvjetova 

Ili prepoznatih tijela u ulovu ribarica 

Iz Sredozemnog mora 
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Selice 


Leptiri sa sjevera Afrike 

Doći će i ovog proljeća 

Na oglodice naših neraspremljenih stolova 
Labudovi će otići u Skandinaviju 

Čistiti jezera i bare zarasle u alge 


Dugo se naše putanje ne mijenjaju 
Alpske parabole 

Istisnuća kroz cijevi tunela 
Vođena zakonom spojenih posuda 


Opravdat ćemo ih prirodnim nepravdama 
Oblacima skakavaca 
Nesretnim kretanjem podzemnih stijena 


Zaboravljajući da je svijet premrežen cijevima 


I vodovodi lako popuštaju u šahtama 
Na ventilima za otkrvljavanje 
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Šakombaka 


Otac je uporno uplaćivao igre na sreću 
Nikako da dobije 

Dječak bi zgnječio bubamaru kad bi je uhvatio 
Mislio je da ih treba zgnječiti 

Za sreću 

Vidio ih na reklamama za loto 


Jednom se bubamare okupile na prozorskom oknu 
Tako se nekad okupe na stotine 

Gnječio ih daščicom 

Vidjela ga starija sestra 

Vikala 

Ona bi je stavila na kažiprst 

| pričala joj 

– Kaži šakabako gdje ću se udati 


Kasnije ju mlatio jedan iz susjednog sela 
Jedva pobjegla s djecom u sigurnu kuću 


Brat joj odrastao 

| otišao u Njemačku 

Tamo dobio novac na lotu 

U gostionici govori: 

– Sve sam stekao s ove dvije ruke 


Kuća iz djetinjstva napuštena 
Minirano uokolo 


Okno lupa na vjetru 


Bubamare u udžbenicima 
Često zovu božje ovčice 
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Globalno zatopljenje 


Ujutro u okolici izbroji uginule ptice 
Pogleda vremensku prognozu 

Gdje će se danas vrtjeti uragani 

Koliko je potamnio snijeg na ulicama 
Prije nego se zaželio rijeke 

Izmjeri temperaturu položenim sjenama 


Potom 

Toplinom dlana otopi kockice leda 
Želeći u ravni koja ga okružuje 
Vidjeti more 
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O svjetionicima na Ognjenoj zemlji 


Odnedavno je dopušten pogreb u prirodi 

Istresanje pepela pokojnika s nekog planinskog vrha 
Ili u more 

Pritom je dobro voditi računa o smjeru kretanja vjetra 
Kao kod pražnjenja pepeljare 


Bolje je pepeo prosipati u more na krmi 
Tako još dugo leti 

Uz malo uzlaznog vjetra 

Može napraviti krug oko svijeta 

| barem doći do Filipina 

Kao Magellan 


Kažu da gašenje svijeće dahom ubija pomorce 

Jer se gase svjetionici 

Pa se brodovi nasukavaju na hridi 

lako brodovima danas upravljaju mehanički kapetani 
Ili sklopovi elektronike u zemljinoj orbiti 


U korist praznovjerici 

Svijeće gasim ovlaženim prstima 

I mogu čuti sitno cvrčanje 

Između srednjeg prsta i dna pepeljare 
Kad se presavije filter 


Kad žaru oduzimam zrak 

Stvori se malo mraka 

| čuju se stotine tankih preplašenih krikova 
Dok sve ne utiša more 

Globalno zahlađenje 


Kad u Sargaškom moru jegulje pogledaju prema pučini 
Tijelom mi prođe neka zebnja 


Kao kad se sudare zglobovi 


Ulovim ribu za trzaj straha u ruci 
Iznutrice u prozirnoj vrećici 
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I staklene lijeve oči 
Poslagane na sudoperu 


U zamrzivaču zaledim dozivanje 


Kobilicama skrivenih hridi 
I sjene grabežljivih riba u Golfskoj struji 
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O odabirima konkavnih i konveksnih leća 


Kad se naviknemo možemo hodati unatraške jednako brzo 
Isprva nekoliko koraka 

Desetljeća 

Ili stoljeća 

Koliko smo spremni ispružiti noge 

Dok nam grčevi ne onemoguće kretanje 

Razlijevanjem mravlje kiseline 


Moguće je gledati u udaljena Sunca 

| naslućivati planete gdje bi mogli nastaviti život 
Kroz omče na srednjovjekovnim vješalima 
Uostalom 

| neke komete razbacuju ledene repove 

U pravilnim periodima 

Kao redovne linije autobusa 


Možemo grijanjem zraka 
Plamenicima iskrivljavati prostor 
U iskrama inkvizicijskih lomača 
Prepoznavati sunca 

Udaljena svjetlosnim godinama 
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Slobodni teritorij 


U dvorištu iza kuće tisućljetna je prašuma 
Jezera koja se prelijevaju 

Preko sedrenih barijera 

Dvije široke rijeke 

Jedna ponornica 

Nekoliko vrhova iznad šest tisuća metara 
I jedan tinjajući vulkan 


Šupu sam preuredio u tehnički muzej 

Izgradio modernističko zdanje muzeja suvremene umjetnosti 
Atomsko sklonište za prihvat dvije tisuće ljudi 

Vodotoranj za navodnjavanje vrta 

S vidikovcem 

S kojeg ljudi izgledaju kao mravi 

I na njemu opservatorij 

Zatim, viseći most preko Mesinskog tjesnaca 

Brodogradilište 

I veliku platformu za crpljenje zemnog plina 


Još mi ostaje 

Izgraditi bazu na Marsu 

Da se mogu povući u osamu 

Prije nego stignu samohodne sonde sa Zemlje 
I kolonizatori u zaštitnim odijelima 
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Hiromantija 


Iz dlana ti se vidi 

Poprijeko 

Ulegnuće od koplja 

Ili držala bodeža i sablje 

Ojačali su ti zglobovi od zatezanja inkvizitorskih mučila 
Dlan je suh od kresiva za potpalu lomača 
Žulj je na jagodici kažiprsta 

Iz streljačkog voda 

U liniji života ostalo ti je ljudskog sapuna 
Kojim si prao ruke 

Da zaboraviš miris ljudskog dima 

I sva ta zemlja je tu 

Što je zapunila crte i pore od zatrpavanja 
- Zaista želiš da ti čitam budućnost? 
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Predskazanje 


S terase nekad čujem žirenje hrasta 
Pusti ih da se rastrče oko sebe 
Poslije ih doziva do kasno u noć 
Imitirajući zvuk motorne pile 

(Tako hrastovi psuju u samoći) 


Panj vinove loze djetinje cvili 
Kad ga ubaciš u vatru 
| uvijek u sebi nađe vode za suze 


A masline 

Nekad se samo odluče osušiti i umrijeti 
Ili srce prepustiti truleži 

lako znamo da žive tisućama godina 


Tad pauza u treperenju lahora 

Najavi popuštanje otponaca 

Zatvaranje stupica 

Oslobođenje opruga uz zarivanje oštrica do kosti 


Kao da zajedno čekamo starca 

Isposnika u crnoj mantiji 

Koji će se popeti na panj 

Golim tabanima osjetiti utanjene godove loših zima 
| zavikati: 

– Pokajte se grešnici! 
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Pismo praunuci 


Nadam se da ste pronašli lijepu uvalu na obali oceana 
I da u moru ima srebrnih riba 


Ne zamjeri što ti govorim "ti" 
Volim zamišljati da nismo u dalekom rodu 
Možda čak da nosiš trunku mojih gena 


Mi sad krećemo prema planinama 

Uskoro će ulice biti isprepletene tijelima 
Kao nekom debelom smrdljivom tkaninom 
Nadamo se da će gore biti pitke vode 

Tek otopljene 

Da se na hladnoći neće osjetiti zadah 


Ne znam hoće li ova poruka stići do tebe 
Treba savladati taj zrakoprazni prostor 
Prostorvremensku udaljenost 

Zato je šaljem brzinom 

Da poruku možeš prestići 

Dok nam još nisu ostali samo glasovi 

Kad pronađeš način da pobjegneš odavde 


Govorim ti jer ne znam hoće li ti netko reći 

Sve je to zbog inercije i gravitacije 

Pustili smo da se zakotrlja 

Kao što ćete vi putovati u svemir 

Kad napravite polukrug oko Sunca i pustite da vas nosi 


Mi gledali smo i čudili se 

Kako se križevima lome kraci u jednu stranu 
Kako se sve brže vrte 

Okrvavili ruke držeći ih u džepovima 
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Evanđelje po Richardu 
Nevažan je zbroj 
U jednadžbama bjelančevina 


| aminokiselina 


Nismo za volanom 
| atom života ne mari za naše karoserije 


Trebali bi napraviti brodove 
| razaslati se po svemiru 


Naša trupla 
Kolijevke 
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O Einsteinovim izrekama i prostorvremenu 


Pričat ćemo malo i škrto 

I pisati 

Štedeći dah i papir 

Treba netko zapisati kako je počelo 
Dok nam ne zatreba za potpalu 
Tek toliko da se čovjek zagrije 


Bit će važno jedemo li 
Jesmo li naspavani 
Možemo li pogledom 

iz daljine procijeniti čovjeka 
Njegove namjere 


Sve je tu draga 
U naprtnjači 
Nož, sjekirica i kresivo 


Kad se smiri ponovno ćemo graditi 

Od kamena 

Uklesavati znakove opasnosti slične prometnim znakovima 
| ostavljati ih po stazama 

Pazi skliska glupost 

Pazi oštra riječ 

Pazi križanje 


Znakove u kamenju jer drva trule 
| trebat се nam za ogrjev 
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Guba 


Nije potrebno iznova paliti vatru 
Na putu ćemo nositi tinjajuću gubu 
Treba samo malo suhe trave 

| puhnuti da se rasplamsa 


Dugo ćemo hodati 

Zapravo, nikad nećemo stati 

Nastavit će tko bude mlađi 

Od nas dvoje 

Ovu planetu ne možemo obići za života 
A to što stariš brže nego ja, kćeri 

Zato smo ovdje gdje je pusto 

Nemamo se s kim usporediti 


Doći će uskoro i drugi 

Krčiti obrasle doline 

Mi nećemo graditi 

Ne treba nam veliki plamen 

| krov 

Krovu crijep čeka cvrkutanje 

Traži da se dopeče 

Treba nam samo guba za tinjanje na putu 


Ti ćeš uvijek biti moja ostarjela kći 
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Pismonoše 


Na podosojnoj strani planine 

Može se iscijediti malo vode iz mahovine 
I lakše se skloniti 

Jer svjetlost dolazi posredno 


Istegli smo listove spuštanjem nizbrdo 
Prema dubokoj pećini s nevinom vodom 
Zamrznutoj u ledeno doba 


U sumrak ćemo na ulazu rastegnuti mrežu 
Vratit će se golubovi 

S pismima upozorenja koje nitko nije pročitao 
Ujutro ćemo ih poslati iznova 


Konzerve hrane će nam trajati još nekoliko dana 
Zatim ćemo pojesti golubove 

| na zidovima pećine ostavljati otiske ruku 
Umrljane okerom 
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Golubica 


Prepoznajem je 
Po nekoliko svijetlih pera na leđima 


Nekoliko troprstih koraka 

I njen istovremeni pogled 

Na mamac u razbacanim sjemenkama 

I mene koji ležim u grmu držeći kraj konopca 
Ne bih li zatvorio stupicu 


U šumi ima hrane 
Ali nema pogleda koji me prepoznaju 


Uhvatiti 

Pojesti golubicu 

Ili je pustiti da prhne 

Kako bi me glad 

Nastavila na nju podsjećati 
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More 


U našoj bazi 
Na sjevernoj polutki Marsa je mirno 
Stišala se pješčana oluja 


Dvaput smo izbrojali uzgojeno cvijeće u staklenim vrtovima 
| kosti naših predaka u permafrostu 

Očistili spomenike 

Grobove kopaju samohodni strojevi 


Na ekranima pratimo prelaske žice 
Napukle su njihove staklene kupole 


U garderobi 

Kraj obješenih skafandera 

Smotuljci vunenih čarapa u transportnoj vreći 
Nažuljale nas cijevi pod jastukom 


Obranit ćemo naše more 
Ishlapjelo u svemir 
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Sjenice 


Svako jutro istresem mrvice 
Na hranilicu 

Za sjenice 

lako kažu da sjenicama 
Treba u mrežicu objesiti loj 
Ali gdje da ovdje nađem loj 


Ostavljam mrvice 
I ujutro prebrojavam 
Jutros ih je prvi put nedostajalo 


Aplikacija kaže da je noćas bila oluja 
Da je ona odnijela mrvice 

Kaže 

Nema mogućnosti 

Da na Marsu postoji život 


Odgovaram da sam živ 


Na Marsu 
I čekam sjenice 
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Kroz passepartout 


– Tata, zašto hodamo po cesti 

– Jer je cesta pusta 

– Zašto je cesta pusta? 

– Jer automobili više ne voze 

– Zašto ne voze? 

– Jer nema ljudi da njima upravljaju 
— Zašto ih nema? 

– Jer su izašli iz slike 

Iz pejzaža 

Kroz passepartout 

– Što je passepartout? 

– Bjelina zida oko naše sjene 

– Kako to da smo mi ostali? 

- Mi smo 

Nalijepljene ptice na staklima burobrana 
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Deja vu 


– Ovo sam već vidjela tata 

Ove ptice 

– То je deja vu 

- Što je деја vu? 

– To ti se preklopila duga i kratka memorija 
– Vidjela sam ih već tata 

Ovako na grani 

– To su umjetne naprave 

Vide se mehanički pokreti 

Zima je 

Otišle bi na jug 

– Onda je i stablo umjetno 

– Stablo je živo 

Izraslo da izvrne temelje 

– Onda će nam se kuća srušiti 

Što će biti snama? 

– Nestat ćemo pod kamenjem 

– Zar ćemo svi umrijeti? 

– Nećemo, ostat će umjetne ptice 
| naše memorijske kartice 
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Iz zbirke Mogućnost povremenih oborina, Jesenski & Turk, 2019. 


Ulovi osamdesetih 


osamdesetih godina 

u kanalu između Krka i Raba 

blizu otoka Goli i Grgur 

potonuo je brod 

i povukao sa sobom nekoliko Puntara i Starobašćana 
tijela im nikad nisu nađena 


Mario iz Stare Baške 

brat jednog od nestalih 
radio je kao kočar 

i često pri povratku s mora 
navraćao u lokalnu konobu 
Brane gostioničar bi ga 
svaki put upitao: 

– Si našal brata? 


trajalo je to godinama 

Brane bi izazvao smijeh prisutnih 
a onda je sredinom devedesetih 
gostioničar poslao sina 

u krađu građevinskog materijala 
na Grgur i Goli 

škrile, erte, šperploče, salonitke 
što se nađe 

okrenulo je naglo na buru 

barka prekrcana 

utopili se sin, njegova cura i prijatelj 


Braninog sina nikad nisu našl 
prošlo je još neko vrijeme 
nitko nije više pitao 

a brat Mario 

s početka priče 

došao s najlon vrećicom 
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poznatog trgovačkog lanca 
izvadio iz nje lubanju 

i stavio na šank 

– Našal san ti sina! 
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Matična knjiga vjenčanih 


dio Tadžika i danas priprema vjenčanje za umrlu djecu 
netom umrlom dječjem mladoženji potraži se netom umrla 
dječja mlada 

pa ih se vjenča po pogrebu 

u obredu zajedničkog spaljivanja papira 

s ispisanim imenima mladenaca 


sve je manje onih koji se drže tog običaja 

i nekad roditelji djevojčice, ili dječaka 

moraju tražiti na velikim udaljenostima 

ili čekati vjenčanje nekoliko godina 

kroz radost vjenčanja se potpuno nepoznate obitelji zbliže 
postavši svojta 


u godinama provale osvajača 

kuge ili groznice 

lako je bilo oženiti mrtvog sina 

ali teško odabrati mladu 

među, sitnim, blijedim, opuštenim licima 
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Šalovanje 


otac i ја smo 17. 8. 1986. пази! ploču 
na terasi njegove rodne kuće 

znam to jer smo datum utisnuli čavlom 
kad je beton srknuo cementno mlijeko 
vidi se i danas uz naša imena 

kad sastružeš mahovinu 


lijevo 

kraj mog imena je rupa u betonu 

kao mali utisnuti bubreg 

pao nekom ćevap dok smo zaglađivali 
pa se napuhao stvrdnjavanjem ploče 
stari je poslije rekao 

– Nećemo popravljati, 

nek se pamti da smo jeli ćevape 


danas znam da beton i meso ne idu zajedno 
beton voli željezo 

a meso živo vapno 

da se ne napuhuje 
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ЖЖЖ 


godinama је jednom mjesečno s posla nosila praznu kartonsku 
kutiju 

i dvije pune najlon vrećice 

navečer ispekla suhih kolača 


u kutiju bi Sonja i Sava stavili kolače umotane u salvete 
suhu čajnu kobasicu 

kekse Serenada 

20 deka kave 

i tri šteke cigareta 

Ljuba je pušila Filter Jugoslavija 

zatim bi kutiju umotali u pak-papir 

zalijepili selotejpom 

zavezali špagom 

na komadić odrezan blizu čvora 

(Sonja držala prst na čvoru dok Sava zavezuje) 

nakapali onu crvenu kredu što se rastopi pod upaljačem 
i utisnuli grb sa stražnje strane kovanice od 10 dinara 
sutra bi on paket odnio na poštu 

Ljuba jedva dočekala paket 

zadnjih dana žicajući cigarete 


kad su ga “92. zvali da se u duševnoj bolnici u Popovači dogodila 
nesreća 

tražio da još jednom vidi njeno lice 

bezuba Ljuba s brkovima 

i jednom kuštravom obrvom 

druga nedostajala s dijelom čela 

otvorena oku još jedna rupa 


Rekao je doktoru 

– Rekli su mi da јој je crijep pao s krova 
ovo nije crijep napravio 

vidi se meso spaljeno od baruta 

– Obdukcija je dokazala da je bio crijep 
ovdje je policijski zapisnik 

i... Sava... ime vam je Sava je li tako? 
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pustite to i sahranite Ljubu 
možete uzeti njene stvari 
tamo su na stolu 


na stolu crveni novčanik 
podsjećao na licitarsko srce 
ogledalce 

dokumenti 

i kutija cigareta Filter Croatia 
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ЖЖЖ 


volio je brojati sve oko sebe 
danas bi rekli da je bio autističan 
onda su govorili da je specijalac 
jer je išao u specijalnu školu 


jednom je izbrojao sve golubove na trgu 
koliko ih je poletjelo 

koliko sletjelo 

koliko samo prhnulo 

otimajući se za kruh 


poslije je živio s bakom na selu 
cijepao drva po dvorištima 

da baki dopuni djedovu penziju 
plaćali ga po točnom broju cjepanica 


u ratu ga baka umalo oženila 

za jednu što nije znala brojati 

i nije pričala 

bila kod njih nekoliko dana pa pobjegla kući 
kad su došli specijalci u selo 

izbrojao je hice 


za sve koji nisu pobjegli 
ostao mu samo njegov neizbrojan 
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ЖЖЖ 


početkom kolovoza okupili bi se kod bake 
stričevi s obiteljima 

uokolo ganjala djeca 

lovili žabe i ribe, pekli kolače od blata 
vadili stol za stolni tenis iz podruma 
postavili u hlad pod sušom 

da svi zajedno možemo jesti 


jedva smo čekali da poslije jela strine odnesu 
posuđe na pranje 

i stričevi prenesu baku sa stolicom u kut 

pa se zaigra ping-pong 

turnir svako sa svakim 

svako navija za oca 

baka se ljulja lijevo-desno 

važno joj samo da smo svi tu 

i da očevi ne pričaju o politici 


pas Čarli obilazi i laje na dječji smijeh 
jednom je zbog jakog forhenda 
progutao lopticu 


godinama kasnije 

jedan nam je iz sela pokazao 
gdje je iza izgorjele kuće 
prekopano dva metra zemlje 
vidjelo se iz daljine 

izrasla ambrozija visoka kao kukuruz 
uokolo polegnuta trava 
slabo raste u zdravici 

kad smo otkopali 

kosti pomiješane 

prsten 

i loptica 
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ЖЖЖ 


išli smo čistit 

ja, Mare, Roda i onaj mali Robi 
kuća onako sređena 

i dvorište 

vidiš da dimi a zaključano 
lupali po vratima 

šute pičke 

provalili 

djed i baka stisli se u kuhinji 
mislim, nisu ne, tako stari 
znaš, kad je Roda htio mrknut babu 
al onaj naš mali se uskurčio 
maho utokom 

djed se valjda prepo, šta li 
naglo se nešto okreno, valjda 
nisam ja vidio 

i mali se usro i propuco ga 
kroz trbuh 

više ovako sa strane 

baba vrišti 

ja reko, da je smirim 
odvešćemo mi njega na hitnu 
Mare ludi uzeo tačke 

aj da ga prevezemo 

stavili ga ja i Mare pa vozali po selu 
guram kolica 

Mare viče tilulilu tilulilu 

vojska se smijala 


145 


ЖЖЖ 


kad smo bacali mačiće 

sa crkvenog zvonika 

Žile, Pančo, Roda i ja 

dao Panču otac u vrećici 
da ih baci u rijeku 

ali rijeka samo odnese 
ne vidiš što je s njima 

sa zvonika vidiš kako leže 
ko neka slova 

niko nije htio crnog mačića 
pa sam ja 

nisam bio praznovjeran 


u ratu sam sa zvonika gledao kako su 
Pančove starce bacili u rijeku 
zavezane 

ja bio na straži 

pazio da ne naiđu Pančo, Roda i njegovi 
Žile studirao u Engleskoj 

Pančovi starci isplutali nizvodno 
zaglavili u rukavcu 

poslije ih ja izvadio da sakrijem 
zagrebao ih plitko 

pokrio granjem 

nisam bio praznovjeran 
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Iber zvanje 


kad su ga digli 

dali su mu žute gumene čizme umjesto puške 
Vidiš ga iz daljine 

upozorenje da mu se ne može vjerovati 
skupljao je mrtve po kućama 

pomagao iznositi frižidere i veš mašine 


Kad su ga nakratko pustili kući 

stigla mu veza s ocem na drugoj strani 

s kratkim pismom, bez omotnice 

“ako vi sine krenete na nas 

moja tri dečka i ja nećemo odstupiti 

ne možemo mi iz rova 

nas četiri 600 kila i 250 godina 

ja, Nikola, Mile Struja i Markan 

tu u rovu jedemo, pijemo, spavamo, seremo 
і kartamo belu" 


kad se vratio s odmora 

novi zapovjednik 

dao mu prave čizme 

natjerao ga da puca 

dok je tresao rafale po rovovima 
vidio u očevim kartama zvanje 
četiri dečka 
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ЖЖЖ 


u ratu i zatvoru 

možeš sresti različite ljude 

i naučiti nesvakidašnje vještine 
recimo paliti šibicu jednom rukom 


izvadim šibicu palcem 

namjestim je pomoću kažiprsta i srednjaka 
i vještim postupkom kresnem 

a ona ostane uspravno gorjeti u šaci 

u kojoj držim kutijicu 


naučio me jedan koji je nosio istu uniformu 
mogao je okretati i žilet jezikom 

u zatvorenim ustima 

čekao bi da spoji 

odbljesak šljema 

mušicu 

svoju zjenicu u pravac 

i premetao žilet po ustima 

to nikad nisam pokušao 


sad se te vještine čine beskorisne 
kad imamo upaljače 

a različite jezike razdvajamo žiletima 
ovješenim o pocinčane žice 
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Križić-kružić 


igrali smo potapanja brodova 
preko brda 

bez brodova 

s kućama i crkvama 

lakše je pogoditi kad su tri lađe 


"У 


nedavno sam prolazio tim krajem 
pogođena polja 

su prekrižena 

urušenim gredama 

zabilježena i ostavljena 

da se vidi pobjednik 

samo trobrodni hramovi bliješte 
u novim fasadama 


pogodak nije potop 
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ЖЖЖ 


pitao sam baku 

otkud joj ta velika rana na nozi 
i zašto šepa 

uzdahnula je duboko 

– Eee... mali moj 

još tamo, prije onog rata 

tvoj je deda mene primjetija 

a i ja sam njega 

bio visok, brkat, mlad 

nalazili se mi skrivečki 

al mene obećali trgovcu Baždaru 
dolazio deda kod oca zamene 
stari neće da čuje 

sirotinja su bili njegovi 

onda se jedno popodne napija u gostioni 
tamo kod okuke 

nekad bila gostiona 

uza pištolj 

doša nam ukuću 

i pred materom 

mene unogu 

i reka 

– Sad te neće niko osim mene! 
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ЖЖЖ 


stare žene govore: 
– Ne sadi bor kraj kuće, umrijet će muško! 


nisam praznovjeran 
ne vjerujem babama 
ali kuće su ovdje zaista puste 


kad razmislim 

i sam ću reći: 

– Ne sadite ovdje borove! 
debela je zemlja 

nema kamenja 

nemaju se za što uhvatiti 
a oluja 

čupa iz korijena 
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Sitna voda 


gdje si ti živjela bako 
kad slavinu zoveš izvor vode u zidu 
a tuš sitna voda 


nju uselili 

bila jedna soba sa cijelim staklima na prozorima 
a potom se vratio profesor u penziji 

nije više mogao kod rodbine 

u stranom gradu a djeca u Amerikama 


sredio drugu sobu i kupaonicu 

donio rešo na plin 

popravio dimnjak da ne dimi u kući 
čekali zajedno obnovu 

ona novi kućerak 

on dio ove 

navikli na sebe u kući 

on da se bakrena džezva ne otkavljuje vodom 
nego otire rukom 

ona da se novine čuvaju nepročitane 
slušali kako klokoće voda u cijevima 
kako šuti u kutovima stropa 


kad su stavljali gips ploče 

profesor je pomagao radnicima 

pa ga srušilo srce 

baku su pekle oči od gipsa po stropovima 
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ЖЖЖ 


nauljeno uže prebačeno preko grede 
“Zašto si u crnom nevjestice moja?“ 


uzeo je lopatu iz vrta 

i zaputio se hrastu 

zakopao rakiju kad su se rodila blizanci 
sin i kći 

otkopat će tko se prvi vjenča 


utabano 

prolazili u ratu tuda transporteri 
zemlji istisnuli zrak iz pluća 

od drvenog sanduka samo okovi 


jedna prsnula 

i druga 

treća cijela ali popustio čep 
ishlapila 


i za njega u selu kažu isto 


od kad je u gostionici rekao 
da sprema vjenčanje 


153 


O uštedama, racionalizaciji i video-nadzoru 


zbog zaobljenosti bandere u središtu sela 
oči na uokvirenoj slici pokrivaju cijelu ulicu 
od općine, do pumpne stanice 

kao videokamere u Londonu 


zato je došla većina u selu 

i najbliži rođak iz grada 

netko ga je obukao u odijelo u kojem je na slici 
stavio u limenu kutiju 

s češljem punim peruti u prednjem džepu sakoa 


netko će se u povorci sjetiti da se prvi 

s puškomitraljezom probio usred sela 

dok je još brkove krao kukuruzu 

netko kroz zube protisnuti da starac iznad glave 
ne bi želio drveni križ 


oslobodila se jedna stolica pred dućanom 
nekim psovkama prijeti izumiranje 
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Oduzimanje prostora 


kad pokušam pejzaž pogledati dvodimenzionalno 
kao slikar 

iz vinograda može izrasti crkva 

a dolje na jeziku mora 

otpočine cijeli mali grad 


uokolo su crvene i zelene zastavice 

polja zavezana konopcem bijelog puta 

barka je nepravilan četverokut 

druga je kanape proboden čačkalicom 

treća se upravo sakrila u vinograd 

već osjećam njeno nedostajanje 

i sve je to odozgo poklopilo neko teško plavilo 


kad na to sve zapalim 

i zažmirim ovdje s terase 

brinući se o odrastanju ugrušaka 
čujem kako se u gredama strehe 
što uokviruju sliku 

ucrvljuje drvo 
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Dron(j)anje gradova 


već neko vrijeme ne volim 

dokumentarne emisije o kolijevkama civilizacija 
u kutovima kadrova tražim 

prazne vrećice dehidriranog mlijeka 

nošene lagumima 

i zavirujem pod titl 

za zvukovima sirena 


iz istog razloga 

u svakom gradu 

lako prepoznajem ostatke večere 
mitove i bajke u ruševinama 


kad vuk proguta kredu da umili glas 


godinama stoji 
neobrisana školska ploča 
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ЖЖЖ 


odnedavno se učestalo pojavljuju krtičnjaci 
izbiju u noći 

malene jednooke humke 

na livadama i putevima 

lovački psi ih raznose njuškama 


sezona je parenja 

divljač se gomila u stadima 
izlizane soljenke u rici 
brušenja rogova 


ulje omči smanjuje otpor 
čuče opruge na stupicama 


u ljubomori na bezbrižna djetinjstva 
koža će zazvati ugriz željeza 
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ЖЖЖ 


ukoliko se па pustoj livadi umiriš 
ležeći na leđima 

iznad će za neko vrijeme 

početi kružiti ptice 


jednom sam tako dočekao slijetanje jastreba 
nekoliko metara od mene 

kosio je glavu provjeravajući 

jesu li mi oči suhe 

okrenuo je drugo oko 


odletio preplašen udarcem grumena zemlje 
u lakiranu dasku 
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Mimikrija 


pod stablom klena 
pčele oponašaju potenciometar na starom radiju 
pokvaren od utišavanja vijesti 


uvlačenjem dima u pluća 
prepolovim kukurikanje pijetlova 

pa se čuje ono iz susjedovog dvorišta 
i ono iza kuće 

čiji zvuk zaostaje 


lavež usporava 

utišava se u mirisu srne 

ostavlja se košuljica u kamenjaru 
skriva ranjivost mlade kože 


pogledam pjege na rukama 


uskoro ću moći obgrliti klen 
i ostati neprimijećen 
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ЖЖЖ 


sigurni znakovi smrti su : 
mrtvačke pjege 

mrtvačka mlitavost 

mrtvačka ukočenost 

hlađenje tijela 

mačje oko 

i ptičji jezik 

kad čovjek u parku kraj groblja 
razgovara s pticama 
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ЖЖЖ 


и studenom 2013. ciklon Teodor 

je porušio dvije stotine stabala na groblju Kozala 
pucale su mramorne ploče 

uzdizali se uvis lijesovi s iščupanim korijenjem 
pomicali se ljudi 

nakon stotinu godina ležanja 


majčin grob je ostao netaknut 
sklonio sam cigaretu da ne vidi 
nona i nono se s ploče svemu smješkali 


čupajući stare latice moje se usne učile 

kako opipavati hropac 

Teodor se odavno rasplinuo u mogućnost povremenih oborina 
u gorskim predjelima 
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ЖЖЖ 


nekad mogu zamijeniti pejzaž 

za komadić prostorije u koju stanem 
s opremom i prtljagom 

između ormara i kreveta 

proveo sam dobar dio života 


kad su stražari logora na Kolimi 

vikali na njega u stražari 

Varlam Šalamov je gledao u šal skinut s vrata 
koji se micao i uvijao kao zmija na stoliću 
zbog blizine peći 

probudile se u njemu uši 


tako su se kvrčili moji prsti u čizmama 


dok je natporučnik prenosio vijesti 
o napredovanju naših jedinica 
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ЖЖЖ 


vrh spomenika па Petrovoj gori 
nakon Oluje 

prvi su posjetili mobilni operateri 
preskačući slike narodnih heroja 
i revolucionara 

razbacane po unutrašnjem stepeništu 
postavili odašiljače, pojačala 

i sproveli uzemljenje 

zaključali tavan teškim lokotom 
da se ne može gore 

da sačuvaju vidik za sebe 


Vojin Bakić je spomenik zamislio kao vječnu vatru 
i odsjaj sunčevog svjetla od inoxa 
crvenio se kilometrima 


ljuštenje limova u laticama 
gasi plamen 
latice se otkupljuju po kilogramu 


otkad su ukrali veliku okruglu mramornu ploču 
što je pokrivala kosturnicu pred spomenikom 
lubanjama u očne duplje dopire dnevna svjetlost 
a noću bliješti 

kad se uzemljuju gromovi 
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Ratni profiter 


kažeš mogao si i ti biti ratni profiter? 
žao ti što nisi? 

sramota je to! 

moj djed je bio ratni profiter 


“41. odmah nakon kapitulacije Jugoslavije 

kroz Vojnić su prošle Wehrmachtove jedinice za Grčku 
stajali pred gostionicom mog djeda Gnjace 

kolona do Tušilovića 

vojnici kupovali kruh i šunku 

izrezala baka na tanke lizbre 

sve što je bilo obješeno na tavanu 

Gnjaco trpao novac u vreću 

njemačke marke 

visoki oficir sa strane gledao da vojska plati 


— Vreća novca, nije dobro Anka. Prodali smo tavan i pušnicu 
– Ako, ако... kupit ćemo meso 
- Nije dobro Anka, ovoliko ne možeš dobit ni na kartama 


Gnjaco i Anka zatvorili, a stigla vojska u crnom 
razbježali se ljudi rođacima 

po šumama 

ono što je ostalo 

što “neće mene" 

i Gnjacu 

zabravili u crkvi na Kolariću 

njih stošesdesetero 

petsto ih ubili na hladno u Božića jarku 

Anka se u grmu iznad kamenoloma skrivala s djecom 
javila po ujaku 

znao nekog tamo 

ima dati vreću novca ako puste Gnjacu 


vreća maraka na kolima i dukati od ženidbe 
na drugima Gnjaco 


prebijen kundakom 
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leži ko vreća 
mimoišle se vreće prije mosta 


ujak ukrcao i Anku i dječurliju 
mog oca najmlađeg 

imao dvije godine 

i potjerao u šumu kobile 
dobro uzobljene vuku uzbrdo 
već su drugi došli opet 
razvaljuju vrata da počiste 
razmeću kuću 


plamen s druge strane doline 
obasjava lica što zaviruju unazad 
cvrče vriskovi u zabravljenoj crkvi 


Gnjaci u plavilu sramota razlivena kundakom 
utjerali da mu smeta svjetlo vatre 


a Anku prevarili 

za vreću maraka i dukate 
dali nešto mesa 

i kostiju nepečenih 
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Iz zbirke Posljednji tasmanijski tigar, Poiesis, 2017. 
Ouroborosane 


aplikacija je izmjerila da dnevno pređem desetak kilometara 
ili deset tisuća koraka 


pojednostavljujući si računicu 

uzmimo da dva mjeseca godišnje samo ležim 
ili pišem 

čineći nešto sasvim beskorisno 

ispada da u godini napravim 3 milijuna 

a otkad sam stao na noge 

iskoračao sam 138 milijuna koraka 


kako strogo zanosim ulijevo 

sluteći da sam odšetao veći komad puta 

i ostala mi trećina do zatvaranja kružnice 
nalazim se negdje tridesetipet tisuća kilometara 
iza rođenog sebe 

malo iskosa prema sjeveroistoku 


i unatoč velikoj razdaljini 

ponekad se čini 

da mogu vidjeti dječja leđa 

naborana visećom kožom 

koje se spremaju ispružiti na bijelu tkaninu 


ЖЖЖ 


kažu аа је Roald Amundsen 

kao dijete 

zimi spavao kraj otvorenog prozora 

pripremajući se za ono što će učiniti četrdeset godina kasnije 
Robert Scott je učio jahanje 


kad su započeli utrku na južni pol 

vijesti o njima 

ostale su zarobljene u zamrznutim kragnama 
život ovisio o suhoći nogu 


petnaestak godina kasnije 

na suprotnoj strani kugle 

Amundsen je shvatio 

da neće biti pronađen 

njegov srušeni avion 

kao što on nije pronašao svog talijanskog prijatelja 
kao što je Scott zakasnio 


glasno je opsovao 

zažmirio 

s naporom od leda oslobodio smiješak 
sjetio se da će mjesto na kojem leži 

i dalje putovati s njim 


zamjerio si je samo 
što je zabio zastavu dotaknuvši južni pol 


trebao je na štap objesiti deku 
pored ostaviti rezervne čizme 
pune dvopeka 

i nešto suhog mesa 


Bjeloočnice 


svaki put kad se širom otvorenih očiju sakrijem u gomili 
i progutam psovku 

otkinem si komadić tijela 

nemam više prstiju 

na rukama i nogama 


narod Evenka 

se nije čudio kad je na šumu 
U kojoj su lovili male krznaše 
pala kometa 


otvorila je okno 

duplju 

zemlja progutala kuglu leda 

i zatvorila oko zemljanim kapkom 
stabla se porušila 

ostala polegnuta kao raširene trepavice 


otad misle da zemlja ima oči 
i otvara ih samo da ih opet zaklopi 


ЖЖЖ 


Čukči sebe zovu "pravi ljudi" 
dok za nas nemaju ime 

nekad su lovili kitove 

rezali im peraje i bacali u more 
da se ponovno rode 


njihovi preci, na otoku Itigran u Tihom oceanu 
zabili su kitova rebra u zemlju 

opločali plosnatim kamenjem 

posložili kitove lubanje 

da gledaju u more 

iz očnih duplji sad izbija trava 


Čukči se ne sjećaju zašto 
nema o tom traga u folkloru 
u pjesmama 


mi što nismo pravi ljudi 

isto se ne sjećamo 

zašto smo sijali kamene cvjetove na hrpama kostiju 
palili vječne vatre na vrhovima brda 


rascvjetalom betonu padaju latice 
i strše kosturi od željeza 
simboli vole presvlačiti odjeću 


mi zidamo 

umjesto da zaboravimo 
kao pravi ljudi 

Šavovi i konfederacije 


da Švicarsku zatrpaju lavine 
padnu velike kiše 

pa se naglo otopi snijeg 

i potopi doline 

ili neka bakterija 


preradi zlato u bakar 


Švicarci bi kao mi 

postali slijepi za boje 

kantoni bi se kantonali po brdima 
prebrojavalo mušicama jezike 
prste stisnute u ctranju križa 
zapisivalo tko kleči 

a tko se samo saginje 


Zemlja je ravna 

nekad joj se dijelovi uzdignu 
zbog šavova na plaštu 

i nasumičnih nabora tkanine 


ЖЖЖ 


posljednji tasmanijski tigar 

izumrli mesojed iz porodice tobolčara 
zvao se Benjamin 

snimljen je u kratkom crnobijelom filmu 


posljednji tasmanijski Aboridžin 
nije snimljen 

i ne zna se kako se zvao 
majkama hvala 


geni mu još kolaju u krvi potomaka 
njegovih ubojica 


ЖЖЖ 


pitaš kako sam? 

staviš globus pred sebe 
frrrrr 

zavrtiš brzo 

da poplavi 

i zaustaviš pritiskom prsta 


to mjesto 

pod jagodicom 

(ako nisi u moru smočio prst) 

srušena je kuća 

gdje se upravo dogodila neka nesreća 


ЖЖЖ 


uzeo sam između palca і kažiprsta 
što sam do sad napravio 

smotao 

provukao kroz pluća 


jutarnja 
zaljulja me 
pepeo otpadne i umrlja pod 


na stolu 

jučerašnje novine 

u osmrtnici starac 
zaokružen otiskom čaše 


ЖЖЖ 


Velizar Šuput је bio austrougarski pilot 
u 1. svjetskom ratu 

izlazeći iz bolnice 

gdje su mu odrezali nogu 

napunio je stotu 

radio sam s njim intervju 

za jedne dnevne novine 


rekao mije: 

- u gimnaziju realku išao sam s Krležom 

- sjećam ga se kao bistrog momka 

- и ratu sam rušio mostove na rijeci Piave 

i zaslužio orden 

- triput su mi srušili avion 

- zadnji put u Galiciji sam jedva preživio 

Rekao mi je i da bi trebao naći mlađu ženu 

jer je gospođa koja nam je donijela kavu napunila sedamdeset 


kad sam ugasio diktafon 

priznao je da je u tih sto godina bilo i 

viška života 

pa se počešao po ušećerenoj nozi 

što su je spalili u medicinskom krematoriju 


kasnije u redakciji 

dok sam olovljavao papir 

između kažiprsta i tipki na pisaćoj mašini 
nestajala su Velizarova desetljeća 

moji manjkovi gutali su njegove viškove 
danas bih ušećerene rečenice tražio 
među amputiranim snimkama 


Središte 


nekad sam ježenjem mogao opisati trenutak 
prije škripanja krede na ploči 
danas mi u kašnjenju za slikama na ekranu škrguću zubi 


mali su to pomaci u mjerenju 
tek potvrda da se kontinenti približavaju 


kada bih izračunao aritmetičko središte 

vodeći računa o svim smjerovima kretanja tektonskih ploča 
mogao bih vam dokazati 

da će središte idućeg velikog jedinstvenog kopna 

nove Pangee 

biti upravo ovdje 

gdje sam sjeo popiti kavu 


ЖЖЖ 


nekad pomislim да izgovaram nešto duboko i teško 
kao da sam soma od sto kila 

izvukao iz mulja 

pa ga pokazujem svima 

pazite ljudi! 

dok stojim na siparu 

odronjava mi se kamenje pod nogama 

zvekeće niz strminu 

ničija glava nije sigurna 


som, kamenje 


kora naranče na peći 
da ovlaži zrak 


Novije pjesme 


Svučemo li odjeću bajkama 

Skinemo srednjevjekovne kostime 
Robu iz butika 

Skupe naušnice 

Simbole na ogrlicama 

Ugasimo crveno svjetlo sexy shopova 


Ostat će mrtve žene na operacijskim stolovima 
Ispovijedi u kabinama za presvlačenje 
Obješena vučja koža 

Šilo što bliješti oštricom 

| ogrizak otrovne jabuke 


Ove će se godine uslijed globalnog zatopljenja 
Na Arktiku 

Otopiti posljednji smiješak Roalda Amundsena 
Poznati istraživač će još jednom 

Kratko izgledati zamišljeno 

Dok sa srušenim avionom 

Ne završi na dnu kao hrana 


Bit će ulovljen grenlandski morski pas 
Star 400 godina 

Koji bi se mogao sjetiti pada aviona 
Da nije štedio energiju i godine 

Na arktičkom dnu 


ЖЖЖ 


Nostradamusa su sahranili uspravno 
Zazidali stoječki u zid crkve 

Mislili su da će nastaviti gledati u budućnost 
On je za života samo gledao oko sebe 

I zapisivao tadašnjost 


ЖЖЖ 


U pećini u Kaliforniji već je pronađena 
Okamenjena boca coca-cole 

Kroz samo sto godina 

Prekrio ju je kalcifikat otapanja vapnenca 
Rahli humus u koji se lako propada 

Brzo se pretvori u utabanu zemlju bez kisika 
Dobije pokoricu 

Ocakli se 

| eto kamena 

Zemlja sama sebi postavi nadgrobni kamen 


ЖЖЖ 


Leptiri iz Kanade 
Monarsi 
Već su krenuli prema Meksiku 


U našoj blizini važan je podatak 

Koliko kilometara mogu ispuzati dvije gusjenica 
U paru 

U jednom danu 


Prolazi kolona 

Grebe po asfaltu 

Baka izašla pred kuću 

Rasteže deku rukama 

Objesila bi je okonopac da se suši 
Kao da će dekom na tenkove 


ЖЖЖ 


Čistimo ulicu 

U trećoj kući leži kraj prozora 
Stiso se ko fetus 

Puška sa strane naslonjena 
Okvir prazan 

Starac osamdeset godina 
Ostao ukočen 

Pokriva rukom ranu na trbuhu 
K'o da je u maternici 

K'o da će se ponovo roditi 


ЖЖЖ 


Plač jednogodišnjeg susjeda 
Kao zvuk sirene 

- Ajde pitaj imaju li mlijeka! 
Onda se začuje sirena 

- Pitat ću u skloništu 


ЖЖЖ 


- Tata, zašto nisi u ratu? 
Svima su tate u ratu 
- Imam poštedu 
- Što je pošteda? 
- Kad si pošteđen rata jer si bolestan 
- Učiteljica kaže da rat ne gleda tko je bolestan 
- Ја ti ne vjerujem u ovaj rat 
- Kaže da ne vjeruješ u Boga 
- Ne vjerujem 
- Onda učiteljica i Bog vjeruju u rat? 


ЖЖЖ 


Dovezli nas kamionima 

Ostavili smo prtljagu ispred škole 

Tu ćemo spavati u dvorani 

Ako se vratimo s terena 

Samo se presvukli 

Pokrili glave željezom 

Rasporedili nas po zelenim kamionima 


Na odlasku ispod cerade 
Provirivali u ostavljenu prtljagu 
Kao školske torbe 

Ostale razbacane kraj igrališta 


ЖЖЖ 


Sjedi ispred dućana na kištri pive 
- Koliko imaš godina đede? 
- Isto koliko sam ratova propustio 


Bezbjeglice 


Pred pljusak, na semaforu 
Nekoliko velikih kapi palo na šajbu 
Jedna uveća susjeda 

S druge strane raskršća 

Kao kad sam ga jednom gledao 
Kroz okular snajpera 


ЖЖЖ 


Sretnemo se jednom godišnje 

Na proslavi 

Smijemo se 

Jedemo i pijemo 

Nekad smo si zorom slali granate 
Obojica pazimo ne skrenuti pogled 
Na zid restorana 

O koji je ovješena trofejna puška 


ЖЖЖ 


Bio jučer u ribolovu 

Strpljivo zabacivao dok ne pogodi 
Dok se plovak ne smiri u zaplovini 
Gdje rijeka vrti i ne otiče 

Desno niz maticu doplovi mu trupac 
Kao truplo 

Tu noć do jutra čitao dnevnik 

Što ga je pisao u kaljuži do koljena 
Čekajući smjenu u svojoj jedinici 


ЖЖЖ 


- U školi su danas pričali o izbjeglicama 
Rekla sam im da si ti bila izbjeglica 
Smijali mi se u razredu 
Kako se postaje izbjeglica? 

- Prije nego izbjegneš 
Čekaš na mjestu dovoljno dugo 


Kriokrvarenja i kristalizacije 


Jednu vrstu žaba u Andama zaledi zima 
Sledi joj krv u žilama 

Pa ju odmrzne kapanje u proljeće 
Ljude se postupno navikava u loncima 


Teoretski je moguće zamrznuti živog čovjeka 
Pa ga opet živog odlediti 

Kad bi ga se trenutno spustilo 

Na apsolutnu nulu 

Ljudi stradavaju 

U sporom postupku leđenja 

Dok se stanice kristaliziraju 

Kao kad u novinama ugledaš 

Uokvirenu sliku vršnjaka 

S kratkom čituljom 


ЖЖЖ 


Walt Disney se zanimao za kriogeniku 
Postoji i priča 

Da je ziheraški sačekao smrt 

Pa su ga cijelog zamrznuli s rakom 


Neki si u nedostatku novca 

Zamrzavaju samo mrtve glave 

Ili žive matične stanice djece 

Čuvaju pupkovinu u frižideru 

Male crvotočine za vraćanje kroz vrijeme 
Odrezane pri izlasku iz crnih rupa 

Ležim na plaži 

Prekorači me mladić na pragu punoljetnosti 
lako me lako zaobići 

Vidio je plastični čep na podu 

Podigne ga 

Već pogledom traži drugi 

Nas ostale ne primjećuje 

Na plaži vidi samo plastične čepove 


Susretne mi se pogled sa starijom ženom 
Po godinama njegova baka 

Očima se ne ispričava 

Zatim gleda u moje kćeri 

Skaču, rade kolutove u plićaku 

Stojeve na rukama 

Glasno se smiju 


Njen unuk traži na plaži plastične čepove 
Ja tražim bakine poglede 
Potonu čim dodirnu morsku površinu 


ЖЖЖ 


Gledam u izlog knjižare 

Pred susjednim izlogom starija žena glasno opsuje 
Okrene se suznih očiju 

| zaputi niz ulicu mrmljajući u bradu 


Tražim u izlogu koji je gledala 

Što ju je uznemirilo 

Bezlični naslovi, ništa upečatljivo 

Tek u kutu naslov 

"Pištolji koji su obilježili povijest u atentatima" 
Odmah pokraj dječje slikovnice 

"Pepa Pig je krenula u školu" 

Uz šiljilo i olovku s njenim likom na dar 

Sve zamotano u prozirnom celofanu 


Sjetim se starije žene 
Crnog bedža na reveru 
Opsujem 

Nastavim niz ulicu 


ЖЖЖ 


Pegla košulju uniforme 

lako je stari umro odmah po odlasku u penziju 
Nije mašina oprala kako treba 

Ostale mrlje vapna na rukavima 

Sin dođe jednom godišnje na nekoliko dana 
Da joj okreči zidove 

Posluži mu uniforma 


Zamišlja policajce u uniformama kako po gradu kreče zidove 
Pobjegne joj smiješak 


Para pegle joj vrati misli na košulju 
Na ramenici čin 

Zaslužen odlaskom u penziju 
Dignuo mu koeficijent 


Sin svake godine nabaci još jedan sloj kreča 


ЖЖЖ 


Zamislilm rakiju u tijelu 

Jer sužava žile 

Vjetru izloženo mjesto 

Golu, naježenu kožu 

Pucanje noktiju od stezanja 

| bjelinu Antarktike 

Kao zadnji pejzaž umjesto bijelog stropa 
Iznad bolničkog kreveta 


Ovdje je nekad bilo more 

Nataloženi pijesak 

Stijene iz kojih je istisnuta svaka kap 
U zemlji je živo samo vapno 

Možeš cijediti prazne školjke i puževe 
Ljušture člankonožaca 


Ako staviš grumen u usta 

Zemlja je slana pod svim jezicima 
Kao Mrtvo more 

Sjedneš u nju i čitaš novine 


Izrasla stabla sačuvala ugljik za požare 
Obezjedreni jarboli nakon oluje 

Beton samo odgađa prašinu 

Odvraća fosile dvodimenzionalnih riba 
Od ukopavanja 


I to sa zakopavanjem je 
Skrivanje od neugodnih pogleda i mirisa 
Da ne prebiremo po rebrima kao tipkama klavira 


Ovdje je nekad bilo more 
Vidiš li da hodamo po dnu 


Po atmosferskom tlaku 

Mjerenom u hektopaskalima 

Znam kad će mi se javiti geleri u tijelu 
Razbacani slogovi 

Uz kosti urezani u meso 

Pa u zaronima virim glavom ispod amplitude 
Držeći crtu kardiograma kao Arijadninu nit 


Oslobodili me srčane aritmije 

Prženjem živčanog vlakna 

Bajpasirala je impulse za pravilan rad srca 
Ušli mi kroz žilu na preponi do srca 
Elektrodom, pržilicom i kamerom 


Još ne znam što sam s aritmijom izgubio 


Čekam tri marčane bure za pravu južinu 
| bratimljenje s ludilom 

Brojanje udaraca gromova 

Radost dizanja mora i potopljenih barki 


Poslije će, povećanjem tlaka 
Biti vedro i bura 

Bistro do Alpa 

| nestat će alibi za osvrtanje 


Izlizan nožni palac na kipu 

Usnama odnijeli pozlatu 

Provirila hrđa 

Uz jeku dozivanja prešućenih psovki 


Zamuti se staklo kondenzacijom 
Po njemu možeš dopisivati 
Poruku iz nasukane boce 

U škrapi morskog grebena 

Gdje su školjke i rakova kliješta 
Obješene u hodniku apartmana 


Ljuska se raspukne od mekoće klice 
Kao kad jezikom lomiš stisnute zube 


Amenhotep IV 


svrgnuo je sve bogove osim jednog 
i sam ga odlučio zastupati na Zemlji 


proveo je reforme 

rastjerao administraciju 

sagradio novi grad imenom Amarna 

vojska svećenika je ostala bez bogova, vjernika i bogatstva 


onda su Amenhotepa svrgnuli 
i vratilo se na staro 


Freud je pomislio 

da su Židovi Amenhotepovi sljedbenici 

s kojima je Mojsije nakon faraonove smrti 
krenuo u izbjeglištvo 

kršćani će reći da su to besmislice 

složit će se s njima i većina povjesničara 


oluje povremeno provjetre panteone 

jer postoji razlog za mijenjanje bogova 

razbacaju kosti u pretrpanim grobovima 

uvrećaju zlato 

zapale ognjišta pod zvijezdama 

I usmjere kolone izbjeglica kojima nitko ne razmiče more 


Zamišljamo život u krugovima 

Nečija smrt 

Moje rođenje 

Moja smrt 

Nečije rođenje 

Laž da se prošlost ponavlja 

| ono što ukrademo nekome nedostaje 


Možemo biti smireni 

Brojeći ravnomjerne pucnjeve u svojim žilama 
Zabilježiti kardiogramom dok ne osjetimo pulsiranja 
Što ubrzavaju 

Trnce zbog jeze 

U klupku napuštenog psa pod mostom 

Uslijed zime 

Ili umrtvljenosti ruke pod tijelom 

Nakon spavanja 

Kad izgubi krv 


Vidim je svakodnevno 

Traži šparuge uz cestu 

Zimi i ljeti 

Kad ih ima i kad ih nema 

Samo u proljeće sa stručkom u desnoj ruci 
Uvijek na istom potezu ceste s dva oštra zavoja 


Kad nema šparuga 

Nada se pronaći 

Trenutak prije škripe kotača 

Mijenjati sebe 

Za neopreznu djevojčicu na povratku iz škole 


Smrt raste brzinom kose 

Mogu izmjeriti 

U plavoj mrlji na noktu 

Kad ga pričepim zatvaranjem vrata 
Koliko smrti treba da se pomakne 
Uzduž zanoktica prema rezanju 

Ili na rukama 

U širenju sunčevih pjega 


Za reći "smrt" na našem jeziku 

Ne treba širiti zube i usne 

Samo jezikom opipati oštrinu zuba 

Ili dodirnuti metalno nepce 

Ostaviti vokale da odzvanjaju u šupljinama 
Kao bugarenje ostarjelih žena u crnini 


Mogu preslikati tuđe širenje zjenica u očima 
| jednom raširiti svoje prema Suncu 


Prepričati sitne zastoje srca trzajima ruke 
Odrijemati nakon ručka 

Kratko minuti 

Pridružiti vlastitu prazninu 


Sretan plač 

U srkotini pupkovine 

Miris pokislih zgarišta 

Tragovi razbacani u manjinama 


U štalici 
Ušuška se slama u jaslama 


Na butno meso pritisne užareni pečat 


U žutoj, povijenoj travi 
Proklijalo sjeme presječeno mrazom 


Zato iznova oštrimo plugove 


Zdravica 


Postoje na Zemlji mjesta 
Tijesni i neiskorišteni prostori 
Šupljine između staničnih stijenki 


Kad bi se tražilo izvan pasepartouta 
| oštre granice okvira 


Polako 

Bez škripe zuba 

| piskutavog pucanja naših ljuski 
Pod mlinskim kamenom 

Iznova prosijavajući 

Provejavajući 

Puštajući da se sve rasprši uokolo 
Pod visokim atmosferskim tlakom 


Gdje su crvi gladni 

A zemlja dugo vremena ne prozračuje 
Lopaticama i karlicama 

Već taloženjem pretvara u kamen 


Tamo bi mogli iznova početi kopati temelje 
I donijeti sasvim nove pogrešne odluke 


Jezik nestaje preciznim izrazom 

U paragrafu 

Ili pri kraju pjesme uspori melodija 
Utiša se glas 

Kao kad se upale svjetla 

| ostane žamor polumraka 


Na polici se jezik samozapali papirom 
Užari lice 

Oprlji obrve 

| riječi se od plamena ukovrčaju 
Urastaju u meso 


Otkosti se od podjezične kosti 
Ostane filetiran 
Teleći jezik u zamrzivaču 


Lovce se sluša dok govore 
U našem kraju 

Prostranih livada 

Sa šumarcima na rubovima 
Iz kojih vire lovačke čeke 


Sve ih je Ćorda napravio 
Osim onih s druge strane 
Koje je izgradio Napijalo 


Ćorda i Napijalo su najveći lovci 

Kad Ćorda ulovi srndaća 

Napijalo ulovi jelena 

Onda Ćorda obori jelena s osamnaest parožaka 
Onda Napijalo sruši medvjeda 

I tako... 


Ćorda nosi pušku s pet metaka 
Koji svaki ima svoj nišan 

Pa tane popravi putanju 
Donišani se u letu 

Čim stigne na livadu 

Ćorda opali u zrak 

Svih pet metaka 

| sjedne па čeku 

Zrna čekaju gore da se pojavi divljač 
Pa se prospu kad stignu na livadu 
Tako obori 5 divljih svinja 


Napijalo se nekad napije 
Pa ljubi ubijene prepelice 
Koje mu donosi pas 

Ima oštrog psa 

Mogao bi loviti zubima 


Ćorda ima dva psa 
Isto oštra 
Ali ga slušaju 


Napijalo se napije s Ćordom 

U gostioni 

Onda se ljube 

Pa se svađaju 

Pa pucaju jedan u drugoga 

| psi im se potuku 

Kolju jedan drugog naizmjence 


Mi, djeca 

Ujutro na livadama 

Skupljamo ispaljene čahure 

Gledamo kako lovci ulovu čiste utrobu 
Psi će dobiti ispuhane svinjske mjehure 


Self help 


Mogao sam se ne roditi 

Biti jato čestica neke udaljene svemirske maglice 

Ali osnovni elementi u meni našli su se na zgodnoj udaljenosti 
Od najbliže zvijezde 

Gdje je voda u tekućem stanju 

Kemijski spojevi u meni 

Mogli su biti u drugačijim omjerima 

Biti sastavljen prvenstveno od željeza 

| polako oksidirati 


Kad me posrećilo biti živ 

Ogromna je vjerojatnost postojala da postanem bakterija 
Fitoplankton 

Ili račić kojeg nije moguće vidjeti okom 

| poslužiti kao kitova hrana 

Biti 

Neko od bića na evolucijskoj skali 


Mogao sam biti mrtvorođeno novorođenče 
Roditi se za roditeljsku tugu 

| statistiku mortaliteta 

Nikog sresti 

Nemati vlastitu djecu 

Poginuti odmah po njihovu rođenju 


Objektivno gledajući 

Mala je vjerojatnost biti ovako sretan 
Provesti djetinjstvo u vrtu 

U centru grada 

|| barem, toga postati svjestan 


Zato mi ne trebaju rajevi 
Ni reinkarnacije 


Često me pitaju zašto neprekidno pišem o smrti 
Treba nekako opravdati svu tu sreću 


Mladen Blažević Rođen je 1969. godine u Rijeci. Radio je kao novinar, 
sudjelovao u pokretanju i uređivao nekoliko informativnih i književnih 
časopisa. 2008. и „SKD Prosvjeti“ objavio je prvi roman „Tragovi 
goveda“, a 2015. i drugi roman ,llirik“. Napisao je scenarij za igrani dio 
dugometražnog igrano-dokumentarnog filma 

„Је letrika ubila štrige“. U izdanju društva ,Poiesis“ iz Ljubljane 2017. 
objavljena mu је dvojezična  slovensko-hrvatska zbirka pjesama 
„Posljednji tasmanijski tigar“. Dobitnik je nagrade „Post scriptum“ za 
književnost na društvenim mrežama za 2018. godinu, temeljem koje mu 
je objavljena zbirka pjesama ,Mogućnost povremenih oborina“ Jesenski 
i Turk, 2019. godine. U izdanju VBZ-a 2021. objavljena mu je treća zbirka 
pjesama „Кгидом! u žitu“, te treći roman ,Dnevnik nepušača“ u izdanju 
Naklade Val. Priče i pjesme su mu prevođene na slovenski, talijanski, 
engleski i ukrajinski jezik. Živi u selu Ćuki, kraj Vižinade u Istri. 


Nataša Mihaljčišin 
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LJETNI DNEVNIK 


dok pričam se u 

zadnje vrijeme 

u mom mentalnom sklopu 
osjetim 

pojavila daska 


tri dana me otraga boljelo koljeno 
sad sprijeda 


spavao sam na glavnom kolodvoru 
bogtejebo 

smrdim ko pavijan 

pustite me van 

idem krast po dućanima 

pičko procvala 


ma to mi je otišla hrskavica 
ne bum uzela bolovanje 
uzet ću 

ketonal 


otvori, otvori 

pičko! 

kaj buš još petnaest metara 
drkal ajde 


every love story is a ghost story 
prvo ih osjetim u nosu 
pjenasto naviru 

procure u očima 

progovorila je 


ispustila kiseli 
zadah duhana iz šupljine 
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bend joj je dao krila 
nije bježala 
dobrota je paperjastog tkiva 


kad se tako uredi 
ona je kontrolor 
pogleda ona je 
magnet oni se 
lijepe jedan pogled 
dva pogleda tri 
puno puno njih 
bogastvo 


ubili su drvo danas 
drvo nije ni 

pisnulo ni 

zaplakalo ni ništa 

niti se nije zabrinulo za 
ubojice bešćutno je 
umrlo 


ulica erazma barčića se pod 
pravim kutem 

ulijeva u ulicu 

koste vojnovića 

erazmo je umro u rijeci 
kosta u dubrovniku 
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nedjelja jedne usidjelice 
usidjelica 

nedjeljom je usidjelica 
gola 


lipe ubijaju mirisom 

u lipnju se dogadja 
izmjena pogleda 

na vrijeme i beskonačno 
čeznuće samo 

miriše kao što је i bilo i je 
u mirisu 

u mirisu lipe u lipnju u 
ciklusu jebem ti 

ništa se neda uhvatiti niti se 
može može se samo 
udahnuti udahnuti 

i začepiti 

nos 


nedjeljom usidjelica 
sjedi za stolom 
ruča 


zašto mi se plakalo 

prije tri dana navečer 

na autobusnom kolodvoru 
čekali su 

indijci i pakistanci i nepalci 
i njihovi ruksaci obilazila 
sam oko njih i 

buljila čitala sam tu knjigu 
o tome ili sam sve u krivo 
kako nemaju gdje spavati a 
ja imam i u pičkumaterinu 
ovaj život s riječima tim 
nepravda samo nepravda 
ali to ne smeta sljedeći trenutak 
mislim o drugim 
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stvarima 

50 lipa treba pisati 
na etiketi sakupljač 
boca otkrije meni 
tajnu 

besplatno 

pričeka dok ne 
shvatim provjeri 5 mojim 
okom varam li 

pa ode 

u sumnji 
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work, work, work 
just work dvojica jedu 
sandwich u predahu 
dostava kockasta krila 
skinuta 
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božanski je medij 
sudbina 

operativni sustav 

koji se održava vantjelesnom 
oplodnjom ideja koje 
animiraju 

splet okolnosti 

zadan nacrtom 

visoke sile u čiji smisao 
ne treba sumnjati jer 
se onda gubi 

vjera 


lelujavi oblak organizama 
koji se usklađeno diže i 
spušta 

vertikalna migracija 
naporno putovanje 
najlonske komplikacije 
ponavljanje patnje 

kao ples 

kao ples 

lakoća ljepote 

i njena 

težina 


dodje mi taj isti 
osjećaj 

najviše kroz nos 
tako sam sa sobom 
slobodna 
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a ona prođe misli 

imala je više 

sreće s nogama od mene 
morala bi biti 

sretnija misli 

hoda krišom me 

gleda misli trebala bi biti 
sretnija vozi bicikl 

vozim se u kolicima izašao sam 
sam 

u grad, jurim 

ona me progoni sve krivo 
misli u vezi sa srećom 
neki mi tip nudi pomoć 
prisluškuje očajna 

i kriva što nije ona 

prva 

pitala 
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fuck drugs 

piše na zidu, u jagićevoj 

ljeto prebacilo preko 

zenita 

u tramvaju turisti 

na japanskom razgovaraju 
istetovirana polovica 

leđa 

nečija 

jedna trbušna plesačica naslonila 
glavu na automat za karte 
nizovi perilica se 

njišu lupkajući o 

trbuščić njen 

dvoje vrte pramen kose 

nisu u vidljivoj 

vezi 

perlice govore 

njemački 

putujem na črnomerec nakon 
predzadnje stanice ostajem 
sama 

lađa je moja 

beskrajne tri 

minute osjećam se 
dobitnicom svemirske plovidbe 
ili svemirske pauze 

u tišini izađem 

na zadnjoj stanici 
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u Zagrebu. Magistrirala je na Studiju teorije i kulture mode pri Tekstilno- 
tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Od 1997. do 2019. je 
djelovala unutar studija I-GLE s kojim je ostvarila 27 različitih projekata 
uključujući više kolektivnih i samostalnih izložbi u Hrvatskoj i inozemstvu. 
Nakon 2019. dizajnira samostalno i sudjeluje na skupnim izložbama 
dizajna. 2017, 2019, 2021. i 2023. godine je bila finalistica Nagrade Post 
Scriptum za književnost na društvenim mrežama. 2017. je objavila 
samizdat: ROBA S GREŠKOM. 
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Његош Вуковић 


Његош Вуковић 
ТРИ ПЕСМЕ 


ИСПИТИ МОРЕ 
(3a H.) 


вунена зимо расплићем ти џемпер, лед 
бундеви згрејем у чијем клупку семенка 
лета малаксава! петељке косе прстима 
ти орезујем – прсте орежем; младеже на 
небеском ћилиму коже бројим – звездама 
шапате избројим; топли колач образа 
ломим – шаке поломим! кукуту за саће 
мењам, шум чинеле на добошу срца 

за бисерну песму шкољке, глогових зуба 
трње за тимпане пољубаца. жар твога 
страха под језиком гасим, секиру твојих 
брига вратом тупим. а ти: да ли можеш? 


белим руном младости залуд блејиш, 
заблудела овчице – немушт је пастир, 
немоћна фрула да те дозове! под таму 
чела птицу ти гнездим, капцима спушташ 
ролетне месецу. зар не видиш: ластом 
баждарим компас сунцу и враћам се 
хладу под стрехе твојих обрва? рику 
ветрова што нам гркљани олуја доносе, 
зар не чујеш? пољуљаној лађи сидро 
хитнем – пред буром шкргућу морнари! 


ати: да ли можеш 


жеђу паноније, сламко, 
Испити Море Са Усана Мојих? 
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СЛАВУЈ И ЧАУРЕ 


десет глава – десет шлемова; 
десет шлемова – десет цеви; 
десет цеви – десет метака; 

десет метака – девет ћорака: 


репетирај! 


војниче худи, шта од живота би 
више: ороз пушци да си међу 
петлима, орах кундаку међу 
врбама? барут куршуму међу 
ћорцима, нишану да си око Ha 
срцу песника? п-а-л-и! то што 
клону, то што тиња није срце 
— залутали славуј пупољак песме 
под груди замеће 

и недопевану 

прашини 
завештава. 


устрељени међу чаурама спава: 
ГАРСИЈА ЛОРКА! 
ГАРСИЈА ЛОРКА! 
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БАДЕМ, РОСА 


поезија воли скудоумне; провалнике 

у сопственом срцу; благословен 
мексичких картела хитац; чисте детета 

и звери очи; жилет и лабудово перје. 
поезија кући-и-раскућује: прометеју 
шибицу дарује нек на спаљеном дому 
прсте згреје; вережњачом одева се трња, 
пресахлом пустиње љуспом – како би 

и ти, Њој у част, искрварио руке којим 
иштеш. 


Слатка Је Њеног Бадема Роса! 


Његош Вуковић (1993) студирао Компаратистику на 
Филозофском факултету у Новом Саду. Пише прозу и поезију. 
Објављивао по часописима (Балкански књижевни гласник, Поља, 
Звездани колодвор); приче су му заступљене у зборницима 
Студентске приче 2021 (избор најбољих прича са конкурса ЈП 
Службени гласник) и Рукописи 45 (зборник поезије и кратке прозе 
младих са простора бивше Југославије) Дом омладине, Панчево 
2022. – Живи у Новом Саду. 
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Данијела Камбасковић 
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Данијела Камбасковић 
НОВИ ПРЕВОД ПЕТНАЕСТ ШЕКСПИРОВИХ “COHETA" 


Драги Душане, 
Извини што су моји u Виљини сонети (о, како то гордо звучи) у овом 


документу испретурани, ово је ред по коме су се пројектовали. 

Хвала ти што те Сонети још увек интересују. 

Имала сам неколико правила: 

Строги метар и рима (12 слогова, рима као код Шекспира, АВАВ, CDCD, 
EFEF, GG); 

Први стих што ближе могуће оригиналу (јер први стих је де факто 
наслов). То није увек било могуће, али сам се трудила; 

Gender неодређен, ако је код Шекспира неодређен, колико 200 да је то 
било могуће; 

Језик што ближе могуће модерном српском, без рогобатних 
романтичарско песничких вратоломија a la Лаза Костић. 

Покушај да се ухвати оно несто чудно и бизарно што Шекспир има а 
што често не сме ни да се призна. 

Наравно, ако се држи до строгог метра и риме, нешто се мора 
изгубити а нешто се мора додати, што сам чинила онако како бих у 
својој поезији. 

У оном сонету 73, који није познат али ме је бацакао данима, старији 
љубавник обраћа се млађем. Ко жив ко мртав. 


Академски рад на Шекспировој поезији и драмама у оквиру студија 
књижевне теорије био је 20 година моје професионално опредељење, 
прво као докторанта стипендисте на универзитету Macquarie у 
Сиднеју, а касније професора на катедри за Англистику Универзитета у 
Западној Аустралији. Поред тога објавила сам три збирке поезије на 
српском и енглеском, и објавила низ кратких приповедака. Препев 
сонета је јединствени изазов као активност која је спој научног, 
оригиналног и занатског, дакле с једне стране, познавања ренесансног 
енглеског језика и Шекспирове вишезначне фразе, а са друге песничког 
погледа на свет и вештине у версификацији. 

Поред тога, препев Шекспирових сонета је део моје личне историје. 
Препев је био мој први искорак у самостални научно-уметнички рад. 
Прве Шекспирове сонете препевала сам раних деведесетих на 
студијама Англистике у Београду. За мене је то био узбудљив начин да 
испод Шекспировог сонета потпишем своје име. Радила сам препеве под 
менторством покојног професора Веселина Костића, који ме је увек 
охрабривао да препеве објавим, говорећи да су најбољи који су урађени 
на нашем језичком подручју. Имала сам двадесет једну годину, и то ми 
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је пријало, али наравно да му нисам веровала. Дивљале су санкције, Ha 
власти је био Слободан Милошевић, као многе младе особе сумњала у 
себе, морала да јурим новац и да се борим са безнађем. Године су 
пролазиле. Са професором Костићем остала сам у пријатељској, готово 
породичној вези. Отприлике сваких десетак година би ме подсетио да 
би требало да се вратим препеву Сонета, а ја бих превела пет-шест, 
учествовала у међународним пројектима по позиву, па онда опет 
престала. Пред смрт 2016. године, професор Костић ме је натерао да 
му обећам да ћу препев читаве збирке Сонета завршити пре него што и 
сама напустим земљу. 

Задатак је огроман: сонета има 154, па ако би се превео један месечно, 
за то би било потребно више од десет година. То ме је увек спутавало. 
Али сада, када сам у својим раним педесетим, видим да је то у ствари 
кратак период, и да сам почела са 25, већ би одавно био завршен. Али 
можда и није било могуће превести збирку како треба са мање од 40 
година. Можда је време да то урадим. Времена и има и нема. Шекспир, 
који је са нама више од 400 година, и благе речи покојног професора 
Костића које ми је деценијама неумитно говорио, тек сад полако 
почињем да чујем. Обојица ме уче томе колико је наше време кратко, а 
вечност дуга. 

Рад на Шекспировим сонетима је за мене повратак сопственој култури, 
након живота у иностранству. Са једне стране, језик је жив и стално се 
мења. Са друге стране, сваки превод тежи да што тачније пренесе 
мисао и емоцију писца, али исто тако, а нарочито када је у питању 
препев, у њега је нужно уткано и доста "личног". 

Препев Шекспирових сонета је “дијагоналан” превод, дакле превод 
ренесансног енглеског текста из шеснаестог века не на верзију српског 
језика који се говорио у Отоманском царству у то време, па ни на 
романтичарски језик деветнаестог века који је версификацију чинио 
једноставним честим елипсама које “штеде” слогове, већ на савремени 
српски песнички језик. Друго, Шекспир пише сонете са строгом 
версификацијом (десет слогова, строга схема риме, 14 стихова у сваком 
сонету, и користи ту математичку форму не само да изрази једну идеју 
од почетка до краја, већ да то учини тако да сонети када се читају 
један за другим дају утисак наратива, приче о писцу који се бори с две 
комплексне истовремене љубави. Шекспир не остаје на површини, и оно 
што исказује је искрено и дубоко до тачке узнемирености и има моћ да 
шокира. Изазови су велики. 

Као савремени песник, имам неколико личних правила. Прво, не 
прихватам песничка решења која су старинска, која ублажавају снагу 
оног сто је речено. Друго, ако Шекспир не обелодањује пол особе којој је 
поједини сонет посвећен, онда се и ја трудим, до крајњих граница 
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граматичких могућности, да ни ja у препеву тог сонета не обелоданим 
пол. То је на српском језику много теже него на енглеском, јер сви 
облици прошлог времена имају граматичке наставке за род, и није увек 
могуће, али се трудим јер мислим да је то био део Шекспирове замисли. 
Не користим десет слогова као Шекспир јер онда стих на српском звучи 
као народна епска поезија (“касно Марко на Косово стиже“), већ 
дванаест слогова. То је и даље огроман изазов, јер је на енглеском 
велики број кључних речи једносложан (“love, hate, eyes, hair, hands, 
thought, fame“) а њихови еквиваленти на српском вишесложни (“љубав, 
мржња, очи, коса, мисао, слава“), што значи да на српском језику у 
дванаест слогова имате много мање простора да искажете одређено 
значење него што је Шекспир имао у десет слогова – чак и да није био 
склон играма речи и дубоким испреплетаним значењима — али је ипак 
више него десет. 

Што се личног тиче, док преводим сонете често то чиним у сузама, јер 
препев Шекспирових сонета захтева дубоко рвање са пролазношћу, 
значењем и сопственом личном историјом, и не дозвољава пливање по 
површини сопствене душе. Али препев је ипак мање личан од поезије. 
Фокус на пишчеву реч, на проналажење најбољег, најприкладнијег 
начина да се пренесе комплексна идеја на савремени српски језик а у 
оквиру схеме риме и метрике, мој је први приоритет као преводиоца, а 
то помаже да се не осврћемо превише на лично, осим, наравно, ако нас 
то лично не изненади као извор израза. Али то је углавном могуће 
задржати у тајности. 

Комплетну збирку Шекспирових сонета код нас су објавили углавном 
познати песници. Препев Стевана Раичковића је најважнији препев на 
српском језику. Колико знам, Стеван Раичковић није познавао ренесансни 
енглески, већ је версификовао прозни превод Сонета професора 
Светозара Кољевића. Препев Лазе Костића има важну културну улогу, 
али будући да Лаза Костић користи десет слогова, губи се превише 
значења, превише је ослањања на елипсу (брисање појединих слогова уз 
коришћење апострофа, на пример “usn уместо “или”, “да na” уместо “да 
ли“ и слично) што доприноси одређеном утиску извештачености и 
застарелости, дакле није у духу савременог српског језика и чита се као 
историјски а не песнички текст. Добар препев је препев Луке Паљетка а 
и технички изазован јер користи једанаест стихова, али он је урађен на 
хрватском стандарду, па се полако удаљава од наше праксе. Неколико 
преводилаца је од тада објавило препев деоница Шекспирових сонета. 
Моје правило је да, када се рвем са препевом у потрази за римом или 
решењем које ми измиче, никада не гледам туђе препеве, јер ако то 
учиним, може да се догоди да под утицајем њиховог решења изгубим 
своје. Препев је дакле као екстремни судоку. Наоштрим оловку и седам 
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са листом чистог папира, и радим на једном сонету између пет и 
тридесет сати по сонету, наравно, уз двоје деце и посао - не увек у 
континуитету. Шекспир и ја, плес без других. И док не решим и не 
завршим сонет, не читам туђе препеве. Примећујем да се, што сам 
старија, овај период полако скраћује и посао постаје лакши. Током 
деценија које су протекле, Шекспир и ја смо увежбали свој плес. 


Љубим и грлим 
Данијела 
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Ако стихом твоју лепоту опишем, 
Помислиће људи, то је претерано, 
Премда те у песми к'о у гробу кријем, 
Живот твој, и тело, у њој закопано; 


Кад би сјај твог ока реч могла да каже, 
Облети твој стас ко лакокрила птица, 
Нараштај би рек'о: овај песник лаже, 
Нема тог божанства код земаљских лица. 


Страницу ће моју пожутелу људи 
Презрети к'о старца што превише прича, 
Оптужити мој стих да пристрасно суди, 
Да ти лице празним речима велича, 


Ал' да уз мој стих још имаш наследника, 
Двострук тад би био одраз твога лика. 
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Лакомо Време, што лаву канџе тупиш, 
Због кога и земља свој нараштај сатре, 
Тигровој чељусти отупљују зуби, 

И Феникс сагори сред сопствене ватре, 


Лепет крила твог у јесен лето мењан, 
Сравни све што такнеш, баци своје чини, 
У прах и пепео свет и покољења— 

Само један злочин никад не почини: 


У то мило чело боре не урежи, 

Нека твоји нокти то лице поштеде, 
Нека траје срца и образа свежих 

Као узор младим људима што следе: 


Не стрепим, Време! За инат твојој штети 
Стихом ће ми љубав заувек живети. 
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Зашто Ha бољи начин не заратиш 
Против времена, тог мучког тиранина, 
И потомком се од смрти заштитиш, 
Уместо мојим јаловим стиховима? 


Сад, кад си у зениту своје лепоте, 
Многе неоране девичанске баште 
Твоје би укорениле чокоте, 

Бољи твој одраз од плода моје маште. 


Таква лоза животворна боље слика 

Од мог скромног пера, ил' временског тока, 
Твоју ће врлину, и чар твога лика 

Задржати свежим испред људског ока. 


Себе очуваћеш другоме посвећен, 
Својим слатким умећем овековечен. 
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OKO ми се игра сликара, M смелом 
Перспективом на срцу слика обрисе 
Твојих чари, које урамићу телом: 
Уметничке све применићу прописе, 


Јер сликарским треба владати умећем, 
Наћи где ти слика лежи сакривена— 
Тајну собу где ти душа слеће 

У оквиру твога ока остакљена, 


Моје очи хватају ти облик, чине 

Да твоја прогледа душа, да се не стиди, 
Кроз тај блистави прозор срце се вине 
И сунце вири, срећно тебе што види— 


Само једна моћ недостаје очима: 
Виде спољашњост, али не шта је у грудима. 


233 


55 

Ни мермер, ни споменик позлаћен 
Неће ову моћну риму надживети: 
Њоме бићеш живље оваплоћен 

Но каменом што га стихија ремети— 


Нек' статуе преврне рат беспоштедни, 

И ток времена клесарски рад изгребе, 

Ни пламен рата, ни Марсов мач свесрдни 
Отрунити неће сећање на тебе. 


У инат смрти, суровом забораву, 

У сусрет нараштају који долази, 

У оку заљубљених чувам ти славу 

Јер у мом стиху твоје време не пролази— 


Све док ти сам не васкрснеш на Судњи дан, 
У овој си песми пропасти пркосан. 
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AKO те са летњим даном упоредим, 
Лепота га твоја блага надмашује; 
Ветар зна да науди пупољку раном, 
А сезона лета прекратко потраје; 


Небеска звезда каткад прејако блиста, 
Па за облак зађе, лица уплакана; 

Ни лепота људска није увек чиста, 
Неумитном руком судбе распасана; 


Ал' ти, вечно лето, захладнети нећеш, 
Нити лик ти красни бршљаном обраста; 
Нит' ће рећи смрт да у сенци јој шећеш, 
Јер бесмртним стихом у време прерасташ: 


Док год људи живе, и виде на очи, 
Дотад живиш ти, јер бесмртно те срочих. 


235 


136 

AKO те душа изгрди кад ти приђем, 

Да прими твоју вољу ти је приволи: 

Јер воља, знамо, сме да у душу сиђе, 
Мени за љубав, вољи приступ дозволи— 


Вољом ћеш ризницу страсти испунити 
Премда се знатна запремина баждари: 
Међу многима, ту hy се и ја скрити, 
Иако се један лако занемари. 


Нек' међу многима непримећен прођем, 
Иако невидљив, бићу незамењив: 

Ако не рачунаш колико ти дођем, 

Иако безвредан, бићу непроцењив. 


Своју слободну вољу остварићеш 
Јер моје име у души похранићеш. 
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Две љубави имам, утешну и јадну, 
Брује ко утвара што ми пропаст слути, 
Очај личи на жену, тамну и гадну, 
Утеха на младића светле пути; 


Да ме у пакао гурне, женствена злоба 
Ваби мог анђела да ме напусти, 

Квари га њене црне душе ругоба, 
Злом му самосвешћу чистоту распусти, 


Да ли је већ поклекао због те жене 

не знам сигурно, могу само да слутим: 
Како су обоје далеко од мене, 
стрепим од ђавољег пакта и ћутим. 


Нагађам, ал' засигурно нећу знати— 
Чекам кад ће зло добро истерати. 
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Ja из звезда своје знање не изводим, 
Премда ипак астрономију познајем; 

Не знам добру или злу коб да предвидим, 
Кугу, глад ил' успех жетве не сазнајем, 


Не умем тачно будућност да прорекнем, 

Да сваком' преткажем његов вихор ил' гром, 
Нити владаре да хвалим или порекнем, 
Нити да са неба читам царстава слом; 


У твом оку – звезди видим сведочанство, 
Тим сазвежђем сјајним упутство ми градиш: 
С тобом нестаће чар, каже пророчанство, 
Увенућеш ако семе не засадиш. 


Зато моја љубав ово предвидеће: 
Лепота и снага са тобом умреће. 
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Немарна лепото, зашто грабежљиво 
Сам уживаш своју природну баштину? 
Са тим зајмом опходи се дарежљиво, 
Шкрта рука изгубиће оставштину. 


Зеленашу лепи, зашто насилнички 
Поклон који треба поделити трошиш 
На себе баш целу суму, расипнички, 

а сутрадан мораш за живот да просиш? 


Тако самог себе ти себи ускратиш, 
Јер односе водиш сам са собом; 
А кад се Богу на истину упутиш 
Чисти рачун неће остати за тобом; 


Иструнуће твоје чари без камате, 
Место да твоју оставину исплате. 


239 


10 

Јасно je да ни до ког' ти није стало, 
Кад се тако видно не бринеш за себе, 
И да баш никога не волиш ни мало, 
Премда сви знамо да многи воле тебе; 


Зашто се, трпећи самомрзје силно, 
Против будућности сурово уротиш, 
И немаром рушиш то имање дивно 
Место да га здушно градиш и ушориш? 


Покажи ми да у праву нисам био, 

Стави љубав од мржње под бољу стреху, 
Срцем, ко ликом, ти буди драг и мио, 

И уморном уму понуди утеху; 


Дете твоје лепоте, за љубав моју 
Створи на вечно име и славу своју. 
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Нежном руком времена уобличеним, 
том лицу и оку неземаљског сјаја, 
Сати биће тирани устоличени 

И затрти тај твој поглед што осваја; 


Моћ лета завешће време неуморно 
Док не посустане, ледом прекривена, 
И лиснато дрво голо и суморно, 
Лепота и снага, снегом запретена, 


Тад парфем нам, од летњег цвећа преточен, 
Мирисом разбокори сећања силе, 

Унутар зидова од стакла заточен 

Он дочара чари што су некад биле; 


Зато цвеће коме суштина мирише 
Не боји се кад обличја нема више. 


241 


73 

Можда оно доба ти видиш код мене 
Кад се гола грана, сад без птичјег хора, 
С' пар листова сувих, дрхтећи спомене 
Милозвучја што њом' владаше доскора, 


Ти у мени препознајеш смирај дана 
Кад Сунце на Запад тоне, и копрена 
ноћи, санак, иза тамног паравана 
сенка смрти, покојем је заптивена. 


Ти у мени видиш варнице пламена 

Што на својој стељи од пепела гасне, 
Трепери у ропцу под зубом времена, 
Некад животворног, до смрти безгласне; 


Свевидећа, жал ће ти се осилити, 
Заволећеш то што мораш оставити. 
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Не дозволи да венчању чистих душа 
Припустим сумње. Љубав љубав није 
Ако се прекраја док кројача слуша, 
Или се од сваке опасности крије; 


Не! Истинска је љубав неизбрисив знак 
Што стихију трпи али не трепери, 

Чамцу што лута звезда водиља кроз мрак, 
Несамерива, премда се често мери; 


Праву љубав срп времена не покоси, 

Премда му сва људска лепота подлегне; 
Зимзелена, љубав пролазност подноси, 
Расте, док сам руб пропасти не досегне; 


Ако ови стихови нису истина, 
Нити сам ја писац, нит' љубави има. 
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Код Фортуне, људи, свих у немилости, 
Кад одбачен, презрен, плачем у самоћи, 
Када глуво небо нема самилости, 

Кад сагледам себе, и судбине моћи, 


Док завидим оном кога греје нада 

И ко око себе пријатеље скупља, 

Док за туђим жудим успесима, мада 
Њима сва су моја задовољства шупља, 


Док се мучим тако, себе презирући, 
Мисао на тебе душу ми огрева, 

Као птица када, зором узлећући 

са смрзнуте земље, химну небу пева, 


Помисли на тебе душу ми оснаже, 
Да ми ни краљевство не би било драже. 


Copyright O by Danijela Kambasković 2023 
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Mlečike 


Nekad zaspimo u četiri oka, pomislim, kad se on uspava, samo ću da se 
iskradem ispod pokrivača toplog od tela, ali me lažno sklapanje očiju da 
bi i on učinio to isto, prevari i odem u prostor iza kapaka. Pomislim, sad 
kad on zaspi, možda ću i ostati pored njega u krevetu, ali ću čitati, na 
pola strane gutljaj kafe, lepota života, s vremena na vreme pogledati 
rumene usne svog deteta i trepavice koje liče na četkice za slikanje, 
oštre, kako samo iznenada izrastaju iz mekoće lica. Volim kad se igramo 
onako kako sam i ja kad sam bila mala, da se zavučem ispod pokrivača, u 
nešto što sam ja tad zvala podvodnim svetom, iako je bio vrlo često 
bordo ili roze, zbog boje frotira. Sad se uvlačim unutra, grlim njega, 
dvadeset kilograma moje ljubavi, unutra je toplo, zajedno zaranjamo u 
more, ne izgleda da je ovaj talas veliki, ali svakako će me oboriti i evo, 
obara me. 

Ležim na plaži. Nasukana sam, talas me je iznedrio. Glava mi je u pesku, 
moje telo pravi u njemu trag, kao modla za kolače, ostavljam oblik. 
Otvaram oči i vidim njega, on je već ustao, veseo i rastrčan. | ne plašim 
se, kao što to inače možda bih, jer je svuda oko nas homogeno polje 
peska, u kome mu se ništa ne može dogoditi, može da trči svuda, pa čak 
i da se odalji prilično od mene, da postane tačkica na peščanom obzoru. 
Kroz glavu mi prolazi misao o Valentinu i Martinu, dečacima izgubljenim 
na plaži u Valensiji, jedne godine kad sam tamo bila. Zvali su ih sa 
razglasa satima, Valentin 5 i Martin 3, izgubili su se na plaži! Ako ih neko 
vidi, neka se javi u plažni info centar. A problem sa ovakvim plažama je 
što je sve isto, pa se lako možeš izgubiti. Sve je isto, i trafike i 
suncobrani. Moja beba nije izgubljena, trčkara veselo, beži talasu, pa ga 
opet začikava i tako nekoliko puta. Ustajem i osećam da na sebi nemam 
odeću, ali da nisam gola. Na sebi imam neki svetlucavi sloj, nešto između 
paste i krljušti, ali nisam sirena, noge su i dalje tu, kako hodam upadaju 
baš duboko u pesak. Pesak mi ne da da dojurim do njega i uzmem ga u 
naručje, zagrlim ga. Ali ne moram, jer on juri do mene, noseći kamenčiče 
koje je našao. Kad si mali kamenčići, puževi i gliste velika su opsesija. 
Hoće da sisa, traži ručicom ono što zove zika, jer još uvek ne može jasno 
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da razluči s i z, obori me na pesak svojim telom anđelčiča renesanse, 
podbulog bebirona iz Sikstinske kapele ili kupidona sa čestitki koje па 
vašaru uzmeš uz licidersko srce. Mamino srce je tu i on to čuje, njegova 
glavica je mami na grudima, on izvlači mleko i jede halapljivo, a onda kad 
prestane vidim da su mu usta roze, kao da je jeo puding od malina, a 
ustvari je to od sloja krljušti na meni. 

Jurimo okolo, jeo je, pa je pun snage, ja sam nestabilna, ali zato što ne 
znam gde smo, pa su mi koraci nesigurni. Penjemo se puteljkom, jer nas 
gore mami šuma, koja se iznenada pojavila. Fatamorgana! To nije obična 
šuma, to je šuma od kaktusa i ruža, bodlji i zelenih mlečikastih egzotičnih 
krastavaca. Iz gigantskih cvetova ruža izlaze deca slična njemu, slične 
građe, sva debeljuškasta i gola, sa prelepim velikim glavama i pufnastim 
rukama. Kako hodaju, sa svakim njihovim korakom na mestu gde je 
pesak dotaklo malo stopalo počinje da niče biljka. Kada se spava onda se 
brže raste, Deca rastu kao narandže, a upravo je jedna izrasla iz mog 
koraka, mama, i još jedna i još jedna. A sad i nar. | ogromne dinje. Nisam 
znao mama da će to tako biti, mislio sam da spavamo, a ne da se igramo. 
On i njegovi drugari iz Sikstinske kapele, debeli anđeli vrte se u krug, kao 
da igraju kolo, traže kamenčiće, beru plodove izrasle iz njihovih 
tabančića i jedu, ponovo jedu. Zato su i tako debeli. Iz peska, kako 
hodaju raste i cveće, krv-crveni cvetovi imaju šiljasti oblik, paprikasti su. 
Deca prilaze, svako jednom cvetu i počinju da sisaju plodove. Jedino 
moja beba nema cvet, ali ponovo prilazi meni, hoće da sisa kod mame. Iz 
moje kožne emulzije, iz krljušti rastu dva cveta, ista kao pustinjsko-plažni 
cvetovi. Vidim da je zadovoljan, biće i za njega. Na plažu iz šume dolaze 
poniji, kao iz Diznijeve Fantazije. Kakav kič, pomislim, kako je sve 
preterano, i cvetovi i kaktusi i debeli anđeli, a sad još i poniji. Deca 
puštaju svoje biljne sise i svako se penje na po jednog ponija. Moj sin se 
penje meni na leđa, ja sam njegov poni. Najstariji debeljan kaže kako ih 
mame traže i kako moraju da se vrate, jer će se mame uskoro probuditi. 
Mašu nam i pevaju, i odlaze na konjićima koji ih bespogovorno slušaju i 
hvataju pravac. Njihova pesma i rika stapaju se sa šumom mora i polako 
ide u fade out. Šum mora, šuma mora. šum se čuje, šuma mora je kao 
morska šuma. šuma mora, šuma mora da nešto uradi. Šuma je živa i 
mora da raste. Ne brini se, sine, uskoro ćemo i mi da idemo. Nećemo 
zauvek biti na ovoj plaži. Kao i uvek u ovim situacijama gledamo morski 
obzor, da li ima broda, ili gore, na nebo, možda prođe avion, da nas 
spasi, da idemo kući. Evo na nebu belog traga, paperjastog kao pero, evo 
aviona koji će nas izbaviti. Ispred nas padaju slušalice i školjke. Čujemo 
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instrukcije - Molim roditelje sa malom decom da školjke prvo stave sebi 
pa tek onda svom detetu. Školjke su velike, kao neke relikvije, teške su. 
Stavljam ih prvo sebi i podešavam šta mogu da čujem hoću Egej, hoću 
Pacifik, hoću Jadran. Sad ćeš sine i ti da čuješ. Prislanjam mu školjku na 
školjku. On se smeje, a zatim sklapa oči. Evo ga preda mnom, njegove uši 
su tako elegantne dok spava u krevetu u našem stanu. One su tako 
delikatne školjkice, male i pripijene uz njegovu glavicu. Fina linija 
unutrašnjosti tog uvceta je kao uvala nekog egzotičnog mora. Mogla bih 
tu da živim. 


Ana Vučković rođena je 16. novembra 1984. godine u Beogradu. Završila 
je dramaturgiju na Fakultetu dramskih umetnosti u Beogradu, a zatim i 
master-studije filmologije na istom fakultetu. Novinarka je Radio 
Beograda 2 i kolumnistkinja Velikih priča i časopisa Мапе Claire. 
Objavljeno јој je pet knjiga: Epoha lipsa juče, Lust ‘n’ Dust, Plišani soliter, 
Surfing Serbia, Yugoslav. Njene priče su objavljene u zbirkama priča 
grupe autora Krik! І Kraljica Lir i njena deca, a pesme и 33. broju 
Rukopisa, zbornika poezije i kratke proze mladih s prostora bivše 
Jugoslavije. Ovo joj je drugi prilog za Balkanski književni glasnik. 
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Биљана T. Петровић 
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Биљана T. Петровић 
РЕЧИ КОЈЕ САМ ВОЛЕЛА 


ИЛУЗИЈЕ 
Небо је кишно, без Месеца и без звезда, али уличне светиљке се 


блистају кроз гране, па изгледа као да су се звезде начичкале по 
крошњама. 
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ДАЉИНА 


Радовала сам се нашем сусрету. Помисао на њега увек ме радује. 
Када је он срећан и ја сам срећна, јер он се тада смеје, а његов 
осмех може да учини да се негде далеко кишни облаци нагомилају 
на ведром небу. А његов поглед може да се провуче кроз простор и 
време и да се сретне са мојим очима. И када пада лишће, и када 
корачам по свелом лишћу. Па размишљам. Или када се небо 
намрачи и почне киша. Јер он тад отвори прозор, па се загледа у 
даљину. 

Замислила сам га пре много година. Замислила сам га управо 
онаквим какав стварно јесте и због тога због њега никад нисам била 
несрећна, као што су несрећни људи који желе да поседују ствари и 
људе. 

Још једном сам погледала на сат, иако знам да он никада неће доћи. 
Али то ми је неважно. Јер знам да ће се загледати у даљину када 
овде почне киша. 
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МОЖДА 


Ветар разноси звезде и облаке, замишљам да ћу склањати косу с 
лица. И да ћу рећи да је нестварно хладно. 

— Прошли пут сам се као клинка збунила — кажем, посматрајући 
прамен његове косе који је разбарушио ветар – Можда ћеш мислити 
да сам чудна, али за мене је то било интимније него да смо водили 
љубав. 

OH he можда да се замисли. 

— Па да, ти мислиш да сам чудна – кажем и палим цигарету. 

Можда и не мисли. Некад сам као девојчица и лако је препешачити 
мој свет. А некада је лакше залутати у њему. Нарочито глумцу попут 
њега. Свака позорница на коју је крочио добро му стоји, свака улога 
коју је играо као да је за њега писана, али он је сасвим другачији од 
свих тих ликова које игра. Он је изгубљен негде дубоко у себи, и зато 
не зна ко сам када скинем костим детета. 

Можда бисмо могли да се држимо за руке, не помишљам, али 
примећујем да сам несвесно спустила шаке ближе његовим. Зашто 
су ми руке прешле границу кад та линија између нас није 
невидљива, већ се, напротив, сија у полумраку. 

— Нисам то мислила – кажем — да сам мислила не бих ти рекла. 
Можда ће да се насмеје, ко зна. 

— Хтела сам да упоредим, да степенујем блискост. Оно што ја 
осећам да је интима. 

Можда сам у hopcokaky, помишљам, боље је да се вратим на 
почетак. 

Ветар разноси звезде и облаке, брише стварни свет око нас, брише 
голо дрвеће, парк, зграде, људе који пролазе. Обрисао је на крају и 
датум. Можда је ово сада прошлост, можда будућност, ко зна. 

— Како ћемо се видети сутра када је будућност далеко иза Hac? – 
питам. 

— Не верујеш MM? – узвраћа. 

— Не верујем ти, никад ти нисам веровала — одговарам. 

Склањам косу с лица и враћам руке у џепове. 

— Али немам ништа против да се видимо у прошлости — додајем и 
гледам га право у очи. 

Ветар разноси звезде и облаке, свет се котрља уназад под 
точковима возова нестају дани и годишња доба, латице с процвалих 
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крошњи односи ветар, промиче зима иза прозора, врти се планета, 
пали се месец, гаси се месец, над нама шљаште неонска светла. 

— Сутра ћу бити овде цео дан... – неочекивано каже. 

— И, чему све TO? – узвраћам. 

Нисам то уистину рекла. Увређена сам и преправљам текст због 
начина на који ме је гледао пре тога. Како бих могла такав поглед да 
заборавим. Играо је самог себе. А и ја сам саму себе играла. Нећу га 
заборавити никад. 

Постидео ме је тај његов поглед, сувише ми се примакао, а ми смо 
били као две галаксије размакнути. Као два удаљена света. 

— Чему све тог – понављам озбиљним гласом и гледам га право у 
очи. 

— Видећеш – одговара. 

Шта he овај пут да уради, шта ће да ми каже, помишљам. Можда је 
за сва времена заборавио свој текст. 

— Држи се текста – кажем. 

— Идемо – каже он и стварно полази. 

Ветар разноси звезде и облаке, носи маслачке, травке, дане и 
годишња доба. А ми смо и даље ту. 

Можда. 
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ЧЕЖЊА 


Некада сам волела реч чежња. А ево шта ми је преостало од те 
љубави: 


кораци који се урушавају у властиту празнину враћајући се на 
почетак пута, 


прича која брише саму себе, 


мисли које се завршавају зидом у лавиринту, мраком, болом 
који се на том путу не може избећи. 


То је пут који води у празно, то је пут поплочан сенкама од облака, 
клизав и погрешан стопостотно. То је стопостотно пут који одводи у 
празно, кажем себи и прекидам ток мисли. 


Некада сам волела реч чежња. А сада се тргнем и кажем себи нешто 
озбиљно, озбиљно стопостотно. Не дам себи да потонем у 
измишљене призоре и слике, пробудим се у њима и живот ми даље 
у њима пролази, то хоћу да кажем. И чини ми се тад да то и није 
тако страшно, коме и чему може бити страшно оно што је сурогат 
живота, замена теза, замена људи и светова у којима живе. Ми 
живимо на једном малом сунчаном острву, сасвим сами, и не 
сметамо ником. Али оно што је ништа и није страшно по правилу је 
само увертира, јер ништа жели да постане нешто, да се прошири, 
да се угњезди у реалном свету. А некада ноћу нема месеца и тмина 
је поразно тешка и присна, а моћ такве ноћи је несагледива. 

Клизи ми таква ноћ низ образе, низ врат и рамена, лепо се смрзнем 
у истом трену када је осетим. Тада би ништа да пробије зид у 
нешто, да се провуче, да превари бога и добије снагу и крила. 

И ево, опет је таква ноћ, и опет затварам очи јер нема месеца. И ево 
ме опет на нашем старом месту, ако тако могу да назовем сва она 
места на којима никад нисмо били заједно. Нити ћемо икад бити, 
кажем себи. Лакше је преживети ноћ без месеца него чекати га 
узалудно негде у стварности. 

То је та стварност, стварност која непрестано притиска, кажем себи. 
И склањам се на место које се не подудара ни са једним стварним. 
Таква места су сигурна, заштићена од ветра, заклоњена плавосивим 
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облацима, утонула у дубоке сенке, у њима влада чудесна тишина и 
Земља се окреће око Сунца неким другим путем. То су ноћи када 
Земља као да скрене са своје орбите, а Месец јој се примакне, ко 
зна како, и ко зна зашто. 

Али звезде ми се цртају по прозорским стаклима, као мраз, а 
месечина куца ли куца, следећи ритам времена и сата. 

Нема овде никог, помишљам, никог, кажем и затварам очи. 

Па му се тамо насмешим зато што ме увек пријатно изненади кад се 
створи тако изнебуха у тренутку у ком му се нисам надала. Под 
сјајем Месеца очи су му тамније и дубље и подсећају ме на Космос. 
Заборавим тад све. 

Волела бих да се сретнемо овде и сутра, кажем и загледам се у 
празно. 

Време ми се цеди низ образе и низ врат, клизи ми низ рамена, лепо 
могу да осетим протицање времена са оне друге стране. Зачарана 
сам, помишљам, али не отварам очи. 

Чекала сам те овде читавог дана, изговорим лаж и осмехнем се. 
Вечност траје дуже, знам. 

На неким местима никада нећемо бити заједно, кажем. Али одмах 
схватим да је ова реченица сувишна. 

Онда нам се обриси саставе и тргнем се, јер ме његов додир у 
стварности заболи. Али такве су те ноћи у којима је моћ месеца 
несагледива. 
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Биљана Т. Петровић, рођена 1966. у Лозници. Пише прозу u 
поезију. Објављивала у књижевним часописима: Реч, Поља, Повеља, 
Летопис Матице српске, Кораци, Свеске, Квартал, Улазница, Међај, 
Савременик плус и Књижевним новинама. Књиге кратких прича: 
Снег на крају једног Хјустоновог филма (2002); Елеонора и анђео 
(2009). Књига песама: Парафинска дрвца (2016) 

Живи у Београду. 
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Дејан Грујић 
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Дејан Грујић 
АНДРИЈА 


Прелепа жена устаде, удахну дубоко и у даху изусти: 

„Али, судија, да Вам објасним. Нема потребе да нас мирите. 
Понављам, разводимо се искључиво зато што ја не могу да родим и 
што не желим да мој Милош због тога пати. То је једина истина. 
Нећу да кварим срећу човеку са којим сам провела најлепших десет 
година. Молим Вас, разведите нас, нека свако од нас двоје крене 
својим путем.“ 

Судија погледа у мушкарца: 

„Шта Ви имате на ово да кажете?“ 

Милош је ћутао, гледајући у Јану која је гледала у под. 

„Судија, мени је она највећа љубав. Волим је и данас, овде, у 
судници где ме је мимо моје воље довела. После десет година 
брака, остајем без одговора зашто све ово чини. На правди бога 
кажем, ја не желим да се разведем. Мени не смета што она не може 
да роди. Није она због тога ништа крива“. 

Ту се Јана брецну: 

„Милоше, молим те, ја желим да ставим тачку. Крени својим путем, 
нађи себи жену која ће ти подарити потомке и готово. Судија, 
молим Вас, да завршимо ово одмах“. 


Папири су убрзо били готови. Растали су се, свако са својим болом. 


Јана је после развода, некако наставила живот. Са својом 
комшиницом Милом, цвећарком, одржавала је блиску везу. Све се 
поклопило да Јани буде пријатно у њеном друштву. Живела је у 
стану изнад, била мајка једног основца и жена без обавеза. Никада 
се није званично удала. Њен синчић, Андрија, био је леп и мио 
дечачић. Лепо васпитан, миран и послушан, веома брзо је постао 
Јанин центар света. Као да је у њему препознавала лик свог бившег 
мужа, па је понекад у самотним ноћима замишљала како Андрија, 
она и Милош леже у пространом брачном кревету и играју се. 

Мила, у цвећари где је радила као помоћна радница, није 
зарађивала много, али је то ипак било довољно да са својим 


Андријом живи пристојно, без расипања napa. Јана је приметила да 
у дечјој соби Андрији недостају играчке, стари отоман био је зрео за 
замену, сто је био дотрајао, а уместо у орману, ствари су биле 
послагане у старом креденцу. 

То јој је било довољно да једног дана из банке подигне део 
уштеђевине и по обичају сврати код Миле на кафу: 
„Мила, да ли је у реду да те замолим да испразниш Андријину 
собу?“ 

„Како то мислиш, да испразним?“ - зачудила се Мила. 

„Лепо, нађеш носаче који ће то да избаце, а онда ти и ја одемо у 
град и купимо Андрији све што му треба за собу. Немој молим те да 
се љутиш, али ја то могу да му приуштим и желим да то урадим. 
Немој да ми квариш план.“ 

У том тренутку Андрија је ушао у собу. Као да је предосетио да се 
прича о њему, пришао је Јани и пољубио је. Она га је чврсто 
загрлила. Цела васиона се скупила у њеном чврстом загрљају. 
Границе у души су пале, почела је да плаче. Мила ју је загрлила. 

„Е, тако. Тепих ми се не свиђа, право да ти кажем, погрешила сам 
што сам тебе послушала“ — добронамерно је прекоревала Милу 
задовољна Јана. 

„Мислила сам да је то нешто што се гази, брзо пропада, па што да се 
трошиш?“ - скромно је одговорила Мила. 

„Ако сам већ рекла да ће дете да има најлепшу собу, онда ће тако 
да буде. Мењамо тепих!“ 

„Да, тета Јано, и ја мислим да га заменимо лепшим“ — цвркутао је 
пресрећни Андрија. 

Полако и неприметно, мали Андрија, постао је Јанин читав свет. У 
њему је препознавала све оно што јој је фалило. Волела је и да га 
води у своју фирму где је слободно могао да куца на писаћој 
машини, пије сокове из флашице и ужива у грицкалицама. 

Мила је знала да је Јана жена од поверења и радо је дозвољавала 
Андрији да понекад преспава код ње. Јана, иако је имала једну 
пространу собу, успела је да направи нови распоред и уз веште 
мајсторе направи од ње још једну мању, за Андрију. 

У њој је било све ново. Андрија је тако добио две собе, једну код 
мајке а другу у стану тета Јане, како ју је звао. Ускоро је стигао и 


видео плејер, уз њега и много дискова са разним цртаћима, 
серијама и филмовима. Знао је да се баци на кревет и дуго гледа у 
екран повеликог телевизора. Просто му се није ишло кући. Увек је ту 
била и велика чинија домаћих кокица, по која кифлица или пита са 
јабукама. Милина за дете. 

Стигле су године транзиције, приватизације и лоповизације, и током 
тог периода фирма у којој је радила Јана је банкротирала, те је она 
остала на „белом хлебу“. Покушавала је да пронађе посао, није јој 
успевало. У преосталим државним предузећима за њу није било 
места, а код приватника јој се није ишло да ради. 

Андрија је кренуо на факултет, кад се у Милином сандучету 
појавило писмо. Такозвана „плава коверта“ асоцирала је на неку 
казну, позив на суд, сведочење... Уствари, био је то позив за 
оставинску расправу коју је суд заказао након смрти Андријиног 
оца. 

„Јано, стигло ми је писмо. Ништа не разумем. Изгледа да је умро 
Андријин отац. Зову на оставинску расправу. Ја са њим нисам у 
контакту више од петнаест година, заборавила сам да и постоји“. 
„Сад ћу да дођем Мила, стави кафу“. 

Две жене су протумачиле писмо и саопштиле Андрији да мора да 
оде у суд јер му је умро отац и оставио наследство. Младић је био 
збуњен. Много информација узбуркало је његову свест. Те ноћи није 
ока склопио. 

Сутрадан је младић отишао у суд. 

Пратила га је мајка. У ходнику је остала да чека Јана. Након 
формалности, суд је донео одлуку да Андрија, као једини наследник 
има право, по жељи покојног оца, да наследи 48 хиљада немачких 
марака које су се налазиле на штедној књижици и локал од 45 
квадрата који се налазио у ужем центру града. 

Ваљало је отворити штедну књижицу Андрији, превести некретнину 
на њега, потражити нове закупце, пребацити документацију 
власништва, платити порезе, подићи споменик преминулом оцу 
који није навео ни једног другог наследника до свог сина. Мила је 
одмах замолила Јану да реши ове проблеме јер је ионако без посла 
и има више времена од ње. 

за месец и по дана, све је било решено у корист млађаног Андрије. 


„Хвала ти, Јано. Ово сам ти купила да Te частим“ – пружајући neno 
упакован поклон изговорила је Мила улазећи у Јанин стан. 

„Није требало, знаш да вас волим и да бих за вас све учинила“. 

„Ма, хајде, ово је ситница, да се мало улепшаш. Немој да ме 
одбијеш и кажеш да ти се не свиђа“. 

Јана је била без посла, а Андријин локал већ закупљен. Време у 
коме се развијао приватни бизнис, мотивисало је у да отвори фирму 
која би се бавила рекламирањем производа и услуга. Недостајао јој 
је почетни капитал, иако је имала нешто своје уштеђевине. Причала 
је о томе са Милом. 

„Јано, нећу да се расправљамо о томе. Имаш жено онај локал, узми 
кључеве, знаш колико имамо пара на Андријином рачуну, реци 
колико дете да подигне и крећи да радиш“ – била је добронамерна 
Мила. 

„Знам, али локал је изнајмљен још шест месеци. Паре су орочене у 
банци на још две године. Није то једноставно.“ 

„Јано! Хоћеш ли ти да почнеш тај бизнис? Хоћеш. Имаш ли од нас 
одрешене pyke? Имаш. Крећи у акцију!“ 

Јана је ћутала, климала главом и размишљала. О чему? О свему, а 
понајвише о томе шта је најбоље да изабере за делатност. 


„Добар дан, драги људи. Ја сам Јана и бићу вам можда директорка. 
Иако сам већ ишчитала ваше биографије, желим да ми се лично 
представите. Изволи.“ 

„Ја сам Марија, завршила сам Факултет комуникација и 
организације. Тренутно сам на мастер студијама на теми „Облици 
креирања масовних догађаја и манифестација“ и немам много 
искуства. До сада сам радила „Отварање клизалишта на Тргу“, затим 
„Сајам вештина у приватном бизнису“ и „Дечји забавник у 
природи“. 

„Лепо, задивљена сам Маро“ већ јој је тепала Јана. 

„Ја сам Марко, завршио сам Високу стручну школу за израду 
мобилних апликација, одмах да кажем да немам амбиције за 
даљим школовањем али желим да се практично усавршавам на 
пољу анимације и илустрације.“ 


„Добро, Марко. Стичем утисак да ти је ово неко рекао да ми кажеш 
на интервјуу али, свеједно, лепо је срочено. Драго ми је да желиш 
да напредујеш, али и даље школовање уз посао не би требало да 
запоставиш. Колико имаш година? Двадесет шест? A, па још ћемо 
ми да планирамо твоје образовање“. 

„Директорка, ја сам Вера. Нисам одавде. Дипломирала сам 
недавно, али ја сам изгледа овде залутала. Ја сам психолог по 
струци, мада волим да радим све и сигурна сам да могу да се 
уклопим у свако окружење. Знам да радим на компјутеру, у 
слободно време волим да радим неке илустрације у дигиталном 
формату, па ето... покушаћу да Вам покажем и неколико својих 
радова, понела сам их, ако имате времена да погледате.“ 

„Наравно да имам времена, Вера. Овај дан сам резервисала за 
кандидате. Хајде да то видимо сви заједно“ — рече весело . 

„Шта кажете? Марко? Марија? Да ли нам у фирми треба неко ко ће 
повремено да нам лечи трауме из детињства?“ - насмејала се Јана. 
Младић и девојка су стидљиво слегли раменима. 

„Директорка да ли ово значи да смо сви примљени?“ 

„Значи!“ 


Дан као и сваки радни дан. телефонира, Марко и Вера седе за 
рачунаром, Марија кува кафу за све. Стиже службени мејл: 
„Поштовани, одабрали смо вашу агенцију након препоруке фирме 
„МАДЕА“, која је са вама успешно сарађивала на пројекту промоције 
заштите животне средине. Ми желимо да са вама сарађујемо на 
кампањи којом желимо да унапредимо међуљудске односе у нашој 
компанији. С обзиром на то да имамо законску обавезу да у 
одређеном проценту запошљавамо лица са инвалидитетом, 
суочавамо се са притајеним облицима дискриминације од стране 
осталих запослених. Желимо да једном кампањом која би трајала 
бар годину дана спречимо лоше међуљудске односе због позитивне 
дискриминације којој као друштвено одговорна компанија тежимо. 
Позивамо вас на састанак тим поводом који би био одржан у нашим 
просторијама у улици Обала жртава рације број 5, у петак у 10 
часова.“ 


Мејл је потписао директор маркетинга једне од компанија које су 
тих година масовно улазиле на домаће тржиште. 

Одушевљење које је тада наступило међу свима, значило је да тим 
можда добија посао за који ће бити добро плаћен, али и велику 
одговорност. Прионули су, свако у складу са својим знањем и 
вештинама, да направе добар посао који ће им бити улазница за 
неке нове пројекте. 

„Пробаћу да направим варијанту да нам нешто новца исплате и на 
руке, а остатак преко рачуна. То није по закону, али тако ћемо моћи 
да формирамо наш фонд из којег ћемо сваког месеца моћи да 
награђујемо најбољег међу нама. Купићемо мали сеф, у њега ћемо 
стављати готовину, и те паре можемо да користимо за неке 
приватне послове. Важно је само да то остане наша тајна, и да увек 
водимо евиденцију ко је, колико и за шта конкретно узео новца из 
сефа. Шифру ћемо знати сви. Нека буде рецимо, 29184" 
преслишавала се Јана наглас . 


„Како иде посао, JaHo?“ - отпијајући дуг срк кафе упита је Muna 
гледајући је право у очи. 

„Више него добро. Добила сам пре неки дан понуду да радим 
кампању за „Градске дане културе“. То највише волим, држава све 
плаћа. Није једноставно добити посао од државе, али срећа па ми 
ова дечица раде као пчелице. Да ми није њих, не знам шта бих. Овај 
мали Марко је ватра за рачунаром, Вера ми је много добра, она је 
психолог и тако лако смишља те слогане, а Марија ми је као ћерка. 
Она прави концепт, онда ја раширим то мало, па она исправи, па 
дода неке своје идеје, и знаш шта? Много се сви лепо слажемо. 
Раде и прековремено, нико не пита за плату, али и ја не грешим 
душу, дајем колико могу да их мотивишем, и рекла бих да су 
задовољни. Имамо ми неки наш тајни фонд из којег им сваког 
месеца дам, али водим рачуна да идем редом. Сваког месеца да 
добије неко други али да не буде један те исти. Додуше, деца 
никада ништа не траже. Сами чекају да им дам, и ако им дам. 
Милина једна, баш сам с њима имала среће. Давим ли тег Требало 
је можда само да ти кажем да је све у реду“ – грохотом се насмеја 
Јана. 


На то се Мила уозбиљи: 

„Не знам шта да радим са Андријом. После толико времена од 
дипломирања, он и даље не ради. Само седи за компјутером, или 
гледа филмове, или игра игрице, или зева по мрежама, нигде не 
излази. Престао је и да се распитује за посао. Имам утисак да је већ 
упао у неку врсту младалачке депресије и само спава, једе, и губи 
време на рачунару. Па сам мислила, ако хоћеш, да га примиш да 
ради код тебе“. 

„Ако хоћу,“ - зачуди се Јана. „Свашта!“ 

„Добар дан, да вас упознам, ово је Андрија. Завршио је факултет за 
дизајн машинских елемената, одавде је, и биће ваш шеф“ – у даху је 
издекламовала Јана. 

„Добро нам дошао, Андрија“ – ведро одговорише Марија, Марко и 
Вера. 

„Смести се овде“ – заповеди Јана. 

„Помери се Марко, седи тамо за онај празан сто, овде ће да седи 
Андрија“. 

„Али, директорка, тамо нема рачунара. Где ћу ја да радим?“ — 
збуњено упита Марко. 

„Па шта ако нема, купићемо други, сутра. Узећемо паре из сефа.“ 
„Kor то сефа?“ - загонетно упита Андрија. 

„Децо, нека му неко објасни и реците му шифру да зна и он ако му 
некад затребају паре“ – журила је Јана за послом. 


„Директорка, да ли ћете одговорити Ви на мејл из Констанца турса 2 
Траже да се уради комплетан пројекат кампање за предсезонску 
продају туристичких аранжмана?“ - огласи се Жана. 

„Душо, немој то мене да питаш. Убудуће све што би питала мене, 
питај Андрију“. 

„Андрија се јавио јутрос, каже да има температуру“. 

„Стварно?! Мора да је навукао овде неки вирус. Страшно.“ 


„Директорка, звали су из „Аутоматике“, траже да неко дође по 
фотографије радилица. Желе да искористе неке старе црно беле из 
педесетих година за флајере“. 


„Марија, молим те, немој мене да тиме оптерећујеш, договори ce ca 
Вером да оде по фотографије, а о свему овоме причај са Андријом. 
Он је ваш шеф, сада. Колико пута треба да ти то кажем?“ 

„Андија се јавио пре два сата. Отворио је боловање.“ 

„Душа моја“. 


Андрије није било на послу месец дана. 


Марија једном приђе Марку док је седео за рачунаром. 

„Шта радиш то“? 

„Ево, само да пребацим овај Верин цртеж у илустратор и сачувам га 
за сутра, за обраду и идемо на кафу.“ 

„Вера већ седи у „Слончету“, наручила је кафу одавно, пожури“. 
„Где сте до cana? Три пута је долазио конобар. Већ сам му постала 
сумњива. Мислио је да га зезам кад сам рекла да чекам колеге“ – 
гунђала је Вера. 

Марија поче: 

„Ма, пусти сад то, требало је да господин однесе дозволе у МУП јер 
је само он овлашћено лице, а њега наравно није било. Само је јавио 
да не може да се помери јер се укочио. Онда сам звала Јану која ми 
се тако извикала да сам полудела. Од како је он дошао, она се 
много променила. Имам утисак да јој је љубимац. За њега увек има 
оправдање. А сигурно је да он узима лажно боловање.“ 

Вера затим настави после Марије: 

„Ви знате да ја све знам, чим сам га видела знала сам ко је и шта је. 
Прво, размажен мамин син. Друго, недостатак очинске фигуре у 
њему развио је комплексаша и неодговорну особу без емпатије. 
Можда је и едиповац, то још не могу да тврдим. Треће, прилично je 
танко познавање посла који му је поверен. Хеј, па ми смо сами све 
радили док он није дошао. Без грешке!“ 

Марија се надовеза: 

„Па ми и сад сами све радимо. Јер, он је шеф“. 

Марко процеди: 

„Изем ти тог шефа који је стално на боловању или се одмара од 
лежања“. 

Вера се насмеја: 


“Пресекао човек два циклуса боловања са четрнаест дана одмора. 
Морао je.“ 

Марија додаде шапатом: 

„Видела сам га једном у тржном центру кад је био болестан и 
непокретан. Пробао је неку гардеробу. Правила сам се да га нисам 
видела“. 

Марко промени тон: 

„Али људи, ми то не можемо више да трпимо. Ваљало би да о томе 
причамо са Јаном. Овако више не иде. Ми радимо и за њега и за 
себе. Па, ево. Узели смо паре од Аустријанаца, jen“ Tako? Шта смо 
добили од Tora? Ништа! Јана нам је смањила плате од како је њега 
запослила. За шта он прима два сома, мајко божја?“ 

„Јана каже мени, пре неки дан, да је душа боли што je по закону 
морала да му умањи зараду због боловања“. 

„Нека мени умањи примања, и ја ћу да зевам по граду док будале 
раде“ – побесне Марко. 

„Ти ниси директоркин љубимац“ – процеди Жана. 

„Ја овако нећу више, има да причам са Јаном и то одмах сутра“. 


Стигло је фамозно сутра. Марко се баш наоштрио. Он је почео, а 
Марија и Вера су стајале иза њега и hyrane. Јана је побеснела: 

„Срам вас било, све троје! Болесног младића сте нашли да 
опањкавате. Није вас срамота? Нећу више ни реч да чујем. Коме ce 
свиђа нека ради, ко неће — врата су тамо! И још нешто да вас питам: 
Где је нестало седамдесет хиљада из малог ceba? Нисам видела да 
се неко уписао на списак. Рекли смо да се такве ствари записују.“ 

У то време, Андрија је био на одмору. 

Марија, Марко И Вера зинуше од чуда. 
„Директорка, нико од нас није ни пришао сефу“. 

„Ма да, сам се празни од себе.“ 

„Можда је Андрија узео па није уписао“. 

„Наравно, сада када га нема, он је још и лопов“ – побесне и устрели 
их све троје погледом. 

Покуњени и унижени, вратише се свом редовном послу. 


„здраво другари“ – огласи се Андрија већ с врата. 


„здраво, Андија. Јеси nu оздравио“ — тек реда ради упита Bepa док 
је нешто цртала. 

„Нисам био на боловању, него на одмору. Мада, ништа немој да ме 
питаш. Било је страшно. Нисам макнуо из кревета нигде.“ 

„зашто ниси отишао код лекара?“ - јави се Марија. 

„Ма не, где hy овде? Да идем у руке касапима? Не пада ми Ha 
памет. Треба неку болничку бактерију да добијем. Сачувај боже! За 
мене је лечење у иностранству а не овде, забога.“ 

„Можда си у праву. За твоје болести овде тешко може да се нађе 
лекар“ – сагласи се Марко. 

„Хоћеш молим те, Марија, да отвориш прозор, није ми добро. 
Гушим се. Опет тахикардија. Срце ће ми искочити из груди. Чекај, 
само да прођем до прозора, да узмем мало ваздуха. А, шта ви 
радите овде?“ 

„Ево сутра имамо неку видео конференцију са клијентом из Ирске. 
Ти ћеш да водиш разговор с њим. Желе да овде пласирају нову 
колекцију брендираних пића па желе да чују наше услове и изнесу 
своје идеје“. 

„То је супер! Знам, Јана ми је рекла да је то договорено ономад.“ 


Андрија је тог дана, после подне јавио да је хитно отпутовао на 
службени пут по одобрењу директорке. 


„Шта је вама, да ли сте ви нормални? Како се то понашате? Опет 
фале паре из малог сефа. Није страшно, четрдесет пет хиљада, али ја 
сам то наменила да поделим свима вама. Зашто само један да 
покупи и не напише макар како се зове, да знам. Марко? Ти си се 
врзмао око сефа, Андрија ми је рекао да те је видео.“ – сиктала је. 
„Јесам, али ја сам и спустио тих четрдесет пет хиљада када је клијент 
донео коверту“ – бранио се Марко. 

„Не знам ја, Андрија прича другачије. Што би он мене лагао? Што 
није поменуо Марију? Или, Веру? Него баш тебе! 

„Директорка, кунем се да сам тај новац ставио у сеф, и затекао још 
сто хиљада које сте Ви оставили пре пар дана“ – искрено се правдао 
младић. 

„Ни реч више нећу да чујем, крадете од себе самих. Срамота 


|“ 


Није могла да ce обузда од беса. 

„Директорка, ја ћу стварно морати да Вам уручим свој отказ“ – рече 
Марко после пола сата спуштајући папир на Јанин радни сто. „Не 
могу да радим док ме неко стално оптужује да сам лопов.“ 

„То је твоја одлука. Само да знаш, ja ти отказ нисам дала и немам 
никакве финансијске обавезе према теби! Ти си паре које ти 
припадају већ сам узео.“ 

„Срећно вам било, драга директорка, после свега! Одох! ЗАУВЕК! А 
паре нисам украо, нити сам их узео. Толико!“ 

Девојке су у неверици ћутале. Тог дана, Андрија се вратио у фирму. 
Само се смешкао. 

„здраво, Марија! Шта то сада радиш?“ 

„Ево, Андрија, радим оно што си и ти могао да урадиш, само да ниси 
био одсутан!“ 

„Да ли сам ја крив што сам болестан, што ми је гвожђе два, а шећер 
осам? Што ми је доњи притисак четрдесет а горњи осамдесет пет? 
Треба да умрем овде, само да би ти видела да сам болестан? А да ja 
будем ти, а ти будеш ја. Да видиш колико је то тешко стање. 
Уосталом, није ми ни Марко веровао да сам болестан. А где је он 
cana? Троши паре које смо и ти и ја зарадили крвавим радом. 
Препоручио бих ти мало пазиш шта причаш. Немој после ђаво да ти 
буде крив. Немој да се љутиш али ја сам теби ипак шеф. Ти си овде 
најобичнија сарадница и ништа више.“ 


„Или сам ја луда или ме вас две правите лудом. Где је нестало 20 
хиљада из малог сефа? Питам, која је узела?“ 

„Нисмо ни такле сеф, директорка“ – браниле су се девојке. 

„Андрија сматра да је видео Марију како броји паре из сефа и део 
ставља у торбицу“. 

„Директорка, изволите торбицу и претресите ме. Ако нађете, 
слободно ми дајте отказ“ – самоуверена је била Марија. 

Тог дана је отказ уручила Марији. Паре су пронађене у њеној 
торбици. Како, никоме сем Јани није било јасно. 


Андрија је одмах отишао кући и није га било наредних недељу дана. 


„Вера, одмах код мене у канцеларију“ – прилично бурно ce Јана с 
врата обрати својој младој сарадници. 

„Изволите, реците. Шта сам то ја сад урадила 2“... прилично смирено 
рече девојка. 

„Шта се ово дешава, посао стоји, зову ме клијенти, кажу да нисмо 
послали материјале, чак ни обрачун за наплату потраживања. Шта 
ти то забога радиш по цео дан овде? Зашто те плаћам? Зашто? Ја не 
знам како ћеш ти да зарадиш плату.“ 

„Е, па драга директорка, једва сам чекала да ми се напокон 
обратите и да Вам кажем све што имам. После толико лепих и 
успешних дана, ја схватам да овде за мене будућности нема. Од 
како сте довели Андрију све се променило и отишло дођавола.“ 
„Опет, Андрија! Нећу реч да чујем. Стално је он крив за ваш нерад и 
то што нисте способни да најобичније послове урадите на време!“ 
„Прво, директорка, немојте да говорите у множини. Остала сам 
само ја у фирми, поред Вас. Андрије ионако никада нема. Дође да 
покупи оно мало пара које тешком муком зарадимо и нестане. А кад 
већ помињете нерад, ja ћу Вама да објасним шта је прави нерад? То 
је оно кад Андрија прстом неће да макне да било шта корисно 
уради за колектив, што је стално негде одсутан, и то баш кад се 
појави неки велики посао, што нас опањкава као да смо лопови и 
нерадници, што је приписивао себи оно што ми урадимо а Ви му 
исплаћивали бонусе, што смо чак и његову плату ми зарађивали, 
што је уз подсмех гледао како изгарамо овде, идемо на терен, 
убеђујемо се са клијентима којима није хтео ни телефоном да се 
јави, што је грешио у проценама посла па је прихватао оно што не 
можемо да изнесемо и могу до сутра да набрајам. Најважније је да 
буде увек на мрежама или сајтовима за игрице и упознавање. А има 
још тога што ми је на души. Знате ли Ви, да све што је до сада 
урађено, урађено је захваљујући Марку пре свега, Марији па 
донекле и мени, да не буде да се сама хвалим. МИ смо остајали до 
поноћи овде да би све било урађено да би на крају бонусе 
додељивали њему који је у то време био на боловању или одмарао 
на некој обали. Видите ли ви фотографије на његовим профилима? 
Увек неки коктели, младићи, девојке, шкољке и ракови на столу, 
шампањац, музичари, глумице... Зашто га штитите? Чиме Вас је 


задужио у животу да га тако третирате? Шта је урадио за Вашу 
фирму која је почела ни од чега? Ви и ми смо је створили, 
позиционирали, а данас? Где смо данас? Ја Вама дајем отказ, 
директорка. 

Јана је ћутала и гледала кроз Веру. 

„У мом присуству нико не сме да о Андрији тако говори. Разговор је 
завршен.“ 

Тог дана и Вери је дала отказ. Спремила је и коверту са 
отпремнином, за сваки случај. Вера отпремнину није затражила. 
Само се спремила, климнула главом и изашла из фирме. Заувек. 
Тако је бар мислила. 


„Хало, Андрија где cu?“ 

„Ево ме, тета Јано“. 

„Немој ти мени тета Јано, у овом разговору ја сам теби директорка“. 
„О, директорка, па нисам Вас препознао.“ 

„Шта ти радиш конкретно за фирму?“ 

„А шта то треба да радим?“ 

„Поставила сам те за шефа. Требало би да организујеш посао, да 
тражиш нове клијенте, да зарађујеш паре.“ 

„Како да зарађујем кад сте запослили све саме лопове?“ 

„Немој тако, ипак су ти то биле колеге док их ја нисам отпустила и то 
због тебе и твојих тврдњи. Како је могуће да сваки пут нестану паре 
из сефа пре него што ти одеш на боловање или одмор?“ 

„А како је могуће да у правној држави једна приватна фирма има 
скривен кеш у службеним просторијама?“ 

„Па, нисам ја то крила од запослених. Сви су то знали.“ 

„Држава рецимо, није имала појма о томе. Директорка, кршила си 
закон. Могао бих у затвор да те пошаљем. И тебе, и оне који су 
пристали да ти плаћају на руке, а само мало на рачун. Без плаћања 
пореза држави ти си остваривала екстра профит. Пази, директорка. 
Од мене зависи твоја судбина. Један мој позив и инспектори су за 
десет минута са полицијом код тебе у фирми а ти у затвору... Пази 
мало којим тоном ми се обраћаш“. 

„Договор је био да ти дам посао, да имаш добру плату, да будеш 
шеф, да увећаваш приходе...“ 


„Од мојих крваво стечених пара ти направила царство. Мој јадни 
покојни отац је морао да умре да би ти оживела и зајахала све живо 
око себе. Шта си само радила с мојом јадном мајком. Како си је 
само понижавалаг Све сам видео. Од мог локала си направила 
империју. Хтела си све за себе. А мени, само мрвице. Нећемо тако, 
директорка. Много си ce заиграла. Шта Ha то имаш да кажеш? Шта 
сам ја у тој причи? Твој роб, можда слуга? Нећемо тако директорка.“ 
„Све си у праву. Пријави ме“. 


„Мила, морамо да разговарамо. Дођи код мене на кафу“ – хладно је 
изговорила у слушалицу . 

Мила је ушла у Јанин стан. Шољица са кафом је већ била сервирана. 
„Сад ме добро слушај и ћути док говорим, да нешто важно не 
заборавим да ти кажем. Морам да затворим фирму. Банкротирала 
сам.“ 

„Па, како тог Андрија ми је причао да стојите добро“. 

„Не могу да ти објашњавам, то су баш компликоване ствари. Мало 
сам се заиграла и дуго година инвестирала у погрешан пројекат, 
пројекат је пропао, мораћу можда и стан да продам због тога да 
вратим дугове. Много је озбиљна ситуација. Где је Андрија?“ 

„Он је у граду, купује неку опрему за летовање“. 

„Баш ми је криво да не могу да му пред тобом кажем да затварам 
фирму и да од сутра више не ради код мене“. 

„Како то, Јано? Знаш ли како је данас тешко наћи нови посао? Имаш 
ли ти душе? Не можеш са мојим дететом да рукујеш као да је ствар. 
Данас ради, сутра не ради. Уосталом, ти и не знаш како је то кад ти 
дете остане на улици, а толико си тога учинила неким људима да би 
му кроз живот увек били од помоћи“. 

„Мила, да скратимо причу, ја сада морам да мислим на себе, а 
после, видећемо шта даље. Ево ти кључева од локала, паре за 
отпремнину Андрији су у овој коверти, то дај њему кад се врати. 
Имаш и паре за закуп локала у наредних годину дана. Што се мене 
тиче, радите шта хоћете, можете сутра да га издате некоме. 
Избацила сам свој намештај, остали су само теписони и саксије са 
цвећем. Хоћеш још мало кафе да ти доспем?“ 


Мила je руком одмахнула, устала са столице и изашла из Јаниног 
стана. 


„Хало. Молим?!!! Не разумем, мама. Па како банкротирала? Кад, 
бре! Ја знам да је на рачуну било задњи пут четрнаест и по 
милиона! Имала је у сефу двеста осамдесет хиљада и ко зна колико 
у сламарици. Лаже, кучка! Лаже! После свега шта смо учинили за 
њу, она је зло! Да није било мог локала и мојих пара не би она 
данас била то што јесте. Матора и олињала бабетина! Ђубре! 
Запамтиће она мене! Одмах да ми исплати шест плата за 
отпремнину и врати кључеве од локала. Тако да јој кажеш кад је 
видиш. Јеси ли ме разумела?!!! Такође, да уплати за шест месеци 
закуп унапред јер нас је оштетила због неблаговременог отказног 
рока. И још ово да ти кажем да јој кажеш...“ 

„Сине, Јана ти је оставила паре, нисам бројала али коверта је 
подебела. И кључеве од локала је вратила. Ништа она нас није 
оштетила, буди сигуран. Ја сам ти лепо говорила, а ти тераш по 
своме. Сад гледај шта ћеш. Од Јане више хлеба нема. И стан је дала 
на оглас. Одлази из наше зграде“. 


После неког времена, Јана је купила је гарсоњеру у другом крају 
града. У близини је купила и лепо опремљен пословни простор и 
окренула нову страницу бизниса. Првог дана била је сама. Ништа 
није хтела да ради. Седела је и размишљала. Онда је послала мејл 
на три добро познате адресе својих некадашњих сарадника. Није 
дуго чекала на одговор. Стигао је само један, и то после само сат 
времена. 

„Драга директорка, нисмо заборавили али јесмо опростили. Срећно 
нам било у новим заједничким пројектима! Марија, Марко и Вера.“ 


Дејан Грујић, дипломирани глумац, водитељ, спикер, новинар, 
уредник, писац две књиге Живот на Цртицу и Други Живот на 
Цртицу. Рођен је у Пећи, 1969. године. На класи проф. др 
Владимира Јевтовића дипломирао је глуму 1994. године. Ради на 
месту уредника и водитеља у Радио Београду 202. Учествовао у 
реализацији бројних емисија за РТС у улози наратора, као и у 
докумнтарном серијалу „Приче о легатима“. Бавио се педагошким 
радом сарађујући са бројним институцијама културе где је радио 
са ученицима, студентима и глумцима аматерима. Стални 
сарадник Балканског књижевног гласника. 

Живи и ради у Београду. 


Marijana Nikolajević 
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Marijana Nikolajević 
PHASEOLUS VULGARIS 


(Zvezdano nebo je u meni, a moralni zakon je tu negde, pored 
Imanuel, verovatno) 


Kuvam pasulj, što me je podsetilo na moju bivšu prijateljicu. Naime, 
mom tadašnjem ljubavniku je nosila pasulj sa špic rebarcima, ni menje ni 
više nego u kafanu! Krmku! 

То je bio kurpulentni сома, пека mešavina Toni Soprana i Ivice Dačića, 
pri tom nije pročitao nijednu knjigu, čak ni lektiru. kada sam pričala o 
krečenju i imala asocijaciju na Toma Sojera, nije znao ko je to. 

Jednom je i bio kod mene i gledajući u moju kućnu biblioteku reče „ti si 
sve ove knjige pročitala“ a zapravo nije gledao knjige, video je paučinu i 
mislio se, kakva sam domaćica. 

Moja bivša prijateljica je odlična domaćica, ona nema toliko knjiga, ali 
nema ni paučine, osim na jednom mestu, verovatno. 

Ona radi u prestižnoj firmi, kako je došla do te pozicije a da nije pročitala 
toliko knjiga kao ja, nije moje da komentarišem. Samo mogu reći da ni 
na tom mestu nije imala paučine. Elem, kako sam se našla u ovom 
obranom grožđu? Idemo teoriju red — po — red prošlovekovnog kritičara, 
Bogdana Popovića. 


Кеа – ро – red: 


Kako sam upoznala Соми i uletela u, kako to mladi kažu, kombinaciju, ni 
sam bog ne zna. Nešto pre poznanstva sa njim izdvojila bih jednog 
Milana. Lakše je bilo skuvati tone pasulja nego biti sa Milanom u vezi. 
„Када ćemo se videti, kada ćemo se videti“ vapio je on. „Sada?“ ali sada 
ne može, sada vadi umnjak, sada ima kandidu kao posledicu vađenja 
umnjaka, sada renovira stan, sada ima trening, sada ide na rođendan i 
sada je prestalo da bude sada. Sada je juče. Lagao li je? Nikada nećemo 
saznati. Elem, bila sam povređena i bilo mi je dosadno - loš spoj. To više 
nije ni bitno, u igru je uleteo taj Čova. 
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Znate onu igru koju igraju mladi (bože me sačuvaj mladih, dosadna bića, 
hodajuće jeremije kojima je nadasve sve smor...), dakle igra је „ја nisam 
nikad“ i ako jesi to uradio onda piješ, ako nisi nikad onda ne piješ. Bitna 
je igra, zapravo, bitan je i alkohol, no, ja stvarno nisam nikad, na primer, 
bila u kafani. 

| da, kada sam Соми upoznala, izgovorila sam to: ja nisam nikad bila u 
kafani sa kariranim stolnjacima gde se maše ručicama, grle znojava 
sintetička odela uz arlaukanje pevaljke sa roling stouns majicom. 


„Најде vodi me odavde, tamo gde su...“ oprostićete mi dragi čitatelji, ne 
znam sve reči, ali bilo je zagušljivo, zabavno i gušila sam se u napadima 
panike od zatvorenog zadimljenog zagađenog i bučnog prostora, kafana 
se zvala „Zlatno telence“ a znamo kuda je odvela Mojsijeve saputnike 
referenca o nešto većem i sjanijem teletu. 


„Kafana je moja sudbina, ona те je sebi uzela“, znojave ručice gore, 
gojazni lik sa kajlom i dve rasne plavuše u šorcu i čizmama u polumraku, 
on tupavo gleda u svoj pametni telefon dok se ove cice lomataju u nešto 
nalik šamanskom plesu. 


Pesma mora da bude cela lepa 


Pored Popovića zamišljam kako uleće Skerlić sa jednom močugom i tuče 
gomilu. Dis u nekom kutku ne mari da pije, Đura Jakšić prosipa pun bokal 
vina na prsa sisate kelnerice, razliva se i po kariranom stolnjaku i na 
moje starke. Nezgodno. Fleka od vina, kažu da pasta za zube može da 
očisti fleku na patici, a ja ih bacila, kakva sam amaterka. 

Nije to Skerlić, već Ceca, Mirina drugarica. Unosi mi se u lice i pljuje dok 
priča o nekom bogatom zadriglom dedici a dlakava sisa ispada joj iz 
minijaturnog dekoltea, i priča li priča li priča. Srećom ne čujem je. Čova 
mi prilazi po ko zna koji put, jeste, u kafani sam, mora da se pleše, maše 
ručicama i tome slično. 
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„Da mi peva да mi теза noćima u krug, da je muško bila bi mi najbolji 
drug“, a zašto ne bi bila drugarica, je li to previše komunističko nasleđe 
za jednu postkapitalističku rupu zvanu kafana? Zar smo još uvek u tim 
uzusima. Gledam ženu preko puta mene, peva koliko je grlo nosi, 
sportski odevena, njače, riče, đipa, razlio joj se hijaluron iz usne svuda 
po licu, biva mrlja sve dok ne nestaje u svom pupku, i – rađa sebe, nova, 
sveža, izbotoksiranija. 

Plivam kao kroz Jamu Ivana Gorana Kovača, otpada kreč sa zidova 
kafane, davim se u znoju izmešanom sa jakim parfemima, omekšivačima, 
osveživačima, svi ti mirisi grade jednu bugarsku ružu, švercovanu iz 
devedesetih, probijam se kroz žive leševe „пе može nam niko ništa, jači 
smo od sudbine, mogu samo da...“ ostalo mi meso i kosti unutra, izašla 
je neka supstanca mene napolje, sviće, lepo sviće na keju, krešte vrane, 
hodam. 


Na keju krešte vrane. Hodam... 
- Hoćeš kod mene? 
- Ne mogu, dobila sam. 


Krv je moja svetlost i tama! 


Izbacujem prvu vodu iz pasulja. Gledam kroz prozor, kakav li je bio baš 
taj pasulj sa špic rebarcima? Koliko ga je dugo kuvala, da li je bio već 
gotov pa ga odmrzla iz zamrzivača ili je ceo dan kuvala i gde li je kupila ta 
špic rebarca? Ja nemam špic rebarca i ne znam još hoće li biti klot ili 
prebranac ili sa nečim. 

Sa čime ‘nečim’? 

Imam li lovor? 

Imam. Krunu od lovora... 


Sećam se da me je bio pitao kako kuvam. Sasvim obično pitanje, ali isto 


tako i nepotrebno. U trenutku sam htela da kažem kako ja nikada ne bih 
kuvala za njega, ali mučila su me ta rebarca, naime, pre toga je bila 
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pileća supa. Da, da, nosila mu supu kada je onomad imao kijavicu. Nije 
mi rekla. On mi je rekao. 

I mi smo nedugo potom prekinuli. Nešto malo pre toga, slomila sam mu 
rebarce, nehotice, u seksu. 

No to je druga priča. Zagrizla sam jabuku i iz odgriza piljio je u mene crv. 
Muškarci su bedni. Kao da je govorilo stvorenje iz jabuke. 

Da, muškarci su uistinu bedni, tako je govorila i moja mama. A govorila 
da se pasulj lepo potopi preko noći jer je jutro pametnije od večeri. Kako 
sam brzopleta i nemam strpljenja – samo sam izbacila prvu vodu... A 
nemam ni takta. Samo sam slomila ono poslednje rebarce, tu negde oko 
jetre. Naprslo malo. 


Izbacila sam i drugu vodu, a još nemam ideje hoće li biti klot ili sa 
kobasicama... 

A nisam ni nešto naročito gladna. Miris kuvanog me je vratio na leto, 
kada su me moja sad bivša drugarica i njena drugarica M. pozvale na 
krečenje. Baš tako je mirisalo kod M. u stanu. Elem, pozvana sam bila na 
krečenje i ponela sam svoja dva valjka. Nevoljno sam išla, već tada sam 
se osetila neuklopljenom, nisam znala šta da pričam. Radovala sam se 
krečenju, ponela sam i jabuku, po ugledu na Toma Sojera. 

Na vratima me je M. zaustavila da mi ispriča kako je i Čovu zvala, ali on 
je negde sa neko ribom na Srebrnom jezeru. Okej, ali što je to meni 
pričala, samo je moja sad biša drugarica znala za nas i upravo mi je ona 
bila pričala kako je sa ovom, onom, kao neki božeme oprosti Don Žuan, a 
jadničak je u to vreme obično bio sa mnom. 

Od krečenja naravno nije bilo ništa, zapravo bilo je reči o farbanju kose, 
pa sam se osećala još više neuklopljenom. 

Čova me je zvao, četiri propuštena poziva. Moja bivša drugarica je 
isprala kosu od farbe, isfenirala, doterala frizuru, M. je ostavila sa 
nekakvim folijama na glavi i pozvala Čovu. 


»Životiću moj, gde si?“ 
,Hoćeš da dođeš?“ 
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„А, tu smo sve, Magdalena је ponela valjak za krečenje misleći да је 
pravo krečenje, da da i ona je tu.“ 

I naravno, došao je. 

M. je bilo jako neprijatno sa onim antenama od folije na glavi dok je 
moja bivša drugarica vrtela pramenove sveže očešljane izblajhane kose. 
Videla sam koliko je sati. 

Da bih razbila neprijatnu tišinu, izvadila sam onu jabuku i pomenula Tom 
Sojera. 

M. me je pitala „је to ona scena, izvinite gospodine hoću još“? 

Ne, to je Oliver Tvist, ali kako se ne bih pravila pametna skrenula sam 
temu na Bibliju, Eva je uzela jabuku od zmije i dala Adamu i tako je 
nastao prvi greh, prvi ljudski greh je zapravo laž. 

Moja biša drugarica je porumenela. 

»Životiću, gde si do sada?“ 

M. nije skinula one folije sa glave iako joj je bilo vidno neprijatno. 
Našalila se na svoj račum kako su to antene za prijem bolje farbe. Hvata 
njime Radio S, možda i Beograd 202. Uzvrpoljila se i Čovu pitala da li je 
gladan, eto ona bi odmah i postavila sto, ima neki prebranac. Da ne 
ostane gladan kojim slučajem. Nije hteo da jede. Utom mu je moja biša 
prijateljica dodala jabuku koju sam donela. 

Zagrizao je. Pogledao me je i pitao da li je Don Kihot beše dao jabuku da 
bi malo krečio. 

Tu sam definitvno shvatila da je jabuka itekako crvljiva. 


Dolila sam vodu u pasulj. 

Leto je otužno mirisalo na istrulele lipe. Sedele smo nas tri u kafiću i pile 
kafu. 

Moja bivša drugarica je ponavljala kao papagaj ,ja nikada ne bih bila sa 
nekim ko je u vezi sa mojom drugaricom“, potom je brbljala o srednjoj 
školi i svom jedinom pijanstvu na ekskurziji gde joj je profesor davao 
zadatke onako pijanoj i gde je između dve jednačine i nejednačine 
bacala peglu. Sve tri smo, zapravo, bile blago maupne, naime prethodnu 
noć smo bile u kafani sa sve kariranim stolnjacima gde se osipao kreč sa 
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iste i možda nekoj od nas ostalo malo kreča u glavi, u mislima ili sveže 
izblajhanoj kosi. 

Čova- Životić nije došao, prekinuli smo. Implicitno, ali shvatio je poentu. 
Hvatao me dremež. 

„Ја nikada ne bih bila sa nekim ko je bio sa mojom drugaricom“, moj levi 
režanj je ponavljao tu mantru, vrapci su se jedva telaščetom nazirali u 
žbunju, ali čula se njihova jednolična mantra, sklapale mi se oči.... 
Najednom mi se ukazao Čova-Životić spuštenih pantalona na šolji, 
raširenih novina, moja bivša prijateljica otvara poklopac šerpe i para 
puni kupatilo, novine su skroz vlažne i ogledalo se zamaglilo. A u šerpi 
vreeli gulaš, druga scena, on baca frizbi psu, umesto psa sa frizbijem 
vraća se ona sa plehom domaće gibanice u ustima, potom on vozi u 
špicu, i lupa po volanu, ona otvara vrata od suvozača i unosi vreli lonac 
lovačkog paprikaša, on na krevetu vrti kanale, ona izlazi sa RTS-a i 
tanjirom punim sarmi. 

I kao da je mene lično dotaklo,osećam miris zagorelog pasulja. To je moj 
pasulj, nedokuvan, zalepljen za šerpu. 


Marijana Nikolajević piše priče, eseje. Uređivala časopis Libartes. 
Objavljivala u periodici. Živi u Zemunu. 
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Zoran Teofilov. 
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Zoran Teofilović 
MOZGOVNE NEDOUMICE 


” Amblyopia” je stručni ( latinski ) naziv za jednu vrstu bolesti oka. Ovdje 
u Americi se ona još zove i “lazy eye”, a i kod nas na Balkanu (ако је 
vjerovati vikipediji) se prevodi kao “lijeno oko“. Slabovidnost. 


Prije dvije nedjelje se najzad nešto poklopilo u našoj porodici, nakon 
dužeg vremenskog perioda dočekao sam da provedem zajedničko veče 
sa oba svoja sina. Zgrabio sam objeručke tu iznenadnu priliku i 
organizovao “movie night" (filmsku noć). Konačno je došao red na film 
koji je bio godinama na čekanju. A čekalo se da djeca odrastu, da pilići 
“otčvrknu“", jer je film poprilično nasilan i neugodan za gledanje. Zbog 
tog razloga supruga nam se nije pridružila, nego je otišla u sobu da se 
druži sa svojom najboljom prijateljicom - Jane Austen. (Poslije svega 
proživljenog od sedamnaeste pa nadalje, svih ratova, mijenjanja država i 
kontinenata, njoj na samu riječ "nasilje" iskaču crvene fleke po cijelom 
tijelu). 


Prije nego što smo počeli sa našom malom kućnom premijerom, zamolio 
sam obojicu svojih junoša da (zajedno s mojim) odlože telefone u 
kuhinju, da nas oni, svako malo, ne bi ometali svojim primamljujućim 
svjetlima najavljujući kojekakve notifikacije i sve ostale distrakcije prema 
kojim malo ko može ostati ravnodušan. Film koji smo tu noć gledali nosi 
naslov “American History X”. 


Mnogo je vremena prošlo od tada, ali pretpostavljam da se to moglo 
dogoditi sada već davne 2005. godine. Jedno prijepodne odveo sam 
starijeg sina u obližnju kliniku na redovni liječnički pregled. Kada je 
došao red na očni test, ja sam (iz dosade) takodjer počeo slušati 
doktorove riječi i raditi sve što je trebalo da čini i moje dijete. Tako sam 
slušajući upute liječnika mome sinu i sam prekrio dlanom lijevo oko i 
pogledao prema zidu gdje su se nalazili redovi sa slovima. Prvi red 
odozgo sadržavao je samo jedno ogromno slovo, a onda se sa svakim 
idućim redom povećao broj slova, a smanjivala njihova veličina. Nemalo 
sam se iznenadio, reklo bi se šokirao, kad nisam bio u stanju da pročitam 
upravo to prvo najveće slovo iz gornjeg reda posmatrajući ga samo sa 
mojim desnim okom. 
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Film “American History X" je snimljen davne 1998. godine. Bavi se 
važnim problemima u američkom društvu. Tačnije rasizmom і 
nacizmom. Veoma osjetljive teme za duboko razmišljanje i dugačku 
diskusiju nakon odgledanog filma. 


Ali u Americi (a vjerovatno i svugdje u svijetu) se u kina i bioskope ne 
ide, ne gledaju se filmovi da bi se o njima razmišljalo, nego da se zabavi i 
utroši vrijeme uz sodu i kokice. Stoga ni ne čudi da je bruto zarada bila 
samo koji milion viša od budžeta koji je izdvojen da bi se film snimio. 
(Nepisano je pravilo je da ako hoćeš dobru prodaju, da napraviš 
“blockbuster” (hit) i zgrneš pare, glavni junak bar pola filma mora da leti 
ili da se transformiše iz jednog lika u drugi. Ako toga nema - mrka kapa.) 


Ako se amblyopia ne tretira od sedme do desete godine života, nikakvi 
tretmani i hirurški zahvati ne pomažu nakon toga. Lijeno oko 
jednostavno za vijeke vjekova ostaje - lijeno. | to sam iskusio na 
sopstvenom primjeru i pišem o ovoj činjenici iz prve ruke. 


U filmu “American History X” postoji scena gdje otac, uz porodičnu 
večeru, drži jedno rasističko predavanje starijem sinu. Prvo је 
objašnjavao situaciju sa svojim tamnoputim kolegama vatrogascima, a 
potom se osvrnuo i na profesora crnca u sinovoj školi. Sve je to širom 
otvorenih očiju i načuljenih ušiju slušao i kao spužva svaku riječ mržnje 
upijao i mladji sin. Obojica su, i stariji i mladji, kasnije postali članovi 
nacističke grupe. 


Pišući ovaj skromni tekst i ne znajući gdje će ga isti odvesti, autoru se 
samo od sebe nametnulo jedno pitanje. A ono glasi: “Šta su sve djeca 
slušala iz usta svojih roditelja za vrijeme porodičnih i obiteljskih večera u 
sami osvit devedesetih diljem naše bivše države?" Šta, recimo, slušaju 
sada? Ako slušaju balkanske nacionalističke priče, gdje su naši (čitaj: bilo 
koji iz regiona) fini i od samog Boga odabrani narod, a svi ostali susjedi i 
komšije pogani i manje vrijedni, ti nesretni mališani imaju vremena od 
sedme do desete godine da to tretiraju kako treba i izliječe se. (Kako i na 
koji način - ne znam). Ako to ne učine u tom periodu, ta podmukla bolest 
(poput gore pomenute očne) ima velike šanse da postane neizlječiva. 


U slučaju “lijenog oka" mozak misli da je zamagljen vid bolesnog oka u 
stvari normalan vid. U slučaju nacionalizma mozak misli da je ideja o 
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superiornosti jedne nacije u stvari istinita ideja. Kao jedini "dokaz" да je 
upravo njihova nacija najbolja i Bogom dana, a sve ostale treba mrziti, 
nacionalisti mogu podastrijeti samo jednu validnu činjenicu - pripadnost 
toj naciji. | ništa više. Ali takvima ništa više ni ne treba. Blago njima. A i 
nama s njima. 


Zoran Teofilović, rođen u Derventi 1969. godine. Vrijeme do 1990. 
godine proveo kao stanovnik Bosanskog Broda. Nakon šest godina 
provedenih u Njemačkoj seli u Ameriku, gdje živi od 1997. godine. Do 
sada objavljivao prozu u Balkanskom književnom glasniku, tekstove na 
stranicama e-novina, portalima BUKA, Lupiga, Peščanik, i u dnevnom 
listu „Danas“. 2022. godine objavio zbirku kratkih priča “Konkurs”. 
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